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Izvod iz pravila aukcijske prodaje:

1. Aukcija u organiziciji aukcijske kuće Barac i Pervan je javna i sudjelovanje na njoj je slobodno i dragovoljno.
 2. Aukcijska kuća vrši uslugu posredovanja između ponuđača i kupca.
 3.Aukcijska kuća za svoju uslugu od ponuđača uzima 15% od postignute cijene i o tome izdaje račun dok kupac plaća 18,75% na izlicitiranu cijenu u 
što je uračunat i PDV.
 4. Opis predmeta izvršen je s vrlo velikom pažnjom. Fotografije su dio opisa, a u slučaju bilo kakve pritužbe ili reklamacije tekstualni opis ima pred-
nost pred fotografijom.
 5. Licitacija se vrši prije same aukcije putem internetskih ponuda odnosno telefaxa, koje se primaju do samog početka aukcije; pismeno putem pisma, 
i telefonski za vrijeme aukcije za što je potreban poseban dogovor s aukcijskom kućom. Prilikom svih pismenih licitacija ponuđač daje svoju maksi-
malnu ponudu, a voditelj aukcije licitira u njegovo ime štiteći njegov interes.Na samoj aukciji svi zainteresirani ponuđači, ako žele licitirati, moraju se 
prijaviti prije početka aukcije voditelju, ispuniti obrazac s osnovnim podacima i preuzeti broj pod kojim će licitirati i davati ponude. 
 6. Ponuda predana u bilo kojem obliku obvezujuća je za davaoca.
 7. Izlicitirani predmet moguće  je preuzeti odmah nakon aukcije i plaćanja računa, te  u roku do 30 dana. 
 8. Troškovi osiguranja, poštarine i eventualni drugi troškovi slanja idu na račun kupca, a aukcionar nije odgovoran za eventualno oštećenje ili gubitak 
izlicitiranog predmeta nakon što isti preda trećoj osobi ili ustanovi koja će izvršiti dostavu kupcu.
 9. Svaka reklamacija mora se dostaviti u roku 8 dana od dana preuzimanja predmeta  jer se u protivnom neće uvažiti, osim reklamacije originalnosti 
koja je trajna i moguće ju je uvijek predati ako postoji sumnja da predmet nije pravi. U tu svrhu aukcijska kuća u dogovoru s kupcem izabrat će 
stručnog arbitra koji će provesti neovisno ispitivanje i njegov sud je konačan. Trošak arbitraže ide na teret onoga za kojeg se u sporu dokaže da nije 
bio u pravu.
 10. Skupni predmeti, tzv lotovi nemaju jamstvo originalnosti i kvalitete već se ide po načelu “viđeno-kupljeno”, osim ako aukcijska kuća nije posebno 
naglasila jamstvo za određeni lot.
 11. U slučaju da aukcijska kuća primi dvije ili više identičnih ponuda za isti predmet prednost ima ona ponuda koja je prije stigla.
 12.Aukcijska kuća jamči apsolutnu diskreciju ponuđačima i kupcima.
 13. Aukcijska kuća dužna je isplatiti ponuđače 40 dana od dana aukcije, osim ako nije sklopila sa ponuđačem drugačiji dogovor. 
 14. Aukcijska kuća i ponuđač materijala za aukciju sklapaju ugovor koji mora sadržavati osim popisa predanog materijala za aukciju sve relevantne 
podatke ponuđača kao i broj računa na koj će mu biti isplaćen novac dobiven od prodaje predmeta.
 15. Cijene  ponuđenog materijala su u eurima i licitacija se također vrši u eurima.
16. Aukcijska kuća bez posebnog obrazloženja može odbiti primiti materijal za aukciju, dok primljeni materijal može presložiti, opisati ili povući. 
Aukcijska kuća naplaćuje ponuđaču obradu svakog predmeta 5,00 eura za aukciju: KNJIGE, ZEMLJOVIDI, PLAKATI. 
17. Od trenutka preuzimanja materijala aukcijska kuća jamči za njegovu sigurnost, te ga o svom trošku, slika, opisuje i objavljuje u aukcijskom 
katalogu.
 18. Aukcijska kuća dužna je nakon završene aukcije svakog sudionika obavijestiti o rezultatima cijele aukcije o svome trošku (obavezno putem intern-
eta i pismeno ako to zatraži sudionik).
 19. Za sve eventualne sporove nadležan je Županijski sud u Zagrebu.

Extract from Auction Sale Regulations

 1. The auction organised by the Barac&Pervan auction house is public. Participation in it is free and voluntary.
 2. Barac&Pervan auction house is a mediator between sellers and buyers.
 3. Barac&Pervan auction house takes 15% of the achieved price from the seller, and issues the receipt, while the buyer pays 18.75% of the achieved 
price, tax included. 
 4. The description of the item has been made with great precision. The photographs are the component parts of the description. In case of any com-
plaint, the textual description has the priority over the photography.
 5. The bidding takes place before the auction by Internet bidding and telefax respectively. The biddings are accepted until the very beginning of the 
auction: in writing by way of letters, and by telephone during the auction, the latter requiring a special understanding with the auction house. During 
all written bidding, the bidder gives his maximum bid, while the auctioneer bids in his name so that he protects his interest. All interested bidders 
must apply to the auctioneer before the beginning of the auction by filling in a form with basic data, whereupon they are given the number, which will 
be used in bidding.
 6. The offer given in any form is obligatory for the bidder.
7. The sold item can be taken by the buyer immediately after the auction and payment, or within the following thirty days. 
8.  Insurance costs, mailing and other possible delivery expenses are born by the buyer. The auctioneer is not responsible for damage or theft of the 
item bought at the auction after this item has been given to the third person or institution for its delivery to the buyer.
9.  Any claim or complaint should be made within eight days from the acquisition of the item, with the exception of the dispute as to the authenticity, 
which is permanent, i.e. it is always possible to claim that the item is not original. For this purpose, the auction house should agree with the buyer that 
specialist arbitration is chosen for doing independent research. The decision of the arbitration is final. The arbitration costs are born by the party that 
has lost in the arbitration process.
10.  Lots (collection items) do not have the guarantee of authenticity and quality, but are sold by the principle “seen-sold”, unless the auction house has 
given a special guarantee for a particular lot.
11.  In case that the auction house has received two or more identical offers for the same item, the priority is given to the offer that has arrived first.
12.  The auction house guarantees full discretion to the sellers and buyers.
13.  The auction house is obliged to pay out the sellers within forty days following the auction, unless a different agreement has been made with the 
seller.
14.  The auction house and the seller of the auction items should make an agreement containing the list of the given auction items, and all relevant data 
of the seller, containing the bank account number to which the money obtained from the auction will be remitted.
15.  The prices of the offered items are given in Euros, and the auction is also conducted in the same currency.
16.  The auction house may reject the offered items for the auction without giving any explanations, and may describe, re-classify, or withdraw the 
accepted items. The auction house will charge sellers the amount of 5,00 Euro for the processing of each item on the auction: BOOKS, MAPS, POST-
ERS.
17. As soon as the auction house accepts auction items, it guarantees for their security, and takes photographs and makes the descriptions of the items 
for the auction catalogue at the expense of the auction house.
18.  After an auction, the auction house should at its own expense inform all participants of the results of the whole auction (by internet and, if required 
by a participant, per post).
19.  In case of disagreement, the competent authority is the County Court in Zagreb.  
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Najava sljedeće aukcije: SVIBANJ 2025. 

OZNAKE KVALITETE ZA RAZGLEDNICE:

 0 neupotrijebljena razglednica
 # upotrijebljena razglednica s poštanskom markom
 X upotrijebljena razglednica sa oštećenom ili otkinutom   
  markom
 A savršena kvaliteta (bez nedostataka)
 A-B vrlo dobra kvaliteta (minimalni nedostaci)
 B zadovoljavajuća kvaliteta (vidljiva manja oštećenja)
 B-C loša kvaliteta (veća oštećenja)
 C izrazito loša kvaliteta (značajna oštećenja)

POSTCARD’S QUALITY TYPE:

 0 unused postcard
 # used postcard with stamp
 X used postcard with damaged or torn stamp

 A perfect quality (no imperfection)
 A-B very good quality (minimum imperfection)
 B satisfying quality (visible smaller damage)
 B-C bad quality (heavy damage)
 C extremely bad quality (significant damage)

Pregled materijala / Preview:

- po dogovoru u podružnici Marka Nova, Pantovčak 5 / by appointment at a branch Marka Nova, Pantovčak 5         
tel: 00 385 1 48 10 103
- na dan aukcije od 08-10 sati u dvorani "Katedrala", Vlaška 7 / on the day of the auction from 08.00 – 10.00 am 
in the auditorium "Katedrala" Vlaška 7

Kontaktirajte nas putem našeg online kataloga na 
www.barper.com

You can contact us and give bids on our online catalogue:
 www.barper.com

Ponude putem web stranice primamo do 06.12.2024. do 24:00h
Internet bidding ends 6th December, 2024. (24:00 pm)

Ili nam ponudu pošaljite na email: aukcijebarper@gmail.com
Ili nas nazovite na broj: 00 385 1 48 10 103, 00 385 1 48 10 104
You can send your bids by e-mail on: aukcijebarper@gmail.com

 or you can call us on the phone number: 
00 385 1 48 10 103, 00 385 1 48 10 104

Pismene ponude se primaju zaključno s 06.12.2024. u 24,00h
Written bids will be accepted until 6th December, 2024. at 24.00pm

Tablica licitacije:
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Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz Splita (SPALATO) u Hvar (LISSA) 11.04. 1851. Dobra kvaliteta. 
Letter with complete content sent from Split (SPALATO) to Hvar (LISSA) 11.04.1851. Good quality.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz Pule 11.05. 1858 preko Trsta, Kölna i Achena u New York. Rijetka 
destinacija, tranziti i dolazni žig.   Letter with complete content sent from Pula 11.05. 1858., via Trieste, 
Köln and Achen to New York. Rare destination, transit and arrival cancel.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno 02.06. 1872. iz Uljanika kod Požege u Kutinu. Dolaz na poleđini. 
Letter with complete content sent 02.06. 1872., from Uljanik near Požega to Kutina. Arrival on the back.

1

2

3

30

55

18

Omot pisma manjeg formata upućenog iz Pazina u Volosko. Frankirano markom 3 kreutzera Austrija prvo 
izdanje. Dobra kvaliteta.  Small size envelope sent from Pazin to Volosko. Franked with 3 kreutzer, Aus-
trian stamp first issue. Good quality.

Plavi Merkur, Michel br. 6 na isječku sa žigom AGRAM. Lijevi rub uz marku dok su ostali rubovi 1 i više mm. 
Blue Mercury, Mi.No. 6, on fragment with cancel AGRAM. Left edge alongside the stamp, other edges of 1 
or more mm.

Isječak pisma frankirano s 2 okomita para i jednom markom Michel br. 10 II 3 kreutzera i poništene žigom 
RAGUSA (Durovnik) 3. MAGo. Dobra kvaliteta.         Fragment of letter, franked with 2 vertical pairs and one 
stamp Mi.No. 10 II 3 kreutzer, cancelled with cancel RAGUSA (Dubrovnik) 3. MAGo. Good quality.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz Beča u Bisak preko Varaždina  09.05. 1860. Frankirano markom 
15 Kr. Michel br. 15 II i na pozadini markom 10 kr. (prerezana prilikom otvaranja pisma) Michel br. 14 II. 
Poništeno crvenim žigom WIEN RECOMANDIERT. Tranzit i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter 
with complete content sent from Wien to Bisak via Varaždin 09.05. 1860. Franked with stamp 15 Kr., Mi.No. 
15 II and on the reverse with 10 Kr. (cut in half during the opening of envelope) Mi.No. 14 II. Canceled with 
red cancel WIEN RECOMANDIERT. Transit and arrival on the back. Good quality.

Dvojezična njemačko-talijanska dopisnica dofrankirana i upućena iz Šibenika u London 13.06. 1894. Dolazni 
žig na prednjoj strani, dobra kvaliteta.        Bilingual German-Italian stationery, upfranked and sent from Šibenik 
to London 13.06. 1894. Arrival cancel on the front side, good quality.

Dvojezična poštanska prištednica za prištedu od 1 krune. Izdanje za Hrvatsku. Rijedak poštanski dokument 
u odličnom stanju.      Bilingual postal saving card for saving up to 1 kruna. Edition for Croatia. Rare postal 
document in excellent condition.
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Predfilatelija 

✉

✉

✉

✉

▲

▲

✉

✉

✉

6

7

4

Hrvatska do 1918. 

5
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Potvrda o primitku brzojava, poštansko-brzojavnog ureda Korčula 15.05. 1896. Formular djelomično repariran. 
Receipt about receiving telegram of postal-telegram office Korčula 15.05.1896. Form partially repaired.

Potvrda o primitku brzojava poštansko-brzojavnog ureda u Korčuli 13.10. 1900. Dobra kvaliteta.   Receipt 
about receiving telegram of postal-telegram office Korčula 13.10. 1900. Good quality.

Razglednica Trsta upućena iz Trsta u Marčanu preko Vodnjana 22.06. 1905. Dolazni žig poštanske agencije 
MARZANA. Rijekto, odlična kvaliteta.    Postcard of Trieste sent from Triest to Marčana via Vodnjan 22.06. 
1905. Arrival cancel of postal agency MARZANA. Rare, excellent quality.

10

11

12

12

14

30

✉

✉

✉

Omot preporučenog pisma upućenog iz Dalja u Osijek 16.07. 1889. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Cov-
er of a letter sent by registered mail from Dalj to Osijek 16.07. 1889. Arrival on the back. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Đakova u Penzing kod Beča 19.12. 1890. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.
Letter sent by registered mail from Đakovo to Penzing, near Wien 19.12. 1890. Arrival on the back. Good 
quality. 

Mađarska dvojezična dopisnica 2 kr. Michel br. P3a, dobra kvaliteta.    Hungarian bilingual stationery 2 kr., 
Mi.No. P3a, good quality.

13

14

15

14

16

12

✉

✉

✉

Mađarska dvojezična dopisnica 2 kr. Michel br. P3a, upućena iz Siska u Peštu 28.05 1872 od trgovca M. 
Weselinovića. Dolaz Pešta idući dan. Odlična kvaliteta.    Hungarian bilingual stationery 2 Kr., Mi.No. P3a, 
sent from Sisak to Pest 28.05. 1872. Sender merchant M. Weselinović. Arrival to Pest the next day. Excellent 
quality.

Dvojezična dopisnica pisana u Ljeskovcu i upućena s poštanske agencije PLITVIČKA JEZERA 02.04. 1913 u 
Češku. Dobra kvaliteta.    Bilingual stationery, written in Ljeskovac and sent from postal agency PLITVIČKA 
JEZERA 02.04. 1913., to Czech. Good quality.

Dvojezična dopisnica upućena iz poštanske agencije SOLJANI u Jaromer (Češka) 01.03. 1905. Dolazni žig, 
dobra kvaliteta.    Bilingual stationery sent from postal agency SOLJANI to Jaromer (Czech) 01.03. 1905. Ar-
rival cancel, good quality.

16

17

18

16

16

20

✉

✉

✉
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Razglednica mjesta Dapci upućena iz poštanske agencije DAPCI 25.09. 1918 u Beč. Dobra kvaliteta.    Post-
card of place Dapci, sent from postal agency DAPCI 25.09. 1918., to Wien. Good quality.

Dvojezična dopisnica upućena iz Volinje u Humpolec (Češka) 26.01. 1915. Dobra kvaliteta.    Bilingual statio-
nery sent from Volinja to Humpolec (Czech) 26.01. 1915. Good quality.

19

20

18

12

Razglednica Broda na Savi predana u Brodu na prugu BROD-NAGY KANIZSA SZ 61 i upućena u Austriju 
28.08. 1914. Odlična kvaliteta.     Postcard of Brod na Savi, handed in Brod, cancelled by T.P.O. BROD-
NAGY KANIZSA SZ 61 and sent to Austria 28.08. 1914. Excellent quality.

Paketna karta za paket upućen iz Budimpeše 17.03. 1922 u Dugu Resu. Frankirano s dva izdanja perforirana 
ÖLN inicijalima. Carinjeno u dolasku. Zanimljiv poštanski dokument u dobroj kvaliteti.    Parcel card sent 
from Budapest 17.03. 1922., to Duga Resa. Franked with two editions perforated with initials ÖLN. Custom 
clearance on arrival. Interesting postal document in good quality.

Dopisnica Hrvatske Građanske čitaonice iz Osijeka upućena loko Osijek. Tiskao Friedmann u Osijeku. Oko 
1900. godine. Trag okomitog savijanja.   Stationery of Croatian civic reading room from Osijek sent loco 
Osijek. Printed by Friedmann in Osijek, around 1900. Trace of vertical bending.

21

22

23

14

14

14

✉

✉

✉

✉

✉

Vojnopoštanska dopisnica sa slikom Korpskommandanta Svetozara Boroevića od Bojne upućena 21.02. 1915 
u Češku. Trag okomitog savijanja. Rijetko.    Military post stationery with image of Korpskommadandt Sveto-
zar Boroevič v. Bojna, sent 21.02. 1915., to Czech. Trace of vertical bending. Rare.

Dopisnica upućena iz Broda na Savi u Osijek 31.07. 1908. Pošiljatelj je intendantura K.u.K. pješačke regimente 
Alexis veliki knez od Rusije, 15 poljska kompanija (K.u.K. Infanterie-Regiment Alexis Grossfürst von Rus-
sland Nr. 33 / 15 Feld-Compagnie). Primatelj Vojnotiskovno izdavačko poduzeće F. Hölbling. Dobra kvaliteta.     
Stationery sent from Brod na Savi to Osijek 31.07. 1908. Sender K.u.K. Infanterie-Regiment Alexis Grossfürst 
von Russland Nr. 33 / 15 Feld-Compagnie. Recipient military press company F. Hölbling. Good quality.

Vojnopoštanska ilustrirana dopisnica Otočke pješačke regimente grof Jelačić (K.u.K Otočaner Infanteri regi-
ment Graf Jellačić III Feldkompanie) upućena u Rijeku 13.05. 1917. Dolaz na poleđini.     Illustrated military 
mail stationery of K.u.K Otočaner Infanteri regiment Graf Jellačić, III Feldkompanie, sent to Rijeka 13.05. 
1917. Arrival on the back.

24

25

26

16

16

25

✉

✉

✉
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29

31
33

30

32

Razglednica Konstantinopola upućena od pripadnika K.u.K Konzulata u Konstanitnopolu u Zagreb, pripad-
niku 53 Lovačke regimente stacionirane u Rudolfovoj vojarni. Cenzurirana po Turskoj i Austrijskoj cenzuri. 
Dobra kvaliteta.     Postcard of Constantinople sent by member of K.u.K. Consulat in Constantinople to Zagreb. 
Recipient is a member of 53rd Hunting Regiment stationed in Rudolf's barracks. Censored with Turkey and 
Austrian censorship. Good quality.

Razglednica Lipika upućena iz Lipika u Krapinske Toplice 19.07. 1915. Pošiljatelj se nalazi u Bolnici Crvenog 
Križa. Razglednica je cenzurirana što je vidljivo iz otiska trojezičnog pravokutnog žiga (Može se odpremiti) 
u crnoj boji. Dobra kvaliteta.   Postcard of Lipik sent from Lipik to Krapinske Toplice 19.07. 1915. Sender 
is in hospital of Red Cross. Postcard is censored, which is visible from the print of the trilingual rectangular 
cancel(Može se odpremiti) in black color. Good quality.

27

28

20

18

✉

✉

Razglednica s prikazom jezera Lugano upućena iz PUNTA ACCUZZO preko vojnopomorske pošte u Puli u 
Osijek 04.06. 1917. Punta Accuzzo, danas kamenolom kod Pule u I ratu bio je dio obrambenih fortifikacija 
grada.    Postcard with image of lake Lugano, sent from PUNTA ACCUZZO via naval post in Pula to Osijek 
04.06. 1917. Punta Accuzzo, today quarry near Pula in WWI was part of defensive fortifications of the city.

Dvojezična dopisnica sa žigom Kosinja iz 1918 i žigom Vukovar 19. 06 1918., te dofrankirana provizornom 
porto markom. Dobra kvaliteta.     Bilingual stationery with cancel Kosinj from 1918 and cancel Vukovar 
19.06. 1918., and upfranked with provisional porto stamp. Good quality.

Dvije dvojezične predatnice u dva tipa nominale 5 kr. iz 1873 u vrlo dobrom stanju.    Two bilingual telegram 
receipts with two denomination types of 5 kr. from 1873, in very good condition

Dopisnica upućena 21.11. 1894 iz Hong Konga u Pulu. Dolazni žig 23.12. 1896. Dobra kvaliteta, zanimljiva 
destinacija.    Stationery sent 21.11. 1894., from Hong Kong to Pula. Arrival cancel 23.12. 1896. Good quality, 
interesting destination.

Dopisnica upućena iz Colomba (Ceylon) 17.02. 1899 u Pulu. Dolaz Pula 12.03. 1899. Dobra kvaliteta, zan-
imljiva destinacija.    Stationery sent from Colombo (Ceylon) 17.02. 1899., to Pula. Arrival Pula 12.03. 1899. 
Good quality, interesting destination.
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✉

✉
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Lot 9 vinjeta Opatija, Volosko, Omišalj, Lošinj. Dobra kvaliteta.    Lot of 9 vignettes of Opatija, Volosko, 
Omišalj, Lošinj. Good quality.

Otok Rab 9 vinjeta s prikazima mjesta. Jedna vinjeta zaljepljena na papir.    Otok Rab, 9 vignettes with images 
of the place. One vignette attached to the paper.

Opatija 9 raznih vinjeta. Dobra kvaliteta.    Opatija 9 various vignettes. Good quality.

Lovran, vinjete Jadranske izložbe, 6 raznih.     Lovran 6 various vignettes of Jadran exhibition.

Lot Osječkih vinjeta i zaljepnica za koverte.    Lot of Osijek vignettes and stickers for envelopes.

Niz od 5 vinjeta s prikazom baruna Trenka i njegovih pandura.    Set of 5 vignettes with image of baron Trenk 
and his pandurs.

Niz od 5 vinjeta s prikazom Jelačićevih Otočanera u bitci.    Set of 5 vignettes with image of Jelačić's Otočaner 
in battle.

34
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*
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*
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Tri vinjete s vedutama Cresa.     Three vignettes with veduts of Cres.

Tri vinjete s prikazima veduta Krka i jedna Crikvenica.     Three vignettes with image of veduts of Krk and one 
of Crikvenica.

Lot 11 raznih vinjeta Opatije i okolice, sve oko 1910.    Lot of 11 various vignettes of Opatija and surroundings, 
all around 1910.

Lot vinjeta na temu Zagrebačkog zbora i I rata, 7 raznih.    Lot of 7 various vignettes on topic of Zagreb Choir 
and WWI.

Mala zbirka vinjeta s prikazima povijesnih grbova hrvatskih krajeva i okolnih zemalja. Dobra kvaliteta.    Small 
collection of vignettes with images of historical coat-of-arms of Croatian regions and surrounding countries.

Vinjeta Hrvatski Radiša. Nacrt Marka Peroša, Zagreb oko 1910.    Vignette Hrvatski Radiša. Draft of Marko 
Peroš, Zagreb around 1910.

Vinjeta povodom Prve Hrvatske filatelističke izložbe u Zagrebu 1907 nominale 4 fillira.    Vignette for the oc-
casion of First Croatian philatelic exhibition in Zagreb 1907, nominal 4 fillir.

Prva hrvatska filatelistička izložba 1907, tri vinjete.   First Croatian philatelic exhibition 1907, three vignettes.

41
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Originalni svežanj naljepnica (100 kom. po 2 fillira) kojih je prihod namijenjen kao Božićnica vojnicima 
1915 godine. Izdanje Ratno-pripomoćnog ureda Kraljevskog Ugarskog Ministarstva za zemaljsku obranu. 
Odlična kvaliteta i rijetko kao cjelina.    Original bundle of labels (100 pieces of 2 fillira) which one's income 
is intended as a Christmas bonus to soldiers 1915. Issued by the War Aid Office of Royal Hungarian Ministry 
of Land Defense. Excellent quality, rare as a whole.

Lot od 12 zaljepnica za koverte sve mjesta i gradovi kopnene Hrvatske.   Interesting lot of 12 various sticker 
for envelopes, with names various places and cities of Croatia.

49

50

100

20

**

Michel br. 63 bijela brojka 15 fillira, dvadeseterac, atest Fleck. Odlična kvaliteta, vrlo rijetko u ovom obliku.
Mi.No. 63, white numeral, 15 filira, block of twenty, certificate Fleck. Excellent quality, very rare in this 
shape. 

Michel br. 83, 10 kruna parlament, dvostruki pretisak, punca Rogina, rijetko.    Mi.No. 83, 10 kruna Parlament, 
double overprint, signed Rogina, rare.

Preporučeno pismo upućeno iz Končanice u Heidelberg (Njemačka) 26.02. 1921. Pregledano po njemačkoj car-
ini. Rijetka frankatura marke PARLAMENT 3 KRUNE. Dobra kvaliteta.     Registered Letter: KONČANICA 
- HEIDELBERG, GERMANY 26.02.1921. prepaid with Cr. 3.00 and two Cr. 0.75 'Parliament' stamps over-
printed with SHS HRVATSKA. Various German customs cachets and labels including red 'Customs due in 
Germany’ sticker. Rare commercial use of Cr. 3.00 stamp. Very good quality.

51

52

53

400

25

50

**

*

✉

Damska koverta upućena iz Crnog Luga u Basel u Švicarskoj 12.02. 1919. Dobra kvaliteta.    Ladies envelope 
sent from Crni Lug to Basel in Switzerland 12.02. 1919. Good quality.

Poštanska uputnica za novac žurno upućen iz Gruža u Sarajevo 29.03. 1919. Mješovita frankatura dvama 
izdanjima (Austrija i provizorno za Hrvatsku). Dobra kvaliteta. Dolaz na poleđini.    Postal money order sent 
express from Gruž to Sarajevo 29.03. 1919. Mixed franking with two editions (Austria and provisional for 
Croatia). Good quality, arrival on the back.

54

55

16

25

✉

✉

SHS - Hrvatska
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64

Michel br. 55 kompletan arak. Sredina do 2/3 razdvojena.    Mi.No. 55, complete sheet. Middle to 2/3 sepa-
rated.

Michel br. 56 kompletan arak u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 56, complete sheet in excellent quality.

Michel br. 57 novinska marka, kompletan arak u odličnom stanju.    Mi.No. 57, newspaper stamp, complete 
sheet in excellent condition.

Michel br. 57 novinska marka, kompletan arak, pogreška pretiska u desnom dijelu arka pomak pretiska prema 
dolje te nabor u papiru. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 57, newspaper stamp, complete sheet, error of overprint in 
right part of sheet, shift of overprint downwards and fold in paper. Excellent quality.

56

57

58

59

60

80

30

35

**

**

**

**

65

66

Michel br. 57 novinska marka kompletan arak pogreška pretiska nastala uslijed nabiranja papira prilikom 
pretiskivanja. Vrlo atrkativno. Vodoravno savinut.    Mi.No. 57, newspaper stamp complete sheet, error of 
overprint, created by folding of paper during overprinting. Very attractive. Horizontally bent.

Michel br. 57 novinska marka, kompletan arak, pogreška pretiska nastala uslijed presavijanja arka prilikom 
pretiskivanja. 91. marka bez pretiska. Trag vodoravnog savijanja arka.    Mi.No. 57, newspaper stamp, com-
plete sheet, error of overprint created by folding of sheet during overprinting. Stamp No. 91 without overprint. 
Trace of horizontal bending of sheet.

Michel br. 58 kompletan arak u odličnoj kvaliteti.     Mi.No. 58, complete sheet in excellent quality.

Michel br. 59 kompletan arak u odličnoj kvaliteti.     Mi.No. 59, complete sheet in excellent quality.

60
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62

63

45

35

30

35

**

**

**

**
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Michel br. 72, kompletan arak u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 72, complete sheet in excellent quality.

Michel br. 72 kompletan arak, pomak pretiska prema dolje. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 72, complete sheet, 
shift of overprint upwards. Excellent quality.

Michel br. 74 kompletan arak, odlična kvaliteta.    Mi.No. 74, complete sheet, excellent quality.

67

68

69

75

85

80

72

**

**

**

Michel br. 60 kompletan arak koji u gornjem dijelu ima pomak pretiska udesno. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 
60, complete sheet with shift of overprint to the right in upper part. Excellent quality.

Michel br. 61 kompletan arak u odličnoj kvaliteti.      Mi.No. 61, complete sheet in excellent quality.

Michel br. 61 kompletan arak s vrlo atraktivnim pomakom pretiska prema gore tako da donjem vodoravnom 
redu nedostaje dio teksta koji je otisnut na redu maraka iznad i sve tako do vrha arka gdje je tekst otisnut na 
margini. Odlična kvaliteta, rijetko.     Mi.No. 61, complete sheet with attractive shift of overprint uppwards so 
that lower horizontal row is missing the part of text that is printed on the row of stamp above and that way all 
to the top of sheet where the text is printed on margin. Excellent quality, rare.

64

65

66

35

35

100

**

**

**

71

70

Michel br. 76/78 kompletni arci parlament 50, 75 i 80 fillira u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. 76/78, complete 
sheets Parliament, 50, 75 and 80 fillir in excellent quality.

Michel br. 79 parlament 1 kruna pretisak s pomakom prema dolje u desnom dijelu arka te pogreške pretiska 
kroz cijeli 7. red. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 79, Parliament 1 kruna, overprint with downwards shift in right 
lower part of sheet and error of overprint through whole 7 row. Excellent quality.

Michel br. 80 parlament pretisak 2 krune. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 80, Parliament, overprint 2 krune. Excel-
lent quality.

70

71

72

200

80

140

**

**

**
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75

77

76

78

79

Michel br. 81 parlament pretisak 3 krune. Arak u vrlo dobroj kvaliteti. Rijetko.     Mi.No. 81, Parliament, over-
print 3 krune. Sheet in good quality, rare.

Michel br. 82 parlament pretisak 5 kruna. Arak u vrlo dobrom stanju. Vrlo rijetko u arku.    Mi.No. 82, Parlia-
ment, overprint 5 kruna. Sheet in good condition. Very rarely in sheet.

73

74

200

250

**

**

29. listopad, 10,25,45 fillira u probnoj ljubičastoj boji na originalnom gumiranom papiru.    29th OCTOBER 
ISSUE - Trial print in purple. Values of 10, 25 and 45 filler on ordinary white gummed paper. Hinged and of 
good quality.

29. listopad, 10,25,45 fillira u probnoj plavoj boji na originalnom gumiranom papiru.   29th OCTOBER IS-
SUE - Trial print in blue. Values of 10, 20 and 45 filler on ordinary white gummed paper. Hinged and of good 
quality.

29. listopad, 10, 25, 45 fillira nezupčani parovi u probnoj ljubičastoj boji na originalnom gumiranom papiru.
29th OCTOBER ISSUE - Imperforate trial pairs of 10, 25 and 45 filler values in purple on ordinary gummed 
paper. Hinged and of good quality.

29. listopad, 10,25,45 fillira nezupčani parovi u probnoj crvenoj boji na originalnom gumiranom papiru.    29th 
OCTOBER ISSUE - Imperforate trial pairs of 10, 25 and 45 filler values in red on ordinary gummed paper. 
Hinged and of good quality.

29. listopad, 10,25,45 fillira nezupčani parovi u probnoj plavoj boji na originalnom gumiranom papiru.    29th 
OCTOBER ISSUE - Imperforate trial pairs of 10, 20 and 45 filler values in blue on ordinary gummed paper. 
Hinged and of good quality.
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*
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84
81 8280

8583

86
87

29 listopad vodoravni parovi od 10 i 20 fillira u sivo-crnoj boji, sredina nezupčana. Originalni gumirani papir. 
29th OCTOBER ISSUE - Values of 10 and 20 filler printed in greyish black in horizontal pairs vertically im-
perforate between stamps on ordinary white gummed paper. Hinged and of good quality.

29 listopad dvije nezupčane marke u opriginalnoj boji od 45 fillira. Jedna na originalnom gumiranom papiru 
dok je druga na negumiranom žućkastom papiru.     29th OCTOBER ISSUE - Two imperforate 45 filler stamps 
in issued colour, one on ordinary, white gummed paper, the othe on un-gummed thicker yellow paper. Hinged 
and of good quality.

29 listopad marke od 25 fillira zupčana i nezupčana na žutom negumiranom papiru.    29th OCTOBER IS-
SUE - Two 25 filler trial impressions in grey on yellow un-gummed paper, perforated and imperforate. Very 
good quality.

29 listopad vodoravni nezupčani par u plavoj boji na papiru za umjetnički tisak. Odlična kvaliteta.   29th 
OCTOBER ISSUE - Imperforate trial pair of 25 filler value in blue printed on un-gummed glazed card. Very 
good quality.

29 listopad marke od 10 i 25 fillira nezupčane, dvostruki otisak.     29th OCTOBER ISSUE - Imperforate 
values of 10 and 25 filler in issued colours on thin gummed paper showing DOUBLE IMPRESSION. Hinged 
and of good quality.

29 listopad, dva nezupčana para od 10 i 25 fillira u probnoj crnosivoj boji na originalnom gumiranom papiru. 
29th OCTOBER ISSUE - Imperforate trial pairs of 10 and 25 filler values in black on ordinary gummed paper. 
Hinged and of good quality.

Prednjica pisma frankiranog kompletnom serijom 29 listopad upućenog 29.11. 1918 iz Zagreba u Graz. Dof-
rankirano i vodoravnim parom marke 20 fil. sredina nezupčana, ali par je neponišten. Lijepa kvaliteta.     Front 
of the letter franked with complete series 29 October, sent 29.11. 1918., from Zagreb to Graz. Upfranked with 
horizontal pair of stamp 20 fil., middle is imperforate, but pair is not cancelled. Nice quality.

Nezupčani niz Mornari, sve na gumiranom papiru osim marke od 3 krune.     State of the S.H.S. - 'Allegory of 
Victory' & 'Seamen' Issue - Imperforate set of 10 values. Value of Cr. 3.00 is without gum. Hinged and of good 
quality. (Strpić 38-47 spec.).
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89

91

90

88

92

93

Probni otisak marke 20 fillira na kartonu za umjetnički tisak (trag okomitog savijanja) i marke 1 kruna u crno-
tisku na papiru za umjetnički tisak.     State of the S.H.S. - 'Allegory of Victory' & 'Seamen' Issue - Trial prints 
of 20 filler and Cr. 1.00 values in black on glazed un-gummed white card. Light vertical crease on 20 filler item, 
otherwise of good quality.

Tri nezupčana četverca iz niza Mornari od 20. 25. I 45 fil. sve dvostruki otisak.    State of the S.H.S. - 'Allegory 
of Victory' & 'Seamen' Issue - Values of 20, 25 and 45 filler in imperforate marginal blocks of four showing  
DOUBLE IMPRESSION. Hinged and of good quality. (Strpić 42-44 spec.).

Marka od 1 krune iz niza mornari. Dva nezupčana četverca s međupoljem dvaju šalterskih araka. Nije 
zabilježeno u literaturi osim mogućnosti da se na margini djelomično vide brojevi slijedećeg arka, a i to se 
spominje kao velika rijetkost. Do sada jedini poznati primjerak, vjerojatno unikat.    Stamp 1 kruna from series 
sailors. Two imperforate block of four with a gutter. Not registered in literature, except for the possibility that 
on the margin are partially visible numbers of the next sheet, that is mentioned as real rarity. Until now the only 
known exemplar, probably unique.

Michel br 95, nezupčani par s lijevom marginom otisnut na dokumentu. Papir bijeli, kredasti. Dobra kvaliteta, 
fotoatest Petric.    Mi.No. 95, imperforate pair with left margin printed on document. White paper, chalky. Good 
quality, photo certificate Petric.

Preporučeno pismo upućeno iz Đurđevca u Bjelovar 31.01. 1920. Poštarina zaračunata u gotovini. Dobra 
kvaliteta.    Postage paid in cash - Registered Letter: GJURGJEVAC - BJELOVAR 31.01. 1920. Notice: '90 
fil u gotovom' (= 90 filler in cash) with initial and cancellation alongside. Arrival cancellation on reverse. Rare 
and in good quality.

Lot tri pisma mješovito frankirani markama iz niza verigari i mornari. Dobra kvaliteta, zanimljive frankature. 
Lot of three letters with mixed franking with stamps from series Chain breakers (verigari) and Sailors. Good 
quality, interesting franking.
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Višebojno frankirano, preporučeno i žurno upućeno pismo iz Zagreba u Bruxelles 14.05. 1920. Tranzit i dolaz 
na poleđini. Atraktivno i u dobroj kvaliteti.    Multicolored franking, letter sent by registered and express letter 
from Zagreb to Bruxelles 14.05. 1920. Transit and arrival on the back. Attractive and in good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Petrovaradina u Njemačku 16.02. 1920. Tranzit i carinska kontrola na poleđini. 
Zbog sadržaja (poštanske marke) vraćeno pošiljatelju. Frankirano vodoravnim parom maraka 60 vinara dolje 
nezupčane te s dvije marke 15 vinara u dvije nijanse plave boje.    Letter sent by registered mail from Petrovara-
din to Germany 16.02. 1920. Transit and customs control on the back. Because of the contents (postal stamps), 
returned to sender. Franked with horizontal pair of stamps 60 vinara, imperforate down and two stamps 15 
vinara in two shades of blue color. 

94

95

20

40

✉

✉

Provizorna dopisnica (buket udesno) dofrankirana i upućena iz Zagreba 26.08. 1919 u Pariz od kuda je pread-
resirana za Beč. Cenzurirana po vojnoj cenzuri u Zagrebu.    Provisional stationery (bouquet to the right) 
upfranked and sent from Zagreb 26.08. 1919., to Paris, from where it is readdressed to Wien. Censored with 
military censorship in Zagreb. 

Provizorna dopisnica dofranikara markom iz niza Verigari koja na prednjoj strani 2/3 marke ima nanos gume. 
Upućena iz Broda u Banja Luku 24.12. 1919.    Provisional stationery upfranked with stamp from series Chain 
breakers (verigari) which on front side 2/3 of stamp have coating of gumm. Sent from Brod to Banja Luka 
24.12. 1919.

Zatvorena dopisnica Michel K4a dvostruki pretisak. Odlična kvaliteta, rijetko.    Closed stationery Mi.No. K4a, 
double overprint. Excellent quality, rare.

96

97

98

16

20

80

✉

✉

✉

Provizorna dopisnica Michel P35 pretisnuta s dva razna pretiska. Prema Michelu pretisci c unutar tipa A i 
pretisak b unutar tipa A. Buket gore i pretisak buket ulijevo. Vrlo zanimljivo, odlična kvaliteta.    Provisional 
stationery Mi. P35, printed with two different overprints. According to Michel overprint c within Type A and 
overprint b within Type A. Bouquet up and to the left. Very interesting, excellent quality.

Provizorna dopisnica Michel P35b dvostruko pretisnuta. Upućena iz Zagreba u Beč 12.06. 1922. Kako je 
izašla iz uporabe, nije joj priznata vrijednost već je dofrankirana markom od 2 din.   Provisional stationery Mi. 
P35b, double overprinted. Sent from Zagreb to Wien 12.06. 1922. Because it has gone out of use its value is 
not acknowledged and is upfranked with a stamp of 2 din.

99

100

80
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Provizorna dopisnica Michel P35b s vrlo izraženim pomakom pretiska. Odlična kvaliteta.    Provisional statio-
nery Mi. P35b, with a very pronounced shift of overprint. Excellent quality.

Provizorna dopisnica Michel P35b dvostruki pretisak, odlična kvaliteta, rijetko.    Provisional stationery Mi. 
P35b, double overprint, excellent quality, rare.

Provizorna dopisnica Michel P35a, dvostruki pretisak, upućena iz Zagreba u Vukovar 06.03. 1919. Žute mrlje 
po dopisnici.    Provisional stationery Mi. P35a, double overprint, sent from Zagreb to Vukovar 06.03. 1919. 
Yellow stains on the stationery.
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70

90

80

✉

✉

✉

Provizorna dopisnica Michel P36b vrlo atraktivan pomak pretiska. Odlična kvalliteta.    Provisional stationery 
Mi. P36b, very attractive shift of overprint. Excellent quality.

Provizorna dopisnica Michel P42, dvostruki pretisak. Odlična kvaliteta.    Provisional statioenry Mi. P42, 
double overprint. Excellent quality.

Provizorna dopisnica Michel P44b, dvostruki pretisak. Odlična kvaliteta.       Provisional stationery Mi. P44b, 
double overprint. Excellent quality.

104

105

106

70

70

80

✉

✉

✉

Provizorna dopisnica Michel  P44Bb, obostrano pretisnuta. S jedne strane dvostruki pretisak, s druge također 
dvostruki od kojeg jedan obrnuti, te djelomični proboj pretiska s prednje strane. Odlična kvaliteta, vrlo atrak-
tivno i rijetko.     Provisional stationery Mi. P44Bb, overprinted on both sides. On one side double overprint, on 
the other also double overprint one of which is inverted also a partial gonethough of overprint from the front 
side. Excellent quality, very attractive and rare. 

107 100✉

107 108 109
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114

113

Provizorna dopisnica Michel br. P44Bb višestruko pretisnuta s prednje strane i na poleđini dvostruki od kojeg 
jedan obrnuti pretisak. Odlična kvaliteta, vrlo atraktivno i rijetko.     Provisional stationery Mi.No. P44Bb, mul-
tiple times overprinted on the front side and on the reverse double overprint one of which is inverted. Excellent 
quality, very attractive and rare.

Provizorna dopisnica Michel P44Bb dvostruki od kojeg jedan vrlo pomaknuti pretisak. Proboj osnovnog pre-
tiska na poleđini dopisnice. Odlična kvaliteta.     Provisional stationery Mi. P44Bb, double overprint where one 
is a very shifted overprint. Basic overprint have gone through on the reverse of stationery. Excellent quality.

108

109

100

80

✉

✉

Provizorna dopisnica Michel P44Bb dvostruki od kojeg jedan vrlo pomaknuti pretisak. Odlična kvaliteta.    
Provisional stationery Mi. P44Bb, double overprint where one is a very shifted overprint. Excellent quality.

Provizorna dopisnica, nezabilježena u Michelu. Pretisak kao na Michel P44. Dvojezična Mađarsko-Hrvatska 
dopisnica u roza boji. Kod Stojsavljevića opisana pod PK 50 III. Odlična kvaliteta, rijetko.    Provisional sta-
tionery, not noted in Michel. Overprint as on Mi. P44. Bilingual Hungary-Croatian stationery in pink color. In 
Stojsavljevic handbook described under PK 50 III. Excellent quality, rare.

Provizorna dopisnica, nezabilježena u Michelu. Pretisak kao na Michel P44. ali dvostruki. Dvojezična 
Mađarsko-Hrvatska dopisnica u roza boji. Odlična kvaliteta, rijetko.    Provisional stationery, not noted in 
Michel. Overprint as on Mi. P44, but double overprint. Bilingual Hungary-Croatian stationery in pink color. 
Excellent quality, rare.
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✉

✉

✉

Michel br. 27 porto. Kompletan arak u odličnoj kvaliteti. Mala nepravilnost gume na 75 i 76 marci. Izuzetno 
rijetko u arku.    Mi.No. 27, porto. Complete sheet in excellent quality. Small irregularity of gum on stamp 75 
and 76. Very rarely in sheet.

Michel br. 28 porto. Kompletan arak u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 28, porto. Complete sheet in excellent quality.

Michel br. 29 porto. Kompletan arak u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 29, porto. Complete sheet in excellent quality.

Michel br. 31 porto. Kompletan arak u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 31, porto. Complete sheet in excellent quality.

Michel br. 32 porto. Kompletan arak u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 32, porto. Complete sheet in excellent quality.
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120

119

116115 117

121

118

Zagrebački porto-provizorij, čista serija na falcu i serija na isječcima poništena žigom Zagreba.    Zagreb Post-
age Due Provisional Issue - Set of four stamps lightly mounted mint and on fragments with Zagreb cancella-
tion. Good quality.

Varaždinski provizorij, osam isječaka sve poništeno žigom Varaždin.    Varaždin Postage Due Provisional Issue 
- Set of eight stamps on fragments all cancelled at Varaždin on various dates. Good quality.

Lot maraka sve s ručnim otiskom T. Žigovi raznih mjesta hrvatske i Vojvodine. Dobra kvaliteta.    Postage 
Due Provisional Use - A total of 16 used stamps from the 'Chainbreakers' issues with provisional 'T' markings 
denoting postage due use. Good quality.

Lot 14 maraka i jednog isječka sve s pretiskom PORTO u krugu. Vjerojatno se radi o Slavonskobrodskom 
provizoriju. Rijetko i zanimljivo.    Postage Due Provisional Issue - Fourteen lightly hinged stamps and one 
fragment with circular cachet 'Porto' on SHS HRVATSKA overprinted stamps and on the 'Allegory of Victory' 
& 'Seamen' issue.
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125

126

Lot provizornih maraka s pogreškama pretiska, dvostruki, obrnuti, nepripadajući, probni, crni kamenotisak 
na krunidbenima itd. Puno zanimljivog i atraktivnog materijala za dalje proučavanje, razradu, upotpunjavanje 
zbirke itd. Uglavnom vrlo dobra kvaliteta.   Lot of provisional stamps with errors of overprint, double over-
print, inverted, trial print, black stone print on Coronation stamps etc. Plenty of interesting and attractive mate-
rial for further study, elaboration, completing the collection etc. Mostly good quality.

Lot provizornih maraka s pogreškama pretiska, dvostruki, obrnuti, nepripadajući, probni, dvije serije krunid-
benih itd. Puno zanimljivog i atraktivnog materijala za dalje proučavanje, razradu, upotpunjavanje zbirke itd. 
Uglavnom vrlo dobra kvaliteta.   State of the S.H.S. - SHS HRVATSKA overprinted issues on various Hungar-
ian stamps. An accumulation on two pages with some better stamps, e.g. Cr. 10.00 value (x 2), Coroantion set 
(x2), some overprint errors and some different overprint. Hinged and of generally good quality.
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Pismo upućeno iz Mostara 01.03. 1919 u Zagreb. U dolasku portirano Zagrebačkim porto provizorijem. Trag 
okomitog savijanja.    Letter sent from Mostar 01.03. 1919., to Zagreb. On arrival ported with Zagreb porto 
provisorium. Trace of vertical bending.

Lot isječaka s markama Varaždinskog porto-provizorija. Dobra kvaliteta.    Lot of fragments with stamps of 
Varaždin porto provisorium. Good quality.

Lot porto provizorija na markama isječku i dva pisma. Tuzlanski i Vukovarski provizorij na pismima i osiječki 
na markama.    Porto provisorium lot on stamps, on fragment and on two letters. Tuzla and Vukovar proviso-
rium on letters and Osijek on stamps.
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Preporučeno pismo upućeno iz Pečuha u Beč. Frankirano na pozadini mađarskim markama. Cenzurirano po 
cenzuri u Pečuhu. Rijedak žig PREGLEDALA CENZURA / PEČUJ. Dobra kvaliteta.    Letter sent by regis-
tered mail from Pecs to Wiena. On the back franked with Hungarian stamps. Censored with censorship in Pecs. 
Rare cancel PREGLEDALA CENZURA / PEČUJ. Good quality.

127 45✉

Baranja

Dalmacija

Razglednica s prikazom Francesca Rismonda iz Splita (Talijanski fašist, pripadnik 8 bataljona bersaglera) 
pisana u Šibeniku i upućena preko vojnepošte PM 78 u Napulj.     Postcard with image of Francesco Rismondo 
from Split (Italian fascist, member of 8th Battaglione Bersaglieri Ciclisti), written in Šibenik and sent via mili-
tary mail PM 78 to Naples.

Pismo upućeno zrakolovom s otoka Lagosta (Lastovo) u Drač (Albanija) 22.08. 1933. Dolaz idući dan u Drač 
(na poleđini). Odlična kvaliteta.   Letter sent by airplane from island Lagosta (Lastovo) to Drač (Albania) 
22.08. 1933. Arrival the next day in Drač (on the back). Excellent quality.
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Razglednica Zadra frankirana talijanskim markama i upućena preko vojne pošte PM 153 u Vicenzu 27.03. 
1919. Dobra kvaliteta.    Postcard of Zadar, franked with Italian stamps and sent via military mail PM 153 to 
Vinceza 27.03. 1919. Good quality.

Razglednica upućena iz Siverića u Italiju 16.06. 1919. Cenzurirana po talijanskoj vojnoj cenzuri. Frankirana s 
10 centesimi prvo (serif slova) izdanjem. Vrlo rijedak žig pošte Siverić u odličnoj kvaliteti.    Postcard sent from 
Siverić to Italy 16.06. 1919. Censored with Italian military censorship. Franked witn 10 centesimi First release 
(serif letters). Very rare cancel of Post Office Siverić in excellent quality.

Razglednica upućena s Korčule u Verudu kod Pule 01.02. 1921., frankirana mješovito dvama provizornim 
izdanjima za Dalmaciju. Par 25 centesimi slova antiqua i 10 centesimi blok slova. Dobra kvaliteta.    Postcard 
sent from Korčula to Veruda near Pula, 01.02. 1921. Franked mixed with two provisional editions for Dalma-
tia. Pair of 25 centesimi antiqua letters and 10 centesimi with block letters. Good quality.
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Zanimljiva razglednica upućena zrakoplovom iz Zadra u Beč 24.03. 1927. Dobra kvaliteta.    Interesting post-
card sent by airplane from Zadar to Wien 24.03. 1927. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Šibenika u Sarajevo 01.05. ? Obostrano frankirano.    Letter sent by registered 
mail from Šibenik to Sarajevo 01.05. ? Franked on both sides.
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Dubrovnik, 6 vinjeta Jadranske izložbe i jedna s vedutom Dubrovnika.    Dubrovnik, 6 vignettes of Jadranska 
exhibition and one vedut of Dubrovnik.

Dubrovačka okolica, 4 vinjete oko 1910.    Dubrovnik surroundings, 4 vignettes around 1910.

Lot 10 vinjeta s prikazima veduta Splita.    Lot of 10 vignettes with images of veduta of Split.

8 zaljepnca za pismo i jedna vinjeta sa slikom Paga. Sve razna mjesta u Dalmaciji Korčula, Obrovac, Senj, 
Šibenik, Vis.    8 stickers for letter and one vignette with image of Pag. All various places in Dalmatia, Korčula, 
Obrovac, Senj, Šibenik, Vis.

Trogir, mali lot vinjeta.   Trogir, small lot of vignettes.

Salona, pet vinjeta s prikazima arheoloških nalaza Salone. Oko 1910.    Salona, five vignettes with images of 
archaeological finds of Salona. Around 1910.
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Zadar, 5 vinjeta s vedutama Zadra, oko 1910.    Zadar, 5 vignettes with veduta of Zadar around 1910.

Zadar, 6 vinjeta Jadranske izložbe i jedna zaljepnica za pismo. Dobra kvaliteta.    Zadar, 6 vignettes of Jadran-
ska exhibition and one sticker for letter. Good quality.

Zadar, pet vinjeta-reklama za Maraschino oko 1910.    Zadar, five vignettes-reclams for Maraschino around 
1910.

141

142

143
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Istra

Razglednica Pule 27.09. 1922 upućena prugom DIVAČA-POLA/152. Dobra kvaliteta.    Postcard of Pula sent 
27.09. 1922., by railway track DIVAČA-POLA/152. Good quality.

Razglednica Pazina upućena iz poštanske agencije BORUT prugom POLA-DIVAČA u Veneciju 20.06. 1919.  
Dobra kvaliteta.    Postcard of Pazin sent from postal agency BORUT by railway track POLA-DIVAČA to 
Venezia 20.06. 1919. Good quality.
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Dopisnica žurno upućena iz Krnice u Mali Lošinj 28.05. 1921. Atraktivna višebojna frankatura, dolazni žig, 
dobra kvaliteta.     Stationery sent by express mail from Krnica to Mali Lošinj 28.05. 1921. Attractive multicol-
ored franking, arrival cancel, good quality.

Pismo upućeno iz Kozine (Cosina d Istria) u Beograd 16.05. 1933.  Tranzitni žigovi i djelomična frankatura 
na poleđini. Doba kvaliteta.    Letter sent from Kozina (Cosina d Istra) to Beograd 16.05. 1933. Transit cancels 
and partial franking on the reverse. Good quality.
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153

154

Lot vinjeta na temu Pula i okolica.    Lot of vignettes on the topic Pula and surrounding area.

Lot zaljepnica za koverte i vinjete s temom Istra.    Lot of stickers for envelopes and vignettes with topic Istra.
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Poštanska uputnica za novac (83 forinte i 40 kreutzera) upućen iz Rijeke u Šmarje u Sloveniji 23.06. 1875. 
Trag okomitog savijanja.   Postal money order (83 forinte and 40 kreutzer) sent from Rijeka to Šmarje in Slo-
venia 23.06. 1875. Trace of vertical bending.

Razglednica s proglasom talijanskog admirala Rainera Riječanima frankirana mađarskom markom i upućena 
preko vojne pošte PM 83 u Torino 24.01. 1919. Odlična kvaliteta.    Postcard with proclamation of Italian 
admiral Rainer to the people of Rijeka, franked with Hungarian stamp, sent via military mail PM 83 to Torino 
21.01. 1919. Excellent quality.
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Lot provizornih maraka sve sa strojnim pretiskom, 12 redovnih i 10 porto maraka.    Lot of provisional stamps, 
all with machine overprint, 12 regular and 10 porto stamps.

Marke žetelice 40 fill, parlament 75 fill. i 1 kruna te Karlo 10 fill. s ručnim pretiskom I tip.    Stamp 'Harvester' 
40 fill, 'Parliament' 75 fill and 1 kruna, Karlo 10 fill with hand overprint Type I.

Zita s pretiskom I tip s promijenjenim slovom F.    Zita with Type I overprint with changed letter F.
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155

161

159

157

156

158

160

Lot provizornih maraka s ručnim pretiskom II tip, 15 redovnih maraka, jedna s obrnutim pretiskom i tri porto 
marke. Sve tri porto s puncom Martinaš.    Lot of provisional stamps with hand overprint Type II, 15 regular 
stamps, one with inverted overprint and three porto stamps. All three porto stamps signed Martinaš.

Provizorna marka 10 kruna s ručnim pretiskom II tip. Fotoatest Martinaš.    Provisional stamp 10 kruna with 
hand overprint Type II. Photo certificate Martinaš.

Lot provizornih maraka sve ručni pretisak III tip. 18 redovnih i 1 porto marka.    Lot of provisional stamps all 
with hand overprint Type III., 18 regular and 1 porto stamp.

Lot provizornih maraka (27 kom.) sve s ručnim pretiskom IV tip.    Lot of provisional stamps (27 pieces) all 
with hand overprint Type IV.

Četiri provizorne marke sve s obrnutim ručnim pretiskom IV tip.    Four provisional stamps, all with inverted 
hand overprint Type IV.

Lot provizornih maraka, 22 redovne i dvoje porto marke sve ručni pretisak V tip.    Lot of provisional stamps, 
22 regular stamp and two porto stamps all hand overprint Type V.

Lot pet provizornih maraka sve s ručnim pretiskom VI tip.    Lot of five provisional stamps with hand overprint 
Type VI.

155

156

157

158

159

160

161

50

100

100

100

50

100

100

☉

☉

☉

☉

**/☉

☉

☉



26

165

166

163

167

162

Provizorna marka 10 fill. strojni pretisak. Visoka kataloška vrijednost (4500 €) fotoatest Martinaš.    Provi-
sional stamp 10 fill, machine overprint. High catalogue value (4500 €) photo certificate Martinaš.

Provizorna marka 10 fillira bijela brojka III tip pretiska, odlična kvalilteta, rijetko, fotoatest Martinaš.    Provi-
sional stamp 10 filler, white numeral Type III of overprint, excellent quality. Rare photo certificate Martinaš.

Koverta sa 7 provizornih maraka SHS poništeni zadnjim danom do kada je Rijeka bila u sastavu Države SHS 
žig FIUME/918-NOV. 17/D1D.    Envelope with 7 provisional stamp of SHS cancelled the last day that Rijeka 
was part of SHS State, cancel FIUME/918-NOV.17/D1D.

Papir s uslužno žigosanim markama. Tip III ručni pretisak na marci od 5 fill, Tip V na markama 6 fill, 10 fil 
(karlo), 25 fill. 40 fill (Zita) i 40+2 fill. Sve ostale marke sa strojnim pretiskom. Visoka kataloška vrijednost 
(preko 1000 €).    Paper with stamps that are serviceably cancelled. Type III of hand overprint on stamp 5 fill, 
Type V on stamps 6 fill, 10 fill (Karlo), 25 fill, 40 fill (Zita) and 40+2 fill. All of the other stamps cancelled with 
machine overprint. High catalogue valeu (over 1000 €). 

Vrlo zanimljiva foto razglednica Rijeke upućena preko vojne pošte PM 83 u Italiju. Rijetko.    Very interesting 
photo postcard of Rijeka sent via military mail PM 83 to Italy. Rare.

Razglednica Rijeke upućena iz Rijeke 27.12. 1919 u Zagreb. Dobra kvaliteta.    Postcard of Rijeka sent from 
Rijeka 27.12. 1919. to Zagreb. Good quality.

Riječki motivi FIUME i POSTA FIUME kompletno i 10 kruna privatno zupčanje.    Motifs of Rijeka, FIUME 
and POSTA FIUME complete and 10 kruna, private perforation.

Riječki motivi sa i bez pretiska i 15/45 obrnuti pretisak.    Motifs of Rijeka with and without overprint and 
14/45 inverted overprint.
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172

189

169

Studentski fond, kompletna serija bez pretiska, marka 80 c. u dvije nijanse. Kompletna serija I tip pretiska, 
marka 80 c. u dvije nijanse. Kompletna serija II tip pretiska i četiri marke s II tipom pretiska.    Student fund, 
complete series with overprint, stamp 80 c in two shades. Complete series Type I of overprint, stamp 80 c in 
two shades. Complete series Type II of overprint and four stamps with Type II of overprint.

Pro Fondazione kompletan niz maraka, Sassone 32-48. Visoka kataloška vrijednost (1400 €).    Pro Fondazi-
one, complete series of stamps, Sassone 32-48. High catalogue value (1400 €).

Tri provizorna niza s pretiskom Valore Globale s tri razna tipa pretiska. Fotoatesti Martinaš za II i III tip. Rijetko 
u kompletu, odlična kvaliteta.    Three provisional sets with overprint Valore Globale with three various types 
of overprint. Photo certificate Martinaš for Type II and III. Rarely in complete, excellent quality.

Michel br. 98/113 dvije serije na falcu. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 98/113, two series on hinge. Good quality.

170

171

172

173

100

100

200

18

*

**

*/☉

*

171

173

170

199

168



28

Kompletan niz s likom D'Annunzia i ista ta serija s pretiskom Governo Provvisorio.   Complete series with 
image D'Annunzio and the same series with overprint Governo Provvisorio.

Provizorni niz s pretiskom Governo Provvisorio marka 20 c. u dvije nijanse naranđaste boje.    Provisioanl  
set with overprint Governo Provvisorio, stamp 20 c in two shades of orange color.

Serija Riječki motivi, te s pretiscima Regno d Italia i Annessione Italiana.    Series of Rijeka motifs, and the 
same with overprints Regno d Italia and Annessione Italiana.

Niz Riječki motivi, isti niz s pretiskom Regno 'd Italia i niz s pretiskom Annessione all Italia.    Set of motifs 
of Rijeka, the same set with overprint Regno 'd Italia and set with overprint Annessione all Italia.

Lot porto provizorija razrađenih po tipovima pretiska, te nekoliko probojnih pretisaka.    Lot of porto provi-
sorium sorted by Types of overprint, and some are with gonethough of overprint.

Provizorno izdanje 1919., 45 na 45 centi, 80 na 80 centi, 2 na 2 corone i 3 na 3 corone sve obrnuti pretisak. 
Odlična kvaliteta.    Provisional edition 1919., 45 on 45 cent, 80 on 80 cent, 2 on 2 cor. and 3 on 3 cor., all 
inverted overprint. Excellent quality.
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184

183

180

182
181

185

Porto provizorij, pretisak 0,20 na 45 centesimi II tip, fotoatest Martinaš.    Porto provisorium, overprint 0,20 on 
45 centisimi Type II, photo certificate Martinaš.

Preporučeno pismo upućeno iz Rijeke u Los Angeles USA 11.3. 1923. Tranzit i dolaz na poleđini. Dobra 
frankatura, zanimljiva destinacija.    Letter sent by registred mail from Rijeka to Los Angeles, USA 11.03. 
1923. Transit and arrival on the back. Good franking, interesting destination.

Pismo upućeno iz Rijeke na Hipotekarnu banku u Zagrebu 09.02. 1924. Frankatura i dolaz na poleđini. Dobra 
kvaliteta.      Letter sent from Rijeka to Mortgage Bank in Zagreb 09.02. 1924. Franking and arrival on the 
back. Good quality.

Prve riječke marke, tri kompletna niza na svim papirima (A,B i C) i natpisom FIUME. Uz to i niz s natpisom 
POSTA FIUME. Rijetko u kompletu. Sve čiste i bez falca. Fotoatesti Martinaš za niz na pelir papiru i za niz na 
bijelom papiru.      First stamps of Rijeka, three complete sets on all papers (A,B and C) and inscription FIUME. 
Also set with inscription POSTA FIUME. Rarely complete. All MNH and without hinge. Photo certificate 
Martinaš for set on pelure paper and for set on white paper.

Kompletan niz prvih riječkih maraka uslužno žigosane na prigodnom kartonu. Razne vrste papira. Atraktivno 
i zanimljivo.     Complete set of first Rijeka stamps, serviceably cancelled on commemorative cardboard. Vari-
ous types of paper. Attractive and interesting. 

Porto provizorij 6 i 12 fillira crne brojke, ručni pretisak IV tip. Fotoatest Martinaš.     Porto provisorium 6 and 
12 fillera, black numerals, hand overprint Type IV. Photo certificate Martinaš.

Porto provizorij, 6 fillira crna brojka, ručni pretisak IV tip. Fotoatest Martinaš.    Porto provisorium, 6 filler 
black numeral, hand overprint Type IV. Photo certificate Martinaš.
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Porto-provizorij, crvene brojke, ručni pretisak IV tip. Fotoatest Martinaš.    Porto-provisorium, red numerals, 
hand overprint Type IV. Photo certificate Martinaš.

Porto provizorna marka strojni pretisak crna brojka 12 fillira, opisana u Sassone pod Segnatasse 2. Fotoatest 
Martinaš.    Porto provisional stamp machine overprint, black numeral 12 fillira, described in Sassone under 
Segnatasse 2. Photo certificate Martinaš.

Vojne marke u odličnoj kvaliteti, fotoatest Martinaš. Marka 25 c u svijetlijoj plavoj boji.    Military stamps in 
excellent quality, photo certificate Martinaš. Stamp 25 c in lighter blue color.

Provizorni niz s pretiskom Reggenza Italiana del Carnaro bez maraka za žurnu poštu, ali s dvije marke obrnu-
tog pretiska.     Provisional set with overprint Reggenza Italiana del Carnaro, without stamps for express mail, 
but with two stamps with inverted overprint.

Provizorne marke za žurnu poštu s pretiskom Reggenza Italiana del Carnaro ESPRESSO. Fotoatest Martinaš  
Provisional stamps for express mail with overprint Reggenza Italiana del Carnaro ESPRESSO. Photo certifi-
cate Martinaš.

Provizorna marka s crvenim pretiskom Reggenza Italiana del Carnaro i novom vrijednošću 1 lira. Marka s no-
vom vrijednošću od 10 lira i istim pretiskom te fotoatestom Martinaš.    Provisional stamp with red overprint 
Reggenza Italiana del Carnaro and with new nominal value 1 lira. Stamp with new value of 10 lira and with 
the same overprint and photo certificate Martinaš.

Provizorno izdanje za Rab, komplet mala i velika slova. Sve fotoatesti Martinaš.     Provisional edition for 
Rab, complete small and big letters. All photo certificate Martinaš.
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194

199

Provizorno izdanje za Krk i Rab, redovne i za žurnu poštu, mala slova sve na isječcima i uslužno žigosano.    
Provisional edition for Krk and Rab, regular and for express mail, small letters, all on fragments and serviceably 
cancelled.

Provizorno izdanje za Krk. Komplet velika i mala slova (nedostaje 5 c. malim slovima). Sve fotoatesti Martinaš.    
Provisional edition for Krk. Complete, big and small letters (missing 5 c with small letters). All photo certificate 
Martinaš.

Provizorno izdanje za Krk, prigodni list sa nizom redovnih i maraka za žurnu poštu sve sa žigom pošte Krk 
(Veglia). Originalan potpis upravitelja pošte. Dobra kvaliteta, visoka kataloška vrijednost (1575 €).   Provi-
sional issue for Krk, commemorative leaf with set of regular stamps and stamps for express mail, all with the 
cancel of post office Krk (Veglia). Original signature of the manager of the post office. Good quality, high 
catalogue value (1575 €). 

Prigodni list s vojnim markama poništenim žigom vojne pošte Rijeka i potpisom upravitelja vojne pošte Gan-
dinija. Dobra kvaliteta, atraktivno.   Commemorative leaf with military stamps cancelled with cancel of military 
mail Rijeka with the signature of the manager of the military post Gandini. Good quality attractive

Promiđbena koverta FIUME or MORTE u dobroj kvaliteti.    Propaganda envelope FIUME or MORTE in 
good quality.   

Lot od 8 pisama sve franirano markama Rijeke. Dobra kvaliteta, povoljna početna cijena.     Lot of 8 letters, all 
franked with stamps of Rijeka. Good quality, low starting price.
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Četiri talijanske razglednice s prikazima Rijeke, Cresa, Gorizie i Trenta kao dijelova Italije. Dobra kvaliteta.    
Four Italian postcards with images of Rijeka, Cres, Gorizia and Trento as parts of Italy. Good quality.

Razglednica Rijeke upućena iz Rijeke u Budvu 07.01. 1925., dolazni žig Budva. Gornji desni kut repariran.
Postcard of Rijeka sent from Rijeka to Budva 07.01. 1925., arrival cancel Budva. Upper right corner re-
paired.

Pismo upućeno zrakoplovom 12.03. 1943 iz Rijeke u Rim. Dolaz na poleđini uz vrlo zanimljivu vinjetu. 
Odlična kvaliteta.    Letter sent by airplane 12.03. 1943., from Rijeka to Rome. Arrival on the back with a very 
interesting vignette. Excellent quality.

Pismo upućeno zrakoplovom prvim letom FIUME-VENEZIA 15.04. 1930. Dolaz na poleđini. Odlična 
kvaliteta.   Letter sent by airplane, first flight FIUME-VENEZIA 15.04. 1930. Arrival on the back. Excellent 
quality.

Pismo upućeno zrakoplovom prvim letom FIUME-BRIONI 16.04. 1930. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta. 
Letter sent by airplane, first flight FIUME-BRIONI 16.04. 1930. Arrival on the back. Excellent quality.

Lot 7 zaljepnica za pisma sve mjesta Rijeka i okolica.    Lot of 7 stickers for letters places Rijeka and surroundings.

Lot provizornih biljega grada Rijeke s raznim pogreškama pretiska i zupčanja. Te dva biljega s perforacijama.
Lot of provisional revenue stamps of city Rijeka with various errors of overprint and perforation. Two revenue 
stamps with perforations.

Lot vrlo zanimljivih vinjeta na temu Rijeke.    Lot of interesting vignettes on topic of Rijeka.
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Vinjete „Pro Fiume“ tiskane u Bolonji 1919.   Vignettes ''Pro Fiume'' printed in Bologna 1919.

D'Anunzio vinjete „Fiume o Morte“ tiskane u Bolonji 1919.   D'Anunzio vignettes „Fiume o Morte“ printed 
in Bologna 1919.
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Nezavisna Država Hrvatska

Dopisnica kraljevine Jugoslavije dofrankirana markom kraljevine i upućena iz Vinkovaca u Mađarsku. 
Poništena neaptiranim žigom Vinkovaca od 21.04. 1943 (!!!) Iz teksta je jasno da je došlo do pogreške prilikom 
okretanja datuma u žigu. Zanimljivo. Dobra kvaliteta.    Stationery of the Kingdom of Yugoslavia upfranked 
with stamp of the Kingdom and sent from Vinkovci to Hungary. Cancelled with not modified cancel Vinkovci 
21.04. 1943. (!!!). From text visible that error occurred during rotation of date in cancel. Interesting. Good quality.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije dofrankirana i upućena iz Zagreba u Prag 26.06. 1941. Cenzurirana po OKW 
cenzuri. Na poleđini trag učvršćivanja na izložbeni list.    Stationery of the Kingdom of Yugoslavia, upfranked 
and sent from Zagreb to Prague 26.06. 1941. Censored with OKW censorship. On the back trace of attachment 
to the exhibition sheet.

Michel br. 1 četverac s rubnom brojkom 1 i pogreškom pretiska 61 polja opisano u BP pod TP-V. Dobra 
kvaliteta.   Mi.No. 1, block of four with margin numeral 1 and error of overprint of 61st field, described in BP 
under TP-V. Good quality.

Michel br. 3 dvije marke s donjom marginom i oznakama tiskarske ploče 1 i 2. Opisano u BP. Odlična kvaliteta.   
Mi.No. 3, two stamps with lower margin and plate numbers 1 and 2. Described in BP. Excellent quality.

Preporučeno pismo frankirano kompletnom serijom Michel br. 1/8 i upućeno 20.08. 1941., u Milano. Cen-
zurirano po RUR cenzuri u Zagrebu. Zanimljiv provizorni žig pošiljatelja. Dolaz na poleđini. Trag okomitog 
savijanja i manje žute mrlje po koverti.    Registered letter franked with complete series Mi.No. 1/8 and sent 
20.08. 1941., to Milano. Censored with RUR censorship in Zagreb. Interesting provisional cancel of the sender. 
Arrival on the back. Trace of vertical bending and smaller yellow stains on envelope.
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Michel br. 11 pogreška pretiska, kružnica. Opisano u PS pod 11 TP-II. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 11, error of 
overprint, circle. Described in PS under 11 TP-II. Excellent quality.

Pismo upućeno iz Šida u Sarajevo 08.06. 1941. Točna frankatura parom maraka 1 din. grbače od kojih lijeva 
ima pogrešku pretiska, kružić. Vrlo rijetko na pismu. Dolazni žig na poleđini. Lijeva okomita strana koverte 
oštećena prilikom otvaranja.    Letter sent from Šid to Sarajevo 08.06. 1941. Accurate franking with a pair of 
stamps 1 din. 'grbača' ('coat-of-arms). Left stamp with error of overprint, circle. Very rare on the letter. Arrival 
cancel on the back. Left vertical side of envelope damaged during opening. 
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Michel br. 12, marka s donjom marginom i oznakom tiskarske ploče 1. Opisnao u BP. Odlična kvalilteta.
Mi.No. 12, stamp with lower margin and plate number marking 1. Described in BP. Excellent quality.

Michel br. 13 pogreška tiska na osnovnoj marci 36 polja „naušnica“. Opisano u BP. Odlična kvaliteta. Fotoat-
est Zrinjšćak.    Mi.No. 13, error of print on basic stamp 36th field 'earring'. Described in BP. Excellent quality. 
Photo certificate Zrinjšćak.

Michel br. 15 pogreška pretiska, kružnica. Opisano u PS pod 15 TP-I. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 15, error of 
overprint, circle. Described in PS under 15 TP-I. Excellent quality.

Michel br. 20, retuš kružnice. Opisano u PS pod 20 TP-I. Fotoatest Petric.    Mi.No. 20, retouche of circle. 
Described in PS under 20 TP-I. Photo certificate Petric.

Michel br. 23 pogreška pretiska, kružnica. Opisano u PS pod 23 TP-I. Rijetko.   Mi.No. 23, error of overprint, 
circle. Described in PS under 23 TP-I. Rare.

Jugoslavenska slikovna dopisnica Michel br. P79 dofrankirana markom 0,25 iz niza grbače i upućena iz 
Gospića u Zagreb 13.08. 1941. Rijetko.   Yugoslav illustrated stationery Mi.No. P79 upfranked with stamp 
0,25 kn from series 'Coat of Arms' (grbača), and sent from Gospić to Zagreb 13.08. 1941. Rare.

Preporučeno pismo upućeno iz Gornje Slatine u Inđiju 22.06. 1941 mješovita točna frankatura markama 
kraljevine Jugoslavije i NDH. Dobra kvaliteta.   Letter sent by registered mail from Gornja Slatina to Inđija 
22.06. 1941., mixed accurate franking with stamps of Kingdom of Yugoslavia and NDH. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Mlina kod Dubrovnika u Zagreb Američkoj ambasadi 20.07. 1941. Žig Zagreba 
preko naljepnice OTPUTOVAO 22.07. 1941., te vraćeno pošiljaocu, Dubrovnik 25.07. 1941. Točna frankatura 
(pismo 2 din. preporuka 5 din.) Dobra kvaliteta.   Letter sent by registered mail from Mlini near Dubrovnik 
to Zagreb to American embassy 20.07. 1941. Cancel of Zagreb across label OTPUTOVAO 22.07. 1941., and 
returned to sender, Dubrovnik 25.07. 1941. Accurate franking (letter 2 din, registered 5 din). Good quality.
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Pismo upućeno zrakoplovom iz Dubrovnika 12.11. 1941., u Rio de Janeiro (Brazil) preko Portugala. Dolaz na 
poleđini. Rijetka destinacija.    Letter sent by airplane from Dubrovnik 12.11. 1941., to Rio de Janeiro (Brasil) 
via Portugal. Arrival on the back. Rare destination.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Karlovca u Jaroslau (Generalgouvernement) 03.08. 1941. Točna 
frankatura za drugu stopu težine (pismo 6 kn, preporuka 5kn i žurno 8 kn). Cenzurirano po OKW cenzuri. 
Zanimljiva vinjeta i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered and express mail from 
Karlovac to Jaroslau (Generalgouvernement) 03.08. 1941. Accurate franking for second weight rate (letter 6 
kn, registered 5 kn and express 8 kn). Censored with OKW censorship. Interesting vignette and arrival on the 
back. Good quality.

Dopisnica dofrankirana provizornim i redovnim izdanjem te upućena iz Dubrovnika u Prag 07.12. 1941. Cen-
zurirana po OKW cenzuri, dobra kvaliteta.    Stationery upfranked with provisional and regular editions and 
sent from Dubrovnik to Prague 07.12. 1941. Censored with OKW censorship, good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Stare Pazove u Beograd 04.06. 1941. Prekrižen Beograd i vraćeno pošiljatelju 
u Staru Pazovu. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Stara Pazova to Beograd 04.06. 1941. 
Cross out Beograd and returned to sender in Stara Pazova. Excellent quality.

Provizorna dopisnica upućena iz Skrada u Beograd 10.05. 1941. Primatelj je pukovnik Žarko Vernić koji je 
u to doba bio opunomoćen od vlasti NDH kao časnik za vezu pri njemačkim vlastima u Beogradu, a u svrhu 
povratka vojnih zarobljenika, Hrvata u NDH. Vrlo rijetko. Lijeva strana okomito oštećena.    Provisional 
stationery sent from Skrad to Beograd 10.05. 1941. Recipient is colonel Žarko Vernić, at that time authorized 
by the NDH authorities as liaison officer with the German authorities in Beograd, for the purpose of returning 
prisoners of war, Croats in NDH. Very rare. Left side vertically damaged.

Provizorna dopisnica upućena iz Krapine u ljekarnu u Pregradi 14.06. 1941. Dobra kvaliteta.   Provisional 
stationery sent from Krapina to pharmacy in Pregrada 14.06. 1941. Good quality.

Provizorna dopisnica upućena od apotekara Vladimira Žige iz Zemuna apotekaru Romanu Prestiniju u 
Mađarsku. Pisano 01.06. 1941. Zanimljiv zrcalni otisak žiga LOGOR / V4. Dobra kvaliteta.   Provisional 
stationery sent from pharmacist Vladimir Žiga from Zemun to the pharmacist Roman Prestini in Hungary. 
Written 01.06. 1941. Interesting mirror print of cancel LOGOR / V4. Good quality.
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Michel br. 37, pogreška pretiska 14 polja (prekid crte ispod IV) te po okomici oštećena 0 u 10 i slova NA 
u NEZAVISNA i  KA u HRVATSKA. Zanimljiva i atraktivna pogreška.   Mi.No. 37, error of overprint 
14th field (break on line under IV), vertically damaged 0 in 10 and letters NA in NEZAVISNA and KA in 
HRVATSKA. Interesting and attractive error.

Dvije sudske zatvorene dopisnice upućene iz Kotarskog suda u Zemunu u Beograd. Jedna je vraćena u Ze-
mun jer je primatelj nepoznat dok je druga cenzurirana po cenzuri u Beogradu u koji je stigla 05.06. 1941. 
Izuzetno rijetka korenspondencija između NDH i Srbije koja je bila zabranjena. Dobra kvaliteta.   Two judi-
cial closed stationeries, sent from the District court in Zemun to Beograd. One returned to Zemun because 
the recipient is unknown, second censored with Beograd censorship where it arrived 05.06. 1941. Very rare 
correspondence between NDH and Serbia that was forbidden. Good quality.

Michel br. 41, vodoravni par s atraktivnim pomakom pretiska. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 41, horizontal pair 
with attractive shift of overprint. Excellent quality.

Pismo upućeno iz Potomja na Pelješcu u Zagreb 08.06. 1941. Rijedak žig pošte Potomje Cividini 598/c. Do-
bra kvaliteta.    Letter sent from Potomja on island Pelješac to Zagreb 08.06. 1941. Rare cancel of Post office 
Potomje, in Cividini 598/c. Good quality.

Pismo manjeg formata točno frankirano i upućeno iz Osijeka u Vaduz 21.10. 1941. Cenzurirano po OKW 
cenzuri. Na poleđini izrezano ime pošiljatelja, rijeđa destinacija.    Small size letter, accurately franked and 
sent from Osijek to Vaduz 21.10. 1941. Censored with OKW censorship. On the reverse the name of the 
sender is cut out, a rare destination.

Preporučeno upućeno pismo iz Zagreba u Zürich (Švicarska) 18.06. 1942. Frankirano kompletnom provizor-
nom serijom s pretisakom FRANCO. Tranzit i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered 
mail from Zagreb to Zürich (Switzerland) 18.06. 1942. Franked with complete provisional series with over-
print FRANCO. Transit and arrival on the back. Good qualtiy.

Preporučeno pismo upućeno iz Virovitice u Bečko Novo Mjesto 19.07. 1941. S prednje strane frankirano 
parom provizornih maraka s pretiskom FRANCO od kojih prva marka s pogreškom pretiska FBANCO. 
Na poleđini niz od 1,5 din. i oštećen dio koverte s imenom pošiljatelja.    Letter sent by registered mail from 
Virovitica to Wiener Neustadt 19.07. 1941. On the front side is franked with a pair of provisional stamps with 
overprint FRANCO where the first stamp is with error of overprint FBANCO. On the back strip of 1,5 din 
and damaged part of the envelope with the name of the sender.
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Michel br. 55 četverac T/B u odličnoj kvaliteti. Rijetko u ponudi.    Mi.No. 53, block of four T/B in excellent 
quality. Rarely on offer.

Mali lot maraka krajobrazi sve s rubnom oznakom tiskarske ploče. Dobra kvaliteta.    Small lot of Landscape 
stamps, all with edge markings of plate numerals. Good quality.

Lot maraka iz niza krajobrazi sve pogreške tiska, zupčanja, boja. 100 kom. u dobroj kvaliteti.    Lot of stamps 
from series Landscape, all errors of print, perforation, colors. 100 pieces in good quality.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Zagreba u Pakrac. Živopisno frankirano sa 6 raznih izdanja. Marka 
0,25 kuna s pogreškom tiska „velika ptica“. Dolaz idući dan na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by 
registered and express mail from Zagreb to Pakrac. Colorfully franked with 6 various editions. Stamp 0,25 
kn with error of print 'big bird'. Arrival the next day on the back. Good quality.

Preporučeno upućeno pismo iz Vukovara u Švicarsku 01.09. 1944. Peterobojna točna frankatura (5 kn. 
pismo i 9 kn. preporuka). Cenzurirano po cenzuri u Zagrebu 29. Žig opisan u Pervan-Zrinjšćak na str. 153. 
Dolaz na poleđini.    Letter sent by registered mail from Vukovar to Switzerland 01.09. 1944. Five colored 
correct franking (5 kn letter and 9 kn registered). Censored with censorship in Zagreb 29. Cancel described 
in Pervan-Zrinjšćak on page 153. Arrival on the back.

Preporučeno pismo upućeno iz Zemuna u Njemačku 23.02. 1943. Točna frankatura (pismo 4 kn. i preporuka 
9 kn). Cenzurirano po OKW cenzuri, dolaz na poleđini. Marka 12 kn. s pogreškom tiska 67 polja „ptice“. 
Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Zemun to Germany 23.02. 1943. Accurate franking 
(letter 4 kn and registered 9kn). Censored with OKW censorship, arrival on the back. Stamp 12 kn with error 
of print of 67th field 'birds'. Good quality.
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Pismo upućeno zrakoplovom iz Zagreba u Beč 02.01. 1942. Točna povlaštena frankatura za Njemačku (4 
kn. pismo i 4 kn. zrakoplov). Cenzuriran po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.    Letter sent by airplane from 
Zagreb to Wien 02.01. 1942. Accurate privileged franking for Germany (4 kn for letter and 4 kn for airplane). 
Censored with OKW censorship. Good quality.

Pismo manjeg formata upućeno preporučeno i zrakoplovom iz Bosanske Rače u Leipzig 16.03. 1942. Točna 
povlaštena frankarura za Njemačku  (4 kn. pismo, 9 kn. preporuka i 4 kn. zrakoplov). Cenzurirano po OKW 
cenzuri. Dobra kvaliteta.   Small size letter, sent by registered and airplane mail from Bosanska Rača to 
Leipzig 16.03. 1942. Accurate privileged franking for Germany (4 kn for letter, 9 kn for registered and 4 kn 
for airplane). Censored with OKW censorship. Good quality.
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Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Varaždina u radni logor Lager Maria, odjeljak 218 u Bitterfeldu 05.07. 
1943. Pošiljatelj Radovan Raić, časnički pripravnik 5. Satnije Domobranske škole u Varaždinu. Točna frankatu-
ra (pismo 4 kn. preporuka 9 kn. žurno 10 kn), cenzurirano po OKW cenzuri.    Letter sent by registered and 
express mail from Varaždin in labor camp Lager Maria, section 218 in Bitterfeld 05.07. 1943. Sender Radovan 
Raić, officer trainee of the 5th Company of the Home Guard School in Varaždin. Accurate franking (letter 4 
kn, registered 9 kn, express 10 kn), censored with OKW censorship.

Razglednica Požege upućena preporučeno u Sukopolje 06.08. 1942. Atraktivna i točna frankatura (1,5 za 
otvorenu dopisnicu i 7 za preporuku). Odlična kvaliteta.    Postcard of Požega sent by registered mail to 
Suhopolje 06.08. 1942. Attractive and accurate franking (1,50 for open stationery and 7 for registered). Excel-
lent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Beč 16.11. 1943. Vrlo atraktivna višebojna i točna frankatura za 
međunarodno pismo bez povlastice. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Let-
ter sent by registered mail from Zagreb to Wien 16.11. 1943. Very attractive multicolored and correct franking 
for international letter without privilege. Censored with OKW censorship. Arrival on the back. Good quality.

Preporučeno pismo manjeg formata upućeno iz Bjeljine u Beč 22.04. 1944. Točna povlaštena tarifa za 
Njemačku (4 kn. pismo i 9 kn. preporuka). Marka 4 kn s pogreškom tiska 31. polja „Velika glava“. Opisano 
u BP pod TP-VI. Zanimljiv žig pošte Bijeljina bez zadnje znamenke u godini, opisan u Cividini 32/g. Dobra 
kvaliteta.   Small size letter, sent by registered mail from Bijeljina to Wien 22.04. 1944. Accurate privilege 
tariff for Germany (4 kn letter and 9 kn for registered). Stamp 4 kn with error of print of 31st field 'big head'. 
Described in BP under TP-VI. Interesting cancel of the post office Bijeljina without the last numeral in the year, 
described in Cividini 32/g. Good quality. 
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Zrakoplovom upućeno pismo iz Siska u Beč ?. 04 1943. Točna povlaštena frankatura za Njemačku (4 kn. 
pismo i 4 kn. zrakoplov). Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.    Letter sent by airplane from Sisak 
to Wien ?.04. 1943. Accurate privileged franking for Germany (4 kn for letter and 4 kn for airplane). Censored 
with OKW censorship. Good quality.

Pismo upućeno preporučeno s Hvara u Genevu (Švicarska) 21.12. 1942. Točna frankatura; pismo 4 kn i pre-
poruka 9 kn. Dolaz na poleđini.    Letter sent by registered mail from Hvar to Geneva (Switzerland) 21.12. 
1942. Accurate franking, letter 4 kn and registered 9 kn. Arrival on the back.

Lot preporučeno pismo i preporučena dopisnica upućeni iz Splita u Zagreb 1944 godine. Točne frankature za 
preporučene pošiljke. Dobra kvaliteta.    Lot - letter and stationery sent by registered mail from Split to Zagreb 
1944. Accurate franking for registered shipments. Good quality.

Paketna karta za paket upućen iz Čapljine u Gradačac 25.09. 1942. Frankirano s dvije porto marke kao franko 
i nizom od tri marke krajobraza Ozalj od kojih jedna ima pogrešku tiska „velika ptica“. Na poleđini skinute 
marke.    Parcel card sent from Čapljina to Gradačac 25.09. 1942. Franked with two porto stamps as franko 
and with strip of three stamp from series Landscape Ozalj, one of which is with print error 'Big bird'. On the 
back stamps are removed.
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Michel br. 47 kompletan arak na poroznom papiru 2. ploča. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 47, complete sheet on 
porous paper, plate No. 2. Excellent quality.

Michel br. 48 kompletan arak na poroznom papiru 4. ploča. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 48, complete sheet on 
porous paper, plate No. 4. Excellent quality.

Mi.br. 50, kompletan arak na poroznom papiru. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 50, complete sheet on porous 
paper. Excellent quality.

Michel br. 50 kompletan arak na poroznom papiru 3. ploča. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 50, complete sheet on 
porous paper, plate No. 3. Excellent quality.
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Michel br. 53 kompletan arak na dubokotisnom papiru I ploča. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 53, complete sheet 
on paper for deep print, plate No. I. Excellent quality.

Michel br. 53 kompletan arak na poroznom papiru 2. ploča. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 53, complete sheet on 
porous paper, plate No. 2. Excellent quality.

Michel br. 54 kompletan arak na dubokotisnom papiru I ploča. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 54, complete sheet 
on paper for deep print, plate No. I. Excellent quality.

Michel br. 56 kompletan arak na dubokotisnom papiru 2. ploča. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 56, complete sheet 
on paper for deep print, plate No. 2. Excellent quality.

Michel br. 61 kompletan arak na dubokotisnom papiru 2. ploča. Odlična kvaliteta.  Mi.No. 61, complete 
sheet on paper for deep print, plate No. 2. Excellent quality.
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Koverta frankirana markom Borba na istoku poništena dnevnim prigodnim žigom 06.12. 1941 i adresirana u 
Varaždin. Dobra kvaliteta.    Envelope franked with stamp Struggle of United Europe in the East, cancelled 
with commemorative cancel with changing date 06.12. 1941., and addressed to Varaždin. Good quality.

Michel br. 70/73 nezupčana serija na negumiranom debljem bijelom papiru i bez otiska tona boje. Odlična 
kvaliteta.    Mi.No. 70/73, imperforate series on non-gummed thicker white paper and without print of color 
tone. Excellent quality.

Michel br. 70/73 nezupčani niz s pomakom faze tiska na negumiranom bijelom papiru.    Mi.No. 70/73, im-
perforate series with shift of phase of print on un-gummed white paper.

Michel br. 76/77 nezupčani blok s oznakom gravera R. Vrlo mala nepravilnost gume.    Mi.No. 76/77, imper-
forate block with engraver mark 'R'. Very small irregularity of gume.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Beč 26.11. 1942. Vrlo atraktivno frankirano između ostalog i s 
kompletnom serijom Za Hrvatska krila. Marka 1 kn na poleđini oštećena. Cenzurirano po OKW cenzuri. 
Dolaz Beč na poleđini.    Letter sent by registered mail from Zagreb to Wien 26.11. 1942. Very attractive 
franking among other things with a complete series for Croatian Wings. Stamp 1 kn on the back damaged. 
Censored with OKW censorship. Arrival cancel Wien on the back.
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Dvije koverte s nezupčanim markama iz bloka Za Hrvatska krila poništena prigodnim žigom od 28.03. 1942. 
Dobra kvaliteta.    Two envelope with imperforate stamps from block for Croatian Wings, cancelled with com-
memorative cancel 28.03. 1942. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno loko Zagreb 27.06. 1942., točno frankirano zupčanim markama iz bloka Za 
Hrvatska krila. Dolaz na poleđini. Rijetko.   Letter sent by registered mail loco Zagreb 27.06. 1942., accurately 
franked with perforated stamps from block Croatian Wings. Arrival on the back. Rare.

Preporučeno pismo upućeno loko Zagreb 27.06. 1942., točno frankirano nezupčanim markama iz bloka Za 
Hrvatska krila. Dolaz na poleđini. Rijetko.   Letter sent by registered mail loco Zagreb 27.06. 1942., accurately 
franked with imperforate stamps from block Croatian Wings. Arrival on the back. Rare.

Michel br. 70 kompletan arak s otisnutim tonom osim centralne marke koja ima i ton i boju. Bijeli negumarani 
papir. Potiče iz ministarskog albuma. Rijetko.    Mi.No. 70, complete sheet with printed color tone except on 
central stamp which have tone and color. White un-gummed paper. Originates from ministerial album. Rare.

Prigodna karta na hrvatskom jeziku  povodom I godišnjice uspostave NDH. Dobra kvaliteta.    Commemora-
tive card on Croatian language for the occasion of I. Anniversary of NDH. Good quality.

Michel br. 82, vodoravni deseterac s atrakitvnim pomakom pretiska. Odlična kvaliteta.      Mi.No. 82, horizon-
tal block of ten with attractive shift of overprint. Excellent quality.

Michel br. 91/92 nezupčana serija. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 91/92, imperforate series. Excellent quality.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Sarajeva u Salzburg 31.12. 1942 točno frankirano kombinacijom mara-
ka iz niza krajobrazi i zupčanim prigodnim blokom Ustaške mladeži. Cenzurirano po OKW cenzuri u Beču i 
dolaz na poleđini. Vrlo rijetka prava uporaba bloka u svrhu frankature. Odlična kvaliteta. Vrlo rijetko.    Express 
Registered Letter: SARAJEVO - SALZBURG, GERMANY 31.12.1942 franked with strip of three KN 6.00 
‘Landscape’ stamps and ‘Ustasha Youth’ miniature sheet. Correct foreign express registered rate. Salzburg ar-
rival cancellation on reverse. Vienna censor tape and markings. Very fine and rare.
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Michel br. 94/96 FDC dofrankiran i upućen iz Zagreba u Karlovac 17.01. 1943. Strojni i ručni prigodni žig, 
dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 94/96, FDC upfranked and sent from Zagreb to Karlovac 17.01. 
1943. Machine and hand commemorative cancel, arrival on the back. Good quality.

Michel br. 97 probe boja, komplet u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 97, trial of colors, complete in excellent quality.

Michel br. 97 faza tiska probnih boja. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 97, phase of print in trial colors. Excellent 
quality.

Michel br. 97 faza tiska probnih boja. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 97, phase of print in trial colors. Excellent 
quality.

Michel br. 98, okomiti nezupčani par na pelir papiru sa širokim marginama. Vrlo zanimljiv probni otisak u 
odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 98, vertical imperforate pair on pelure paper with wide margins. Very interesting 
trial print in excellent quality.

Michel br. 98, okomiti nezupčani par na pelir papiru i otisnut na gumi i s međupoljem dvaju prodajnih araka. 
Odlična kvaliteta.   Mi.No. 98, vertical imperforate pair on pelure paper and printed on gum with gutter. Excel-
lent quality.

Michel br. 98/99 vodoravni parovi u probnim bojama, nezupčani i dvostruko otisnuti od kojih je jedan otisak 
obrnut. Atraktivno. Fotoatest Petric.   Mi.No. 98/99, horizontal pairs in trial colors, imperforate and double 
printed one of which is print is inverted. Attractive. Photo certificate Petric.

Preporučeno pismo frankirano kompletnim nizom Michel br. 100-101, te dofrankirano markom od 0,50 kn što 
čini točnu poštarinu. Upućeno loko Zagreb 15.07. 1943. Dolaz na poleđini isti dan. Cenzurirano po zagrebačkoj 
cenzuri br. 4. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail franked with complete series Mi.No. 100/101, 
and upfranked with 0,50 kn, which makes accurate postage. Sent loco Zagreb 15.07. 1943. Arrival on the back 
the same day. Censored with Zagreb censorship No. 4. Excellent quality.
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Michel br. 129 nezupčani četverac obostrano dvostruko otisnut na debljem bijelom papiru. Oznaka tiskarske 
ploče 1. Fotoatest Petric.    Mi.No. 129, imperforate block of four, double printed on both sides printet on 
thicker white paper. Mark of plate number 1. Photo certificate Petric.

Michel br. 103 dvije autorske probe gravera Karla Seizingera. Lijeva u prihvaćenoj tamnoplavoj i desna u 
probnoj smeđoj boji. Potpis gravera. Odlična kvaliteta, vrlo rijetko.    Mi.No. 103, two author's trials of the 
engraver Karl Seizinger. Left in accepted dark blue color and right in trial brown color. Signature of engraver. 
Excellent quality, very rare. 

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Banja Luke u Zagreb 28.10. 1944. Točna frankatura (pismo 3,5 kn, 
preporuka 9 kn, žurno 10 kn i 10 kn ratni doprinos). Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered and express 
mail from Banja Luka to Zagreb 28.10. 1944. Accurate franking (letter 3,5 kn, registered 9 kn, express 10 kn 
and 10 kn War contribution). Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Novo Mesto tada Italija 03.07. 1943. Vrlo atraktivna i točna 
povlaštena frankatura za Italiju (pismo 4 kn. i preporuka 9 kn.). Dolaz na poleđini.    Letter sent by registered 
mail from Zagreb to Novo Mesto, Italy at that time 03.07. 1943. Very attractive and accurate privileged frank-
ing for Italy (letter 4 kn and registered 9 kn). Arrival on the back.
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Pismo upućeno žurno i preporučeno iz Zagreba u Lausane (Švicarska). Točna i atraktivna frankatura triju iz-
danja (pismo 5 kn. preporuka 9kn, žurno 10 kn). Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered 
and express mail from Zagreb to Lausanne (Switzerland). Accurate and attractive franking of three editions 
(letter 5 kn, registered 9 kn and express 10 kn). Arrival on the back. Good quality.

Michel br. 111B/114B, proboj tiska. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 111B/114B, with gone through of print. 
Excellent quality.  
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296
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Preporučeno pismo frankirano kompletnom serijom Michel br. 107/110 i upućeno iz Zagreba u Budimpeštu 
18.08. 1943. Frankirano u razdoblju uporabe. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered 
mail, franked with complete series Mi.No. 107/110, from Zagreb to Budapest 18.08. 1943. Franked in period 
of use. Arrival on the back. Good quality.

Pismo upućeno iz Dubrovnika u Njemačku 28.07. 1943. Na poleđini točno frankirano markom iz niza Le-
gionari u datumu njihove uporabe. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.    Letter sent from Du-
brovnik to Germany 28.07. 1943. On the back accurately franked with stamp from series Croatian Legion on 
the date of their usage. Censored with OKW censorship. Good quality.

Preporučeno pismo frankirano markom Michel br. 115 i upućeno u Švicarsku. Dolaz na poleđini. Odlična 
kvaliteta.    Registered letter franked with stamp Mi.No. 115 and sent to Switzerland. Arrival on the back. 
Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno loko Zagreb 29.09. 1943 frankirano prigodnom markom Michel br. 115. Dolaz 
na poleđini. Rijetko pravo putovalo. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail loco Zagreb 29.09. 
1943., franked with commemorative stamp Mi.No. 115. Arrival on the back. Rarely in real use. Excellent 
quality.

Michel br. 115 maksimum karta velikog formata. Slika Vladimira Kirina DOLAC, objavljena u 
međunarodnom časopisu CROATIA. Frankirana markom s istim prikazom i poništena prigodnim žigom 
15.09. 1943.     Mi.No. 115, maximum card big format. Image of Vladimir Kirin DOLAC, published in inter-
national magazine CROATIA. Franked with stamp with the same image and cancelled with commemorative 
cancel 15.09. 1943.

Michel br. 116 blok Dolac s otiskom prigodnog žiga i potpisom gravera Karla Seizingera. Fotoatest Petric.
Mi.No. 116, block  Dolac with imprint of commemorative cancel and signature of engraver Karl Seizinger. 
Photo certificate Petric.

Preporučeno pismo upučeno loko Zagreb 29.09. 1943.,  frankirano markom iz bloka br. 6. Dolaz na poleđini. 
Rijetka frankatura. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail loco Zagreb 29.09. 1943., franked with 
stamp from block No. 6. Arrival on the back. Rare franking. Excellent quality.
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301

Autorska proba gravera Karla Seizingera za blok Dolac u sivoplavoj boji, kaširan u kartonu. Originalni potpis 
autora. Odlična kvaliteta, atraktivno i vrlo rijetko.    Authors trial of engraver Karlo Seizinger for block Dolac 
in grey-blue color, laminated in cardboard paper. Original signature of author. Excellent quality, attractive and 
very rare.

Autorska proba gravera Karla Seizingera za blok Dolac. Otisak na bijelom mekom i debljem papiru u tamnije-
zelenoj boji. Potpis autora, odlična kvaliteta, vrlo rijetko i atraktivno.    Authors trial, of engraver Karl Seizinger 
for block Dolac. Print on white soft thicker paper in darker green color. Signature of author, excellent quality, 
very rare and attractive

Autorska proba gravera Karla Seizingera za blok Dolac. Otisak u crnoj boji na japan papiru velikog formata 
14cm. X 16,5 cm. Originalni potpis autora K. Seizinger. Vodoravni trag savijanja između marke i potpisa. Blok 
potiče iz osobne zbirke i ostavštine autora. Vjerojatno unikat.   Authors trial of engraver Karl Seizinger for 
block Dolac. Print in black color on Japan paper in a big format 14 cm x 16,5 cm. Original signature of author 
K. Seizinger. Horizontal trace of bending between stamp and signature. Block originates from the personal 
collection and legacies of the author. Probably unique. 
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Izdanje s doplatom u korist Crvenog Križa 1943. Nezupčana serija i doplatna marka u četvercima te probe boja 
i faza tiska, sve kompletno i u četvercima. Odlična kvaliteta.    Edition with surcharge in favor of Red Cross 
1943. Imperforate series and surcharged stamp in block of four, trial colors and phase of print, all complete in 
block of fours. Excellent quality.

Michel br. 118/127 i doplatna br. 2 sve u arcima i u odličnoj kvaliteti. Rijetka ponuda.    Mi.No. 118/127 and 
charity stamp No. 2, all in sheets and in excellent quality. Rare on offer.
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Esej Karla Seizingera za redovnu marku Pavelić. Opisano u Ercegoviću na str. 359. Odlična kvaliteta, ga-
rancija aukcije.   Essay of Karlo Seizinger for definitive stamp Pavelić. Described in Ercegović on page 359. 
Excellent quality. Guarantee of the auction. 

Lot maraka redovnog izdanja Pavelić Michel br. 127/148 sve sa rubnim oznakama tiskarskih ploča. Preko 40 
kom. Dobra kvaliteta.    Lot of stamps of regular issue Pavelić Mi.No. 127/148, all with edge markings of plate 
numerals. Over 40 pieces. Good quality.

Žurno i zrakoplovom upućeno pismo iz Zagreba u Pforzheim u Njemačku 09.08. 1944. Točna frankatura (4 
kn. povlašteno za Njemačku, 4 kn. zrakoplov i 10 kn. žurno). Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.   
Letter sent by express and airplane mail from Zagreb to Pforzheim in Germany 09.08. 1944. Accurate franking 
(4 kn privilege for Germany, 4 kn for airplane and 10 kn for express). Censored with OKW censorship. Good 
quality.

Paketna karta za paket upućen iz Zagreba u Sarajevo 12.08. 1944. Frankiran markama od 70 i 100 kn. iz niza 
Pavelić. Odlična kvaliteta, rijetka frankatura.    Parcel card sent from Zagreb to Sarajevo 12.08. 1944. Franked 
with stamps of 70 and 100 kn from series Pavelić. Excellent quality, rare franking.
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Tiskanica točno frankirana i upućena iz Zagreba 15.01. 1945 u Stockholm u Švedskoj. Dobra kvaliteta, za-
nimljiva frankatura i destinacija.    Printed matter accurately franked and sent from Zagreb 15.01. 1945., to 
Stockholm in Sweden. Good quality, interesting franking and destination.

Michel br. 148/149, nezupčane, punca Zrinjšćak, odlična kvaliteta.    Mi.No. 148/149, imperforate, signed 
Zrinjšćak, excellent quality.

Michel br. 148/149 probne boje u vodoravnim parovima i u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 148/149, trial color in 
horizontal pairs and in excellent quality.
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Ministarski album izdanja za Poštansko-brzojavno-brzoglasne službenike Michel br. 150-153. Kompletan al-
bum u vrlo dobrom stanju. Sadrži četvrtinu tiskarskog arka svih maraka u fazama tiska, nezupčane, okomito i 
vodoravno zupčane (ukupno 1440 maraka). Sve opisano u Ercegoviću na str. 362/363 gdje se navodi naklada 
od 15 albuma. Vrlo rijetko i atraktivno. Garancija aukcije.    Ministerial album issued for Postal Employees 
Fund, Mi.No. 150-153. Complete album in very good condition. Contains a quarter of printers sheet of all of 
the stamps in phases of print, imperforate, vertically and horizontally perforated (in total 1440 stamps). All 
described in Ercegović on page 362/363, where it is said that the edition contains 15 albums. Very rare and 
attractive. Guarantee of the auction.

310 2500

Michel br.154/157 na karton-papiru za umjetnički tisak. Donji desni kut arka. Odlična kvaliteta, vrlo rijetko. 
Mi.No. 154/157, on cardboard paper for kunstdruck print. Lower right corner of sheet. Excellent quality, very rare.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Švicarsku 10.03. 1944., atraktivna višebojna frankatura. Dolaz na 
poleđini. Koverta na zadnjoj strani djelomično reparirana u jednom kutu.    Letter sent by registered mail from 
Zagreb to Switzerland 10.03. 1944., attractive multicolore franking. Arrival on the back. Envelope on the re-
verse is partially repaired in one corner.
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Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Zagreba u München 21.03. 1944. Frankirano kompletnim nizom Mi-
chel br. 154/157. Marka 7 kn s pogreškom tiska 1 polja „buba na prsima“ opisano u PS pod 154 TP-I. Cernzur-
irano po OKW cenzuri. Tranzit i dolaz na poleđini. Atraktivno i u dobroj kvaliteti.    Letter sent by registered 
and express mail from Zagreb to München 21.03. 1944. Franked with complete series Mi.No. 154/157. Stamp 
7 kn with error of print 1st field 'bug on the chest', described in PS under 154 TP-I. Censored with OKW cen-
sorship. Transit and arrival on the back. Attractive, and in good quality.

Preporučeno pismo upućeno loko Zagreb 21.02. 1944., frankirano kompletnim nizom Michel br. 150/153. 
Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail loco Zagreb 21.02. 1944., franked with 
complete set Mi.No. 150/153. Arrival on the back. Excellent quality.
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Ministarski album izdanja za Zakladu u korist hrvatskih ratnih invalida Michel br. 154/157. Kompletan al-
bum u vrlo dobrom stanju. Sadrži četvrtinu tiskarskog arka svih maraka u fazama tiska, nezupčane, okomito 
i vodoravno zupčane (ukupno 1280 maraka + vinjete). Sve opisano u Ercegoviću na str. 365/366. Prema M. 
Wineke-u naklada ovog albuma je 25 kom. Vrlo rijetko i atraktivno. Garancija aukcije.    Ministerial album 
issued for War Invalieds Relief Fund, Mi.No. 154/157. Complete album in very good condition. Contains a 
quarter of printers sheet of all of the stamps in phases of print, imperforate, vertically and horizontally perfo-
rated (in total 1280 stamps + vignettes). All described in Ercegović on page 365/366. According to M. Wineke 
this edition containes 25 albums. Very rare and attractive. Guarantee of the auction.

315 2500
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320

Preporučeno i uz otkupninu upućeno pismo iz Zagreba u Krapinu 11.06. 1944. Frankirano nizom maraka u 
korist Ustaške mladeži – treća obljetnica NDH. Rijetka frankatura, odlična kvaliteta.    Letter sent by regis-
tered mail with reimbursement from Zagreb to Krapina 11.06. 1944. Franked with series for Ustasha Youth 
(3rd Anniversary of NDH). Rare franking, excellent quality.

Državna radna Služba, FDC dofrankiran markom Ratnog doprinosa i kao preporuka upućen loko Zagreb 
na prvi dan izanja 20.08. 1944. Dobra kvaliteta.    Local Registered First Day Cover: ZAGREB 20.08.1944 
franked with ‘State Labour Service’ set and KN 10.00 War Tax stamp. Very good quality. 

Michel br. 162/165 dofrankiran blokom br. 7 i sve poništeno ručnim prigodnim žigom. Odlična kvaliteta. 
Mi.No. 162/165, upfranked with block No. 7, all cancelled with commemorative hand cancel. Excellent 
quality.
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Autorska proba gravera Karla Seizingera za marku Michel br. 154. Autor sam napisao dolje lijevo Probedruck 
dok se na desnoj strani potpisao K. Seizinger. Vrlo rijetko. Uz to još i Michel 162/164 vodoravni nezupčani 
parovi na žutom papiru.     Authors trial, of engraver Karl Seizinger for stamp Mi.No. 154. Author wrote down 
to the left Probedruck, on the right side signature of K. Seizinger. Very rare. Along that also Mi.No. 162/164, 
horizontal imperforate pairs on yellow paper.

Michel br. 170U-172U nezupčana serija u odličnoj kvaliteti, fotoatest Pervan.    Mi.No. 170U/172U, imper-
forate series in excellent quality. Photo certificate Pervan.
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Michel br. 170I/172I blok br. 8, tip III, odlična kvaliteta. Punca Petric, garancija aukcije.    Mi.No. 170I/172I, 
block No. 8, Type III, excellent quality. Signed Petric, guarantee of the auction.
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Michel br. 178. Vodoravni šesterac s vrlo atraktivnim pomakom zupčanja.   Mi.No. 178, horizontal block of 
six with attractive shift of perforation.

Michel br. P1a porto vodoravni par, obrnuti pretisak, odlična kvaliteta, fotoatest Pervan.   Mi.No. P1a, porto 
horizontal pair, inverted overprint, excellent quality. Photo certificate Pervan.

Michel br. P2 porto, obrnuti pretisak, odlična kvaliteta, fotoatest Pervan.    Mi.No. P2 porto, inverted over-
print, excellent quality. Photo certificate Pervan.

Paketna karta za paket upućen iz Zagreba u Tuzlu 27.08. 1942. Atrakitvno masovno portiranje na poleđini 
četiri dana kasnije.    Parcel card sent from Zagreb to Tuzla 27.08. 1942. Attractive mass porting on the back 
four days later.

Mi.br. 17/25 porto, kompletni arci u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. 17/25, porto, complete sheets in excellent 
quality.
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Michel br. 2 doplatna, vodoravni par s atraktivnim probojem tiska. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 2 charity stamp, 
horizontal pair with attractive gone through of print. Good quality.

Vojno-poštanska zamotna naljepnica Michel br. 1 s pogreškom tiska 37. polja POŠTAVSKA umjesto 
POŠTANSKA. Opisano u PS pod TP-III. Odlična kvaliteta. Rijetko. Punca Schlenger BPP.    Military Postal 
Parcel Stamp Mi.No. 1 with error of print, 37th field POŠTAVSKA instead POŠTANSKA. Described in PS 
under TP-III. Excellent quality. Rare. Signed Schlenger BPP.

Vojno-poštanska zamotna naljepnica Michel br. 1 s oznakom gravera na 31 polju „položeno C“. Opisano u PS 
pod 1 TP-II, odlična kvaliteta, rijetko.    Military Postal Parcel Stamp Mi.No. 1, with engraver mark on 31st 
field 'laid down C'. Described in PS under 1 TP-II. Excellent quality, rare.
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Dopisnica dofrankirana te preporučeno i zrakoplovom upućena iz Zagreba u Salzburg 12.10. 1944. Točna 
povlaštena frankatura (dopisnica 2 kn. preporuka 9 kn. i zrakoplov 4 kn.) Cenzurirano po OKW cenzuri. Trag 
kemijske cenzure. Dobra kvaliteta.    Stationery upfranked and sent by registered mail and by airplane from 
Zagreb to Salzburg 12.10. 1944. Correctly privileged franking (stationery 2 kn, registered 9 kn and airplane 4 
kn). Censored with OKW censorship. Trace of chemical censorship. Good quality.

334 20✉

Dopisnica upućena iz Šljivoševaca u Marince preko Valpova 23.07. 1944. U Valpovu 31.07. dofrankiran Ratni 
doprinos. Dobra kvaliteta.    Stationery sent from Šljivoševci to Marinci via Valpovo 23.07. 1944. In Valpovo 
31.07., upfranked with War Contribution. Good quality.

Dopisnica dofrankirana markama Za ratni doprinos i upućena iz Lječilišta Lipik u Zagreb 05.08. 1944. Gornji 
desni kut presavinut. Zanimljiv tekst.    Stationery upfranked with stamps for War contribution and sent from 
Spa Lipik to Zagreb 05.08. 1944. Upper right corner bent. Interesting text.

Dopisnica dofrankirana te preporučeno i zrakoplovom upućena iz Zagreba u Njemačku 09.05. 1944. Točna 
povlaštena frankatura (dopisnica 2kn. preporuka 9 kn. i zrakoplov 4 kn.). Cenzurirano po OKW cenzuri. Trag 
kemijske cenzure. Dobra kvaliteta.    Stationery upfranked and sent by registered and airplane mail from Za-
greb to Germany 09.05. 1944. Accurate privileged franking (stationery 2 kn, registered 9 kn and airplane 4 kn). 
Censored with OKW censorship. Trace of chemical censorship. Good quality.

Dopisnica dofrankirana i zrakoplovom upućena u Baden kod Beča. Preadresirana na Beč. Točna povlaštena 
frankatura (dopisnica 2 kn. i zrakoplov 4 kn). Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.    Stationery 
upfranked and sent by airplane to Baden near Wien. Readdressed to Wien. Accurate privileged franking (sta-
tionery 2 kn and airplane 4 kn). Censored with OKW censorship. Good quality.
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Dopisnica dofrankirana i preporučeno upućena iz Zagreba u Bruxelles 19.04. 1944. Točna frankatura (dopisni-
ca 3 kn i preporuka 9 kn.). Cenzurirano po OKW cenzuri. Trag kemijske cenzure. Dobra kvaliteta.    Stationery 
upfranked and sent by registered mail from Zagreb to Bruxelles 19.04. 1944. Accurate franking (stationery 3 
kn and registered 9 kn). Censored with OKW censorship. Trace of chemical censorship. Good quality.

Dopisnica dofrankirana i upućena iz Zagreba u Protektorat 13.02. 1945., zračnom poštom. Točna povlaštena 
frankatura (dopisnica 2 kn i zrakoplov 4 kn).  Cenzurirano po OKW cenzuri. Trag kemijske cenzure. Dobra 
kvaliteta. Kasan datum.    Stationery upfranked and sent from Zagreb to Protektorat 13.02. 1945., by air mail. 
Accurate privileged franking (stationery 2 kn and airplane 4 kn). Censored with OKW censorship. Trace of 
chemical censorship. Good quality. Late date.

Dopisnica dofrankiran i preporučeno upućena iz Zagreba u Njemačku 16.02. 1945. Točna povlaštena frankatu-
ra (2kn. dopisnica i preporuka 9 kn.). Cenzurirano po OKW cenzuri. Trag kemijske cenzure. Dobra kvaliteta. 
Kasan datum.    Stationery upfranked and sent by registered mail from Zagreb to Germany 16.02. 1945. Ac-
curate privileged franking (2 kn stationery and registered 9 kn). Censored with OKW censorship. Trace of 
chemical censorship. Good quality. Late date.
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Pismo Društva Crvenog Križa NDH oslobođeno poštarine i upućeno iz Zagreba u Zarobljenički logor u 
Njemačkoj 28.06. 1941. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.    Letter of Red Cross Society NDH, 
freed of postage and sent from Zagreb to prisoners camp in Germany 28.06. 1941. Censored with OKW cen-
sorship. Good quality.

Pismo upućeno iz Zagreba u zarobljenički logor u Njemačkoj 28.06. 1941. Pošiljatelj je Društvo Crvenog 
Križa NDH iz Zagreba. Prijemni žig logora na prednjoj strani koverte. Odlična kvaliterta, rijetko.      Letter 
sent from Zagreb to prisoners camp in Germany 28.06. 1941. Sender is the Society of Red Cross of NDH from 
Zagreb. Cancel of the camp is on the front side of the envelope. Excellent quality, rare.

Dva pisma od kojeg jedno s obilnim sadržajem upućena iz Voćina u Belišće putem željeznice. Na kovertama 
samo željeznički žigovi. Zanimljivo za daljnje proučavanje.    Lot of two letters with content sent from Voćin 
to Belišće by railway. On envelopes only railways cancels. Interesting for further study.

Pismo upućeno prugom OSIJEK - DONJI MIHOLJAC u Belišće 23.09. 1941. Dolaz na poleđini. Dobra 
kvaliteta.    Letter sent to Belišće, cancelled by T.P.O. OSIJEK - DONJI MIHOLJAC postmark 23.09. 1941. 
Arrival on the back. Good quality.

Čestitka upućena prugom ZEMUN-ZAGREB, žig plave boje, u Caprag pokraj Siska.    Greeting card sent to 
Caprag near Sisak, cancelled by T.P.O. ZEMUN-ZAGREB, cancel in blue color.
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352

Provizorna dopisnica pisana u Garešnici i upućena 18.08. 1941., prugom BJELOVAR-GAREŠNICA 234 
u Bečko Novo Mjesto. Cenzurirana po OKW cenzuri. Odlična kvaliteta.    Provisional stationery written in 
Garešnica sent to Bečko Novo Mjesto, cancelled by T.P.O. BJELOVAR-GAREŠNICA 234 postmark 18.08. 
1941. Censored with OKW censorship. Excellent quality.

Razglednica Daruvara pisana u Daruvaru i upućena prugom VIROVITICA-NOVSKA u Protektorat 10.09. 
1941. Cenzurirana po OKW cenzuri.    Postcard of Daruvar written in Daruvar and sent to Protektorat, can-
celled by T.P.O. VIROVITICA-NOVSKA postmark 10.09. 1941. Censored with OKW censorship.

Pismo upućeno prugom DOL.LENDAVA-ZAGREB 212 u Samobor 18.09. 1941. Dolaz idući dan na 
poleđini. Marka okomito desno bez zupčanja.    Letter sent to Samobor, cancelled by T.P.O. DOL.LENDA-
VA-ZAGREB 212, postmark 18.09. 1941. Arrival the next day on the back. Stamp without perforation right 
vertically 

Dopisnica dofrankirana upućena prugom ŠABAC-RUMA 202. u Zagreb 03.01. 1942. Dobra kvaliteta.    Sta-
tionery upfranked and sent to Zagreb, cancelled by T.P.O. ŠABAC-RUMA 202, postmark 03.01. 1942. Good 
quality.

343

344

345

346

35

30

30

30

✉

✉

✉

✉

Razglednica Zagreba upućena prugom SPLIT-ZAGREB 30 u Jastrebarsko 08.08. 1941., s vrlo zanimljivim 
tekstom. Dobra kvaliteta.    Postcard of Zagreb, sent to Jastrebarsko, cancelled by T.P.O. SPLIT-ZAGREB 30, 
postmark 08.08. 1941., with interesting text. Good quality.

Provizorna dopisnica upućena prugom OSIJEK-VOČIN 219  u Zagreb 02.06. 1941. Pisana u Donjem Mi-
holjcu. Dobra kvaliteta.    Provisional stationery sent to Zagreb cancelled by T.P.O. OSIJEK-VOČIN postmark 
02.06. 1941. Written in Donji Miholjac. Good quality.

Dopisnica dofrankirana i upućena prugom ŠAMAC-OSIJEK 217 (Cividini 15/d na str. 213) u Salzburg 11.09. 
1941. Cenzurirana po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.      Stationery upfranked and sent to Salzburg cancelled 
by T.P.O. ŠAMAC-OSIJEK 217 (Cividini 15/d on page 213), postmark 11.09. 1941. Censored with OKW 
censorship. Good quality.
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Dopisnica upućena prugom VARAŽDIN-ČAKOVEC-KOPRIVNICA 23.09. 1941 u Zagreb. Odlična 
kvaliteta.    Stationery sent to Zagreb cancelled by T.P.O. VARAŽDIN-ČAKOVEC-KOPRIVNICA, post-
mark 23.09. 1941. Excellent quality.
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Pismo pisano u Sevnici  04.04. 1941, upućeno 06.04. u Banja Luku. U dolasku cenzurirano što je potvrđeno 
otiskom žiga u crnoj boji CENZURA. Žig je opisan u Pervan-Zrinjšćak na str. 33. Kao zaljepna traka cenzoru 
je poslužio niz naljepnica za brzojav iz Kraljevine Jugoslavije. Sadržaj u prilogu. Vrlo rijetko, dobra kvaliteta. 
Letter written in Sevnica 04.04. 1941., sent 06.04. to Banja Luka. On arrival censored, which is confirmed with 
an imprint of cancel in black color CENZURA. Cancel described in Pervan-Zrinjšćak on page 33. As censors 
tape used line of labels for telegram from the Kingdom of Yugoslavia. Content of the letter is present. Very 
rare, good quality.

Mađarska dopisnica upućena preporučeno iz Topolje (Vojvodina pod Mađarskom okupacijom) u Pavlovce 
kod Rume 21.06. 1941. Marke poništene žigom Mađarske vojne pošte 225. U dolasku cenzurirana po RUR 
cenzuri u Osijeku. Odlična frankatura.    Hungarian stationery sent by registered mail from Topolya (Vojvodina 
under Hungarian occupation) to Pavlovci near Ruma 21.06. 1941. Stamp cancelled with cancel of Hungarian 
military mail 225. On arrival, censored with RUR censorship in Osijek. Excellent franking.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Osijek 11.01. 1945. Točna frankatura (12,5 kn. preporuka i 30 kn. 
ratni doprinos). U dolasku cenzurirano po cenzuri Osijek 48. Žig opisan u Pervan- Zrinjšćak na str. 155. Dobra 
kvaliteta.      Letter sent by registered mail from Zagreb to Osijek 11.01. 1945. Accurate franking (12,5 kn for 
registered and 30 kn for war contribution). On arrival censored with censorship Osijek 48. Cancel described in 
Pervan-Zrinjšćak on page 155. Good quality.
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Pismo upućeno iz Osijeka u Brod na Savi 03.05. 1944. Zanimljiv strojni žig Osijeka. U dolasku cenzurirano. 
Žig cenzure Brod n/s 79 opisan u Pervan-Zrinjšćak na str. 160.    Letter sent from Osijek to Brod na Savi 03.05. 
1944. Interesting machine cancel Osijek. On arrival censored. Cancel of censorship Brod n/s 79 described in 
Pervan-Zrinjšćak on page 160.

Dopisnica upućena iz Dervente 04.09. 1944 u Hrvatsku Mitrovicu. U dolasku cenzurirana što je potvrđeno 
okruglim otiskom žiga CENZURA/HRV. MITROVICA 93. Žig opisan u Pervan - Zrinjšćak na str. 163. Trag 
okomitog savijanja.    Stationery sent from Derventa 04.09. 1944., to Hrvatska Mitrovica. On arrival censored 
which is confirmed with round imprint of cancel CENZURA/HRV. MITROVICA 93. Cancel described in 
Pervan-Zrinjšćak on page 163. Trace of vertical bending.
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Pismo upućeno prugom BEOGRAD-ZAGREB /10 u Banja Luku 12.05. 1941. U dolasku cenzurirana što je 
potvrđeno otiskom žiga CENZURA u crnoj boji. Ovaj žig je vrlo rijedak i opisan je u Pervan-Zrinjšćak na 
str. 33/34. Pismo je loše kvalitete.    Letter sent to Banja Luka, cancelled by T.P.O. BEOGRAD-ZAGREB / 
10, postmark 12.05. 1941. On arrival censored which is confirmed with censorship cancel in black color with 
inscript CENZURA. Rare cancel described in Pervan-Zrinjšćak on page 33/34. Letter in poor quality.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije upućena iz Zagreba 01.05. 1941., u Banja Luku. Poništena strojnim žigom 
pošte Zagreb. U dolasku cenzurirana što je potvrđeno otiskom žiga u crnoj boji CENZURA. Žig je opisan u 
Pervan-Zrinjšćak na str. 33. Okomito savinuta, vrlo rijetko.      Stationery of the Kingdom of Yugoslavia sent 
from Zagreb 01.05. 1941., to Banja Luka. Cancelled with machine cancel of Post office Zagreb. On arrival 
censored which is confirmed with cancel in black color CENZURA. Cancel is described in Pervan-Zrinjšćak 
on page 33. Vertically bent, very rare.
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Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Franz kod Celja tada Njemačka 04.12. 1943. Točna frankatura (pis-
mo 4 kn, preporuka 9 kn.). Cenzurirano po OKW cenzuri, trag kemijske cenzure. Dolaz na poleđini.    Letter 
sent by registered mail from Zagreb to Franz near Celje, then Germany, 04.12. 1943. Accurate franking (letter 
4 kn, registered 9 kn). Censored with OKW censorship, trace of chemical censorship. Arrival on the back.

Dopisnica dofrankirana i preporučeno upućena iz Sarajeva u Beč 19.10. 1944. Točna frankatura (povlaštena 
dopisnica 2 kn. i preporuka 9 kn.). Cenzurirano po OKW cenzuri. Trag kemijske cenzure. Dobra kvaliteta. 
Stationery upfranked and sent by registered mail from Sarajevo to Wien 19.10. 1944. Accurate franking (privi-
leged stationery 2 kn and registered 9 kn). Censored with OKW censorship. Trace of chemical censorship. 
Good quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Lipika u Viroviticu. Pošiljatelj Njemačka narodnosna skupina u Hrvatskoj, 
lokalna zajednica Lipik. Trak okomitog i vodoravnog savijanja.    Letter sent by registered mail from Lipik to 
Virovitica. Sender Deutsche Volksgruppe in Kroatien, local community Lipik. Trace of vertical and horizontal 
bending.

Službena koverta Občinskog poglavarstva iz Bešenova, kotar Irig upućena u Zagreb 24.09. 1942. Dobra 
kvaliteta.    Official envelope of Municipal headship from Bešenovo, district Irig sent to Zagreb 24.09. 1942. 
Good quality.

Službena koverta Opčinske uprave ugrinovačke, srez Zemunski iz doba kraljevine Jugoslavije upućena iz 
Batajnice u Zagreb 27.08. 1942. Dobra kvaliteta, rijedak žig pošte Batajnica.    Official envelope of Municipal 
Administration ugrinovačka, srez Zemunski from period of Kingdom of Yugoslavia sent from Batajnica to 
Zagreb 27.08. 1942. Good quality, rare cancel of post office Batajnica.
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Službena koverta gradskog poglavarstva u Banjoj Luci iz doba Kraljevine Jugoslavije upućena iz Banja Luke 
u Zagreb 23.04. 1942. Dolaz na poleđini.    Official envelope of the city administration in Banja Luka from 
period of Kingdom of Yugoslavia sent from Banja Luka to Zagreb 23.04. 1942. Arrival on the back.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba s pošte carinjenja u Švicarsku 14.01. 1944. R naljepnica s dotiskom 
C.O. (carinski odjel). Točna frankatura poništena žigom pošte ZAGREB 2 DEVIZNI PREGLED. Uz to još 
i otisak gumenog žiga DEVIZNI PREGLED. Na poleđini žigovi pošte carinjenja, pečat carinjenja i dolaz. 
Odlična kvaliteta, rijetko. Fotoatest Zrinjšćak    Letter sent by registered mail from Zagreb from customs clear-
ance mail to Switzerland 14.01. 1944. Label R with upprint C.O. (customs department). Accurate franking 
cancelled with cancellation of Post Office ZAGREB 2 DEVIZNI PREGLED. With that also print of rubber 
cancel DEVIZNI PREGLED. On the back cancels of customs clearance, customs clearance stamp and arrival. 
Excellent quality, rare, photo certificate Zrinjšćak.

Dopisnica župnog ureda Krista Kralja u Beogradu ispunjena u Beogradu 01.10. 1941. godine. Upućena 14.07. 
1943 (') iz Slavonskog Broda župniku u Radinovce kod Donjeg Miholjca. Žig pošte Šljivoševci ?.07?. Zan-
imljivo za daljnje proučavanje.    Stationery of parish office Krista Kralja in Beograd, filled in Beograd 01.10. 
1941. Sent 14.07. 1943. (') from Slavonski Brod to the pastor in Radinovce near Donji Miholjac. Cancel of the 
post office Šljivoševci ?.07.?. Interesting for further study.
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Preporučeno pismo upućeno iz Kreševa 27.02. 1943 u Banja Luku Zavodu za suzbijanje endemskog sifilisa. 
Točna frankatura, dolaz na poleđini.    Envelope sent by registered mail from Kreševo 27.02. 1943., to Banja 
Luka to Institute for control of endemic syphilis. Accurate franking, arrival on the back.

Pismo frankirano markom krajobraza, doplatnom markom Crvenog križa (u datumu uporabe) i vinjetom za 
slijepe. Ukupno 3,5 kn što je točna frankatura. Žig Zagreb 07.10. 1942. Vrlo zanimljiva kombinacija, dobra 
kvaliteta.    Letter franked with Landscape stamp, compulsory Charity stamp of Red Cross (in the date of use) 
and with vignettes for blind. Total amount of 3,50 kn, which is accurate franking. Cancel of Zagreb 07.10.1942. 
Very interesting combination, good quality.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije upućena iz Siska 24.05. 1941 u Zagreb. Primatelj Pravoslavni crkveni sud 
koji je dopisnicu i zaprimio i zaveo u svoju prijemnu knjigu. Odlična kvaliteta, vrlo rijedak i zanimljiv pri-
matelj.    Kingdom of Yugoslavia stationery sent from Sisak 24.05. 1941. to Zagreb. Recipient Orthodox 
church court, which stationery received and entered in his admission book. Excellent quality, very rare and 
interesting recipient.
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Službeno pismo upućeno 17.07. 1943. od Ministarstva pravosuđa Privremenom crkveno-občinskom up-
ravnom odboru Hrvatske pravoslavne crkve u Markovac. Preadresirana na Stari trg pri Rakeku u Sloveniji 
(Italija) u koji dolazi 22.07. 1943 od kuda je preadresirano u Trojstvo u koje stiže 04.08. 1943 te od tamo u 
Župni ured u Bjelovaru. Vrlo zanimljiv put rijedak primatelj. Tranziti i cenzure na poleđini. Dobra kvaliteta, 
fotoatest Zrinjšćak.    Official letter sent 17.07. 1943., from the Ministry of Justice to the Provisional Ecclesi-
astical-Municipal Board of the Croatian Orthodox Church in Markovac. Readdressed to Stari trg pri Rakek in 
Slovenia (Italy) where arrives 22.07. 1943., from where is preaddressed to Trojstvo where arrives 04.08. 1943., 
and from there to Parish office in Bjelovar. Very interesting path, rare recipient. Transit and censorship on the 
back. Good quality, photo certificate Zrinjšćak. 

Paketna karta za paket upućen iz Sarajeva u Ključ 23.07. 1941. Primatelj je „Grkoistočna crkvena opština'' 
u Ključu. Bilješka poštara na prednjoj strani „ne postoji“ dok je na zadnjoj strani objašnjenje da je paket 
zadržan na pošti Ključ zbog izvanrednih prilika koje vladaju na putu prema Sarajevu pa zbog toga nije vraćen 
pošiljaocu. Rješavanjem neprilika paket je vraćen u Sarajevo 06.11. 1941. Vrlo zanimljiv primatelj, kao i razne 
bilješke poštara. Fotoatest Zrinjšćak.    Parcel card sent from Sarajevo to Ključ 23.07. 1941. Recipient is 'East-
ern Greek Church Municipality' in Ključ. Postman's note on front side 'do not exist' on the back side is an ex-
planation that the parcel is kept in Post Office Ključ because of extraordinary opportunities that are on the road 
to Sarajeve, because of which it is not returned to sender. After resolution of difficulties, the parcel was returned 
to Sarajevo 06.11. 1941. Very interesting recipient, and various postman's notes. Photo certificate Zrinjšćak.

Isječak s dvije marke krajobraza poništenih jednorednim gumenim žigom u ljubičastoj boji POŠTA IMOTSKI 
i rukom dopisan datum 16/6. 43. Dobra kvaliteta.   Fragment with two stamps of Landscapes, cancelled with 
single-rowed rubber cancel in purple color POŠTA IMOTSKI and by hand added the date 16/6 43. Good 
quality. 
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Promiđbena razglednica povodom 70 godina Helfenberg lijekova upućena loko Zagreb i poništena strojnim 
promiđbenim žigom pošte Zagreb POSJETITE PROLJETNI VELESAJAM / ZAGREBAČKI ZBOR.    Pro-
paganda postcard on the occasion of 70 years of Helfenberg medicines sent loco Zagreb and cancelled with 
machine propaganda cancel of post office Zagreb POSJETITE PROLJETNI VELESAJAM / ZAGREBAČKI 
ZBOR.

Čestitka upućena iz Novske u Požegu 21.12. 1943. Poštarina naplaćena u gotovini. Odlična kvaliteta.    Greet-
ing card sent from Novska to Požega 21.12. 1943. Postage charged in cash. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Kutine u Zagreb 15.11. 1943. Poštarina zaračunata u gotovom 12,50 kn. Trag 
okomitog savijanja.    Letter sent by registered mail from Kutina to Zagreb 15.11. 1943. Postage charged in 
cash 12,50 kn. Trace of vertical bending.
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Preporučeno pismo upućeno iz Kloštra u Zagreb 05.02. 1943., u 16 sati te je odpremljeno idući dan. Zapri-
manje nakon odlaska pošte evidentirano žigom u pravokutniku PO ODLAZKU POŠTE. Dolaz na poleđini. 
Frankatura nastala kombinacijom 12 kn. iz niza Krajobrazi i službenom markom 1 kn. (dozvoljeno odstupanje 
od 0,50 kn). Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Kloštarto Zagreb 05.02. 1943., at 4 p.m and 
shipped the next day. Receiving after mail has left evidented in rectangular cancel PO ODLASKU POŠTE. 
Arrival on the back. Franking with a combination of 12 kn from series Landscape and official stamp 1kn (al-
lowed deviation of 0,50 kn). Good quality.

Pismo upućeno iz Adapazarija (Turska) 03.12. 1941 u Banja Luku. Cenzurirano po OKW cenzuri. Zanimljiva 
destinacija, dobra kvaliteta.    Letter sent from Adapazari (Turkey) 03.12. 1941., to Banja Luka. Censored with 
OKW censorship. Interesting destination, good quality.

Obznana o nedostatku takse, rijedak formular u dobroj kvaliteti, još iz doba Kraljevine Jugoslavije ovjeren 
žigom pošte Sarajevo 06.03. 1944., te na poleđini prijemni žig pošte Zagreb od 20.03. 1944.    Formular with 
information about the lack of tax, rare form in good quality from the period of the Kingdom of Yugoslavia 
certified with cancel of postal office Sarajevo 06.03. 1944., on the back receipt cancel of post office Zagreb 
20.03. 1944.

Pismo poništeno frankotipom tvrtke NORIS ZAGREB i upućeno 13. ?.1941 u Frankfurt (Njemačka) trag 
okomitog savijanja.    Letter cancelled with franco type of firm NORIS ZAGREB and sent 13.?. 1941., to 
Frankfurt (Germany) trace of vertical bending.
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Vojnopoštansko pismo 24.05. 1944., upućeno s vojne pošte 11883 što je oznaka za Sanitäts-Kompanie 373 
(Kroat.). Sanitetsko odjeljenje 373 Hrvatske divizije (Tigar divizija). Pošiljatelj je talijanski dragovoljac u sani-
tetu. Pismo je cenzurirano po OKW cenzuri i upućeno u Italiju. Atest Wolfgang Tust. Dobra kvaliteta.    Mili-
tary mail letter 24.05. 1944., sent from military mail 11883 which is designation for Sanitäts-Kompanie 373 
(Kroat.). Medical department 373 Croatian division (Tigar division). Sender is Italian volunteer in the health 
department. Letter is censored with OKW censorship and sent to Italy. Certificate Wolfgang Tust. Good quality. 

Vojnopoštansko pismo 13.10. 1943., upućeno od pripadnika vojne pošte 3007 što je oznaka za Stab, 1.-2. 
Schwadron u. 3.-4. Panzerjäger-Kompanie Aufklärungs-Abteilung 373 (Kroatien), (zapovjedništvo 1. i 2. 
voda, 3 i 4 satnije lovaca na tenkove izviđačkog odijeljenja 373 Hrvatske divizije (Tigar divizija). Cenzurirano 
po OKW cenzuri. Vrlo zanimljiv sadržaj (kritika poštanske cenzure i ponašanja četnika). Dolaz na poleđini. 
Military mail letter 13.10. 1943., sent from member of military mail 3007 which is designation for Stab. 1.-2. 
Schwadron u. 3.-4. Panzerjäger-Kompanie Aufklärungs-Abteilung 373 (Kroatien). Censored with OKW cen-
sorship. Very interesting content (criticism of postal censorship and behavior of Chetniks). Arrival on the back.

Vojnopoštansko pismo upućeno 12.01. 1945., u Podgoru s vojne pošte 12152 što je oznaka za Stab I u. 1.-4. 
Kompanie Infanterie-Regiment 384 (Kroat.) Stožer 1-4 satnije 384 pukovnije 373 Hrvatske divizije (Tigar di-
vizija). Vrlo zanimljiv tekst u kojem javljaju supruzi da joj je muž nestao u borbama s partizanima kod Gračaca 
09.12. 1944. Cenzurirano po OKW cenzuri.    Military mail letter sent 12.01. 1945., to Podgora from military 
mail 12152 which is designation for Stab I u. 1.-4. Kompanie Infanterie-Regiment 384 (Kroat.). Interesting 
text in which inform wife that her husband has dissapeared in the fighting with the partisans near Gračac 09.12. 
1944. Censored with OKW censorship.
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Dopisnica, redovno izdanje 1 kn s pogreškom nastalom prilikom razrezivanja tiskarskog arka. Dobra kvaliteta, ri-
jetko.    Stationery, regular edition 1 kn with error created during the cutting of the printing sheet. Good quality, rare.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Zagreba 17.05. 1944., u Hrvatsku školsku brigadu u Dollersheimu, 
logor Kirchenholz, pošta Edelbach. Točna frankatura (pismo 4 kn. preporuka 9. Kn i žurno 10 kn). Cenzurirano 
po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered and express mail from Zagreb 17.05. 1944., to 
Croatian school brigade in Dollersheim, camp Kirchenholz, post office Edelbach. Accurate franking (letter 4 
kn, registered 9 kn and express 10 kn). Cesnsored with OKW censorship. Good quality.

Dopisnica dofrankirana markama Ratnog doprinosa i upućena 04.08. 1944., iz Zagreba na vojnu poštu 53974 
što je oznaka za 6. Batterie leichte Flak-Abteilung 785 (6. Bitnica lakih protuzrakoplovnih topova). Pread-
resirana na drugu vojnu poštu 60416 što je oznaka za Schwere Flak-Batterie (bitnica teških protuzrakoplovnih 
topova). Dopisnica poništena strojnim žigom pošte Zagreb s promiđbenim tekstom KUPUJTE SREĆKE / 
DOBROTVORNE LUTRIJE. Cenzurirana po OKW cenzuri.    Stationery upfranked with stamps of War con-
tribution and sent 04.08. 1944., to Zagreb to military mail 53974 which is designation for 6th Batterie leichte 
Flak-Abteilung 785. Readdressed to other military mail 60416 which is designation for Schwere Flak-Batterie. 
Stationery cancelled with machine cancel of post office Zagreb with propaganda text KUPUJTE SREĆKE / 
DOBROTVORNE LUTRIJE. Censored with OKW censorship.
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Dopisnica, dofrankirana i upućena iz Rume u Petrovaradin 04.02. 1942. Pošiljatelj Rumsko popunidbeno 
zapovjedništvo. Zanimljiv tekst, dobra kvaliteta.     Stationery upfranked and sent from Ruma to Petrovaradin 
04.02. 1942. Sender Ruma Reserve Command. Interesting text, good quality.

Dopisnica dofrankirana markom Ratnog doprinosa i upućena iz Brčkog 27.04. 1944., na Vojnu poštu 50573 
što je oznaka za Wach-Kompanie Luftwaffen-Feldkorps IV. (Stražarska satnija pri zračnim snagama IV ko-
rpusa). Cenzurirana po SS cenzuri (tragovi kemijske cenzure). Dobra kvaliteta.    Stationery upfranked with 
stamp of War contribution and sent from Brčko 27.04. 1944., to military mail 50573 which is designation 
for Wach-Kompanie Luftwaffen-Feldkorps IV. Censored with SS censorship (traces of chemical censorship). 
Good quality.

Pismo upućeno u Beč 18.09. 1944., od pripadnika vojne pošte 17051 što je oznaka za stožer topničkog sklopa 
392 Hrvatske divizije, zvane Plava divizija. (Stab I und Einheit Artillerie-Regiment 392 (Kroat.). Ova legio-
narska divizija je ustanovljena kao posljednja od tri divizije koje su bile sastavljene od hrvatskih vojnika i u 
većini njemačkog dočasničkog i časničkog kadra. Dobra kvaliteta.    Letter sent from Wien 18.09. 1944., from 
member of military mail 17051 which is mark of the headquarters of the artillery unit 392 of the Croatian Divi-
sion, called the Blue Division (Stab I und Einheit Artillerie-Regiment 392 (Kroat.)). This legionary division is 
established as the last of the three divisions that were made up of Croatian soldiers and mostly German non-
commissioned officers and officers. Good quality.   
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Dopisnica upućena  14.10. 1944., iz Slavonskog Broda na vojnu poštu 10 401 što je oznaka za vojnopoštansko 
zbirno mjesto (Sammelfeldpostnummer). Zanimljiv žig „Nicht der Feldp. Einheit angehörig / zurück an den 
Absender“ (Nije pripadnik jedinice, natrag pošiljatelju). Cenzurirano po OKW cenzuri.    Stationery sent 14.10. 
1944., from Slavonski Brod to military mail 10 401 which is the designation for a military post collection point 
(Sammelfeldpostnummer). Interesting cancel 'Nicht der Feldp. Einheit angehorig / zurück an den Absender' 
(Nije pripadnik jedinice, natrag pošiljetelju). Censored with OKW censorship. 

Vojnopoštansko preporučeno pismo upućeno Domaslovac kod Samobora 16.09. 1943. Pošiljatelj Njemačka 
vojna centralna banka za Hrvatsku. (vjerojatno u Zagrebu). Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Military 
mail letter sent by registered mail to Domaslovac near Samobor 16.09. 1943. Sender German military central 
bank for Croatia (probably in Zagreb). Arrival on the back. Excellent quality.

Promiđbena karta s prikazom pilota lovca na poleđini frankirana četvercem maraka Borba udružene Europe 
na istoku i poništene dnevnim žigom izložbe od 08. 12. 1941. Donja desna marka s pogreškom tiska „rupa na 
štitu“. Rijetko, odlična kvaliteta.     Propaganda card with image of fighter pilot, on the back franked with block 
of four of stamp Struggle of United Europe in the East and cancelled with exhibition cancel 08.12. 1941. Lower 
right stamp with error of print 'a hole in the shield'. Rare, excellent quality.
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Vojnopoštansko pismo upućeno u Zelinu 17.04. 1944 s vojne pošte 05386 što je oznaka za stožer Organizacije 
Todt (OT-Oberbauleitung Mostar). Cenzurirano po SS cenzuri. Odlična kvaliteta.    Military mail letter sent to 
Zelina 17.04.1944. from military mail 05386, designation for headquarters of Organization Todt (OT-Ober-
bauleitung Mostar). Censored with SS censorship. Excellent quality.

Pismo upućeno iz Zagreba u Samobor 09.02. 1945., od pripadnika bojne pošte H 1248 (Zagrebačko zborno 
područje). Cenzurirano po cenzuri u Zagrebu. Bojne pošte s oznakom H funkcionirale su samo nekoliko 
mjeseci i vrlo su rijetke. Dolaz na poleđini.    Letter sent from Zagreb to Samobor 09.02.1945., from the mem-
ber of battalion post H 1248 ('Zagrebačko zborno područje'). Censored with censorship in Zagreb. Battalion 
mail posts, with marking H have function for only a few months and are very rare. Arrival on the back.

Dopisnica upućena iz Zagreba 23.01. 1943 na vojnu poštu 43170 što je oznaka za Stožer III satnije legije kod 
Staljingrada. (Stab III u. 9.-12. Kompanie verstärktes kroatisches Infanterie-Regiment 369). Cenzurirana po 
OKW cenzuri. Zbog situacije na bojištu i kapitulacije njemačke vojske vraćena pošiljaocu. Žig Zurück unzus-
tellbar (natrag, neisporučivo) gdje je arhivirana u tvrtki pošiljatelja (rupe od umetanja u registrator).    Statio-
nery sent from Zagreb 23.01.1943., to military mail 43170, designation for Headquarters of the III Company 
of the Legion near Stalingrad (Stab III u. 9.-12. Kompanie verstärktes kroatisches Infanterie-Regiment 369) 
Censored with OKW censorship. Because of the situation on the battlefield and the capitulation of the Ger-
man army returned to sender. Cancel, 'Zurück unzustellbar' (return, not delivered), archived in the company of 
sender (holes from insertion in register).
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Pismo upućeno prugom GAREŠNICA-BJELOVAR 13.01. 1943 u Modenu. Pošiljatelj je pripadnik 3. Sat-
nije I bojne I Gorskog zdruga 'Poglavnik Dr. Ante Pavelić', a primatelj se nalazi u Italiji na obuci u vojarni za 
pješaštvo i konjaništvo. Cenzurirano po talijanskoj vojnoj cenzuri. Dolaz na poleđini. Izuzetno rijetko. Koverta 
djelomično potamnjela.    Letter sent to Modena, cancelled by T.O.P. GAREŠNICA-BJELOVAR, postmark 
13.01. 1943. Sender is a member of 3rd Company and Battalion of the Mountain Association 'Poglavnik Dr. 
Ante Pavelić', recipient is in Italy on training in barracks for infantry and cavalry. Censored with Italian military 
censorship. Arrival on the back. Very rare. Envelope partially darkend. 

Dopisnica upućena loko Zagreb od pripadnika Pomorskog sklopa Sjeverni Jadran 02.10. 1944. Ova mornarička 
postrojba nastala je od preživjelih mornara s Azovskog mora i bila je zadužena da brzim brodovima čuva 
sjeverni Jadran od saveznika i JA. Do sada jedini poznati primjerak. Odlična kvaliteta.    Stationery was sent 
loco Zagreb by a member of 'Pomorski sklop Sjeverni Jadran' (Northern Adriatic sea system) 02.10. 1944. This 
naval unit was created of surviving sailors from the Azov sea, and was charged with guarding the Northern 
Adriatic with fast ships against Allies and Yugoslav Army. So far the only known example. Excellent quality.

Vojnopoštanska SS dopisnica upućena u Samobor 12.06. 1944 s vojne pošte 00691 što je oznaka za stožer 
dobrovoljačke policije u NDH. (Regimentsstab Polizei-Freiwilligen-Regiment (Kroatien). Cenzurirana po SS 
cenzuri. Odlična kvaliteta.    Military mail SS stationery sent to Samobor 12.06. 1944., from military mail 
00691, designation for volunteer police headquarters in NDH (Regimentsstab Polizei-Freiwilligen-Regiment 
(Kroatien). Censored with SS censorship. Excellent quality.
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Vojnopoštansko pismo upućeno 22.10. 1943 s vojne pošte 06694 što je oznaka za Stožer 1-4 satnije 383 
pješačke pukovnije 373 Tigar divizije (Hrvatske) (Stab I u. 1.-4. Kompanie Infanterie-Regiment 383 (Kroa-
tien). Odlična kvaliteta.    Military mail letter sent 22.10. 1943., from military post 06694, designation for 
Headquarters of the 1-4 companies of the 383rd Infantry Regiment of the 373rd Tiger Division (Croatia). (Stab 
I u. 1.-4. Kompanie Infanterie-Regiment 383 (Kroatien). Excellent quality. 

Vojnopoštansko pismo upućeno 03.10. 1942 s vojne pošte 46276 što je oznaka za odjel saniteta 369 Vražje 
divizije (Hrvatske) (Sanitäts-Kompanie 369 (Kroat.). Dobra kvaliteta, fotoatest Zrinjšćak.   Military mail letter 
sent 03.10. 1942., from military post 46276, designation for medical department 369 Devil's Division (Croatia) 
(Sanitäts-Kompanie 369 (Kroat.). Good quality, photo certificate Zrinjšćak.

Pismo upućeno iz Gyor-a (Mađarska) ? 11. 1943 na vojnu poštu 17051 što je oznaka za stožer topničkog odjela 
392 Plave divizije (Hrvatske). Stab I und Einheit Artillerie-Regiment 392 (Kroat.). Cenzurirano po Njemačkoj 
i mađarskoj vojnoj cenzuri.   Letter sent from Gyor (Hungary) ?.11. 1943., to military post 17051, designation 
for headquarters of artillery division 392 of the Blue Division (Croatian). Stab I und Einheit Artillerie-Regi-
ment 392 (Kroat.). Censored with German and Hungarian military censorship.
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Vojnopoštansko pismo upućeno 10.02. 1945 s vojne pošte 11439 što je oznaka za Stožer III bojne 9-12 satnije 
383 pješačke pukovnije 373 Hrvatske pješačke divizije (Tigar divizija). (Stab III u. 9.-12. Kompanie Infanterie-
Regiment 383 (Kroat.). Dobra kvaliteta, vrlo kasni datum.    Military mail letter sent 10.02. 1945. from military 
post 11439, designation for Headquarters of III Battalion 9-12 Company 383 Infantry Regiment 373 Croatian 
Infantry Division (Tiger Division).  (Stab III u. 9.-12. Kompanie Infanterie-Regiment 383 (Kroat.). Good qual-
ity, very late date.

Preporučeno vojnopoštansko pismo upućeno 27.09. 1943 s vojne pošte 01728 što je oznaka za Zapovjedništvo 
opskrbnog odjela 373 Hrvatske divizije (Tigar divizija) (Kommandeur der Infanterie-Division Nachschub-
truppe 373 (kroatisch)). Odlična kvaliteta. Vojnopoštanske preporuke su vrlo rijetke.    Military mail letter 
registered sent 27.09. 1943., from military post 01728, designation for Command of the Supply Department 
of the 373rd Croatian Division (Tiger Division). (Kommandeur der Infanterie-Division Nachschubtruppe 373 
(kroatisch). Excellent quality. Military registered post is very rare.

Ulazna dopisnica za logor Stara Gradiška upućena iz Oriovca 29.03 1944., Zdenku Mahala. Frankirano s dvije 
porto umjesto franko marke te točnim iznosom ratnog doprinosa. Opisana u Hughes-Dietz pod Stara Gradiška 
4-var na str. 101. Lošija kvaliteta, punca Ercegović.    Entrance stationery for camp Stara Gradiška sent from 
Oriovac 29.03. 1944., to Zdenku Mahala. Franked with two porto stamps instead of franko stamps with cor-
rect amount of War contribution. Described in Hughes-Dietz under Stara Gradiška 4-var. on page 101. Porer 
quality, signed Ercegović.
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Dopisnica upućena iz logora Stara Gradiška 20.07. 1943., u Zagreb. U dolasku portirana. Pregledana po logor-
skoj cenzuri. Opisana u Hughes-Dietz pod Stara Gradiška 3 Aa na str. 49/50. Dobra kvaliteta.    Stationery 
sent from camp Stara Gradiška 20.07. 1943., to Zagreb. On arrival ported. Reviewed bycamp censorship. 
Described in Hughes-Dietz under Stara Gradiška 3 Aa on page 49/50. Good quality.

Dopisnica upućena iz sabirnog logora Jasenovac 12.04. 1943. Cenzurirana po logorskoj cenzuri. Dopisni-
ca opisana u Hughes-Dietz kao opća karta br. 5 opisano na str 131/32. Pošiljatelj je Tibor Lovrenčić, tada 
zatočenik logora koji je nakon izdržavanja kazne ostao kao namještenik i civilna osoba na radu u logoru. 
Zanimljivo je da je nakon puno godina bio krunski svjedok na suđenju zapovjedniku logora, ustaškom satniku 
Dinku Šakiću. Punca Ercegović.   Stationery sent from collection camp Jasenovac 12.04. 1943. Censored 
by camp censorship. Stationery described in Hughes-Dietz as general card No. 5, described on page 131/32. 
Sender is Tibor Lovrenčić, then a prisoner in camp that has after serving his sentence stayed as an employee 
and civilian person on work in camp. Interesting is that after many years he was a crown witness at the trial of 
the camp commander, Ustasha officer Dinko Šakić. Signed Ercegović.

Dopisnica upućena iz logora Jasenovac 03.11. 1943., u Sarajevo. Cenzurirana po logorskoj cenzuri. Dopisnica 
opisana u Hughes-Dietz kao opća karta br. 7a, na str 135/36. Pošiljatelj je inženjer Jaroslav Černy koji je bio 
vođa radne grupe koja je izgradila električnu termocentralu u logoru te je nakon dovršetka izgradnje pred svim 
logorašima prozvan od zapovjednika svih logora, ustaškog pukovnika Vjekoslava Maksa Luburića te poh-
valjen i obilato novčano nagrađen. (288 000 kn) Izašao je iz logora krajem rata. Zanimljivo je da se danas po 
njemu u Srbiji zove Institut za vodoprivredu. Odlična kvaliteta.    Stationery sent from camp Jasenovac 03.11. 
1943., to Sarajevo. Censored with camp censorship. Stationery described in Hughes-Dietz as general card No. 
7a., on page 135/136. Sender is engineer Jaroslav Černy who was leader of a working group that built a thermal 
power station in the camp. After the end of building, commander of camps, Ustasha colonel Vjekoslav Maks 
Luburić, praised and richly rewarded him (288 000 kn). He left camp at the end of the war. Interesting today in 
Serbia after him is named the Institute for Water Management. Good quality.
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Rana karta upućena 01.04. 1942., iz Jasenovca u Zagreb. Opisana u Hughes-Dietz pod Jasenovac I. na str. 
3. Pošiljatelj Nikola Blauhorn javlja da kao stari i zatočenik dobrog vladanja ima pravo na paket do 5 kg. 
mjesečno neluksuzne robe. Paraf cenzora. U dolasku terećena, ali se od naplate odustalo jer u tom je trenutku 
logorska pošta bila oslobođena poštarine. Punca Ercegović. Odlična kvaliteta, rijetko.    Early card sent 01.04. 
1942., from Jasenovac to Zagreb. Described in Hughes-Dietz under Jasenovac I on page 3. Sender Nikola 
Blauhorn reports that as an old prisoner of good behavior have the right to package up to 5 kg of non-luxury 
goods per month. Paraf of censor. On arrival charged, but payment was waived because at that time camp mail 
was free of postage. Signed Ercegović. Excellent quality, rare. 

Zatočenička dopisnica pisana 23.03. 1945., upućena iz Sabirnog logora Jasenovac u Zagreb. Primatelj je Al-
fred Carnellutti (kasnije proglašen Pravednikom među narodima). Cenzurirana po logorskoj cenzuri. Cenzura 
u dolasku skinula frankaturu. Pošiljatelj je Ljudevit Palfi koji jer pripadnik II grupe (Pilana). Dopisnica je 
opisana u Hughes-Dietz priručniku na str. 141/142 pod br. 8. Dobra kvaliteta.    Prisoners stationery written 
23.03. 1945., sent from collection camp Jasenovac to Zagreb. Recipient Alfred Carnellutti (later declared Righ-
teous among Nations). Censored with camp censorship. Censorship on arrival removed franking. Sender is 
Ljudevit Palfi member of II groupe (Pilana). Stationery described in Hughes-Dietz handbook on page 141/142 
under No. 8. Good quality.
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Zatočenička dopisnca upućena 23.03. 1944., iz Sabirnog logora Jasenovac u Zagreb. Primateljica je Vera Car-
nellutti (kasnije proglašena Pravednikom među narodima). Cenzurirana po logorskoj cenzuri. Pošiljatelj je 
Rikard Dežma pripadnik VII grupe (Tehnička grupa, pisarnica i paketarnica). Dopisnica je opisana u Hughes-
Dietz priručniku na str. 17/18 pod Jasenovac 6. Dobra kvaliteta.    Prisoners stationery written 23.03. 1944., 
sent from collection camp Jasenovac to Zagreb. Recipient Vera Carnellutti (later declared Righteous among 
Nations). Censored with camp censorship. Sender is Rikard Dežma, a member of VII groupe (Technical group, 
office and parcel office). Stationery described in Hughes-Dietz handbook on page 17/18 under Jasenovac 6. 
Good quality. 

Zatočenička dopisnca upućena 14. 01. 1944.,  iz Sabirnog logora Jasenovac u Zagreb. Primatelj je Alfred 
Carnellutti (kasnije proglašen Pravednikom među narodima). Cenzurirana po logorskoj cenzuri. Pošiljatelj 
je Ljudevit Palfi koji jer pripadnik II grupe (Pilana). Dopisnica je opisana u Hughes-Dietz priručniku na str. 
15/16 pod Jasenovac 5. Dobra kvaliteta.   Prisoners stationery written 14.01. 1944., sent from collection camp 
Jasenovac to Zagreb. Recipient is Alfred Carnellutti (later declared Righteous among Nations). Censored with 
camp censorship. Sender is Ljudevit Palfi, a member of II group (Pilana). Stationery described in Hughes-
Dietz handbook on page 15/16 under Jasenovac 5. Good quality.

Korespondencija od četiri logorske dopisnice, dvije ulazne i dvije izlazne iz logora Stara Gradiška za logorašicu 
Nermu Dizdarević. Tragovi okomitog savijanja kod ulazne pošte (zbog nošenja karte u džepu).   Correspon-
dence of four camp stationery, two incoming and two outgoing from camp Stara Gradiška for prisoner Nerma 
Dizdarević. Trace of vertical bending at incoming mail (due to carrying in the pocket).
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Isječak s tri marke od kojeg su dvije Gutmannov provizorij dok je treća provizorna marka NDH s Gutman-
novom perforacijom S.H.G. Marke su poništene žigom BELIŠĆE 21.04. 1941. Marka 5,5 din. je vrlo rijetka. 
Dobra kvaliteta.   Fragment with three stamps, two of them Grutman provisorium, third stamp provisional 
NDH stamp with Gutman perfin S.H.G. Stamps cancelled with cancel BELIŠĆE 21.04. 1941. Stamp 5,5 din 
is very rare. Good quality.

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 0.25 din oba tipa pretiska. Jedna marka žute mrlje.   Provisional 
Issue for Međimurje, block of four 0,25 din, both types of overprint. One stamp with yellow stains.

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 0.50 din. oba tipa pretiska. Gornji par žute mrlje.   Provisional Issue 
for Međimurje, block of four 0,50 din, both types of overprint. Upper pair with yellow stains.

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 1 din. oba tipa pretiska. Žute mrlje na gumi.    Provisional Issue for 
Međimurje, block of four 1 din, both types of overprint. Yellow stains on gum.

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 1.50 din. oba tipa pretiska. Par žutih mrlja na poleđini.    Provisional 
Issue for Međimurje, block of four 1,50 din, both types of overprint. Pair of yellow stains on the back.

411

412

413

414

415

50

40

40

40

40

▲

**

**

**

**



64

419417

421

416

423

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 2 din. oba tipa pretiska. Žute mrlje na poleđini.    Provisional Issue 
for Međimurje, block of four 2 din, both types of overprint. Yellow stains on the back.

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 3 din. oba tipa pretiska. Žute mrlje na poleđini.   Provisional Issue 
for Međimurje, block of four 3 din, both types of overprint. Yellow stains on the back.

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 4 din. oba tipa pretiska. Par žutih mrlja na poleđini.    Provisional 
Issue for Međimurje, block of four 4 din, both types of overprint. Pair of yellow stains on the back.

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 5 din. oba tipa pretiska. Par žutih mrlja na poleđini.    Provisional 
Issue for Međimurje, block of four 5 din, both types of overprint. Pair of yellow stains on the back.

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 8 din. oba tipa pretiska. Žute mrlje na poleđini.    Provisional Issue 
for Međimurje, block of four 8 din, both types of overprint. Yellow stains on the back.

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 12 din. oba tipa pretiska. Par žutih mrlja na poleđini.   Provisional 
Issue for Međimurje, block of four 12 din, both types of overprint. Pair of yellow stains on the back.

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 16 din. oba tipa pretiska. Žuta mrlja na jednoj marci.    Provisional 
Issue for Međimurje, block of four 16 din, both types of overprint. Yellow stains on one stamp.

Provizorno izdanje za Međimurje, četverac 20 din. oba tipa pretiska. Par žutih mrlja na poleđini.   Provisional 
Issue for Međimurje, block of four 20 din, both types of overprint. Pair of yellow stains on the back.

Provizorno izdanje za Međimurje, prve četiri vrednote prvog tipa pretiska. Dobra kvaliteta.    Provisional Issue 
for Međimurje, first four values of the first type of overprint. Good quality.

Provizorno izdanje za Međimurje. Kompletna serija I tip pretiska. Marke 1,5 i 20 din. manje žute mrlje. 12 i 16 
din na falcu. Marka 30 din odlična kvaliteta i punca Ercegović.   Provisional Issue for Međimurje. Complete 
series overprint Type I. Stamp 1, 5 and 20 din, smaller yellow stains. Stamp 12 and 16 din on hinge. Stamp 30 
din excellent quality and signed Ercegović.
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Provizorno izdanje za Međimurje. Kompletna serija II tip pretiska. Marka 1 din. bez gume. Sve druge, odlična 
kvaliteta.    Provisional Issue for Međimurje. Complete series overprint Type II. Stamp 1 din without gum. 
Other stamps in excellent quality.

Provizorno dobrotvorno izdanje za Brač. Vrlo rijetko izdanje od samo 400 kompletnih serija. Odlična kvaliteta, 
fotoatest Krische.   Provisional charity Issue for Brač. Very rare edition of only 400 complete series. Excellent 
quality, photo certificate Krische.

Provizorno izdanje za Korčulu. Crni jednoredni pretisak Korčula i doplata. Opisano u Enciclopedico Italiano 
kao veliki raritet. Pretisnuto u Dubrovniku 100 serija 24.12. 1943.  i upućeno na Korčulu, ali zbog ratnih 
okolnosti na otoku nije ušlo u uporabu. Marka 0,50 din. bez gume, marka 1,5 din. s repariranom gumom. 
Provisional Issue for Korčula. Black one row overprint Korčula and surcharge. Described in Enciclopedico 
Italiano as rarity. Overprinted in Dubrovnik, total 100 series, 24.12. 1943., and sent to Korčula, but because war 
circumstances did not enter in use. Stamp 0,50 din. without gumm, stamp 1,50 din. with repaired gumm. 

Provizorno izdanje za Split, Punca Ercegović, fotoatest Pervan. Odlična kvaliteta.    Provisional Issue for Split, 
signed Ercegović, photo certificate Pervan. Excellent quality.
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Dopisnica dofrankirana i kao preporuka upućena iz Šibenika u Požegu 19.06. 1944. Dofrankirana markama 
provizornog izdanja za Šibenik. Dobra kvaliteta, garancija aukcije.    Stationery upfranked and as registered 
mail sent from Šibenik to Požega 19.06. 1944. Upfranked with stamps of provisional edition for Šibenik. Good 
quality, guarantee of the auction.

Dvije provizorne i jedna redovna željeznička karta za put iz Zagreba u Zemun i natrag. Frankirane biljezima 
Hrvatske državne željeznice od 2 kn.    Two provisional and one regular railway ticket for trip from Zagreb to 
Zemun and back. Franked with revenue stamps of Croatian State railway of 2 kn.

Lot dva FDC-a i promiđbene karte. Dobra kvaliteta.    Lot of two FDC and propaganda card. Good quality.

Lot zanimljivog sadržaja, četverac Međimurskog izdanja, četverac maraka s pretiskom feldpost, dvije 
nezupčane marke povodom grada Zagreba i dvije vrste papira. Povoljna početna cijena.    Lot interesting con-
tent, blocks of four of Međimursko Issue, block of four with overprint feldpost, two imperforate stamp for the 
occasion of the city Zagreb and two types of paper. Low starting price.

Lot dva pisma upućena Dubrovačkoj obitelji Storelli iz Kotora pod Talijanskom okupacijom, te pismo loko 
Dubrovnik frankirano porto kao franko markom sve iz 1943 godine.     Lot of two letters sent to Dubrovnik 
family Storelli from Kotor under Italian occupation, and letter sent loco Dubrovnik, franked with porto stamp 
as franco stamp, all from 1943.
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Provizorna dopisnica za Šibenik upućena iz Šibenika u Požegu 21.06. 1944. Poznata korenspondecija Novak. 
Odlična kvaliteta, rijetko. Garancija aukcije.    Provisional stationery for Šibenik sent from Šibenik to Požega 
21.06. 1944. Known correspondence Novak. Excellent quality, rare. Guarantee of the auction.

Provizorna dopisnica za Šibenik dofrankirana markama Ratnog doprinosa i upućena iz Šibenika u Imotski 
16.08. 1944. Poznata korenspondecija Novak. Odlična kvaliteta, rijetko. Garancija aukcije.    Provisional sta-
tionery for Šibenik upfranked with stamps of War Contribution and sent from Šibenik to Imotski 16.08. 1944. 
Known correspondence Novak. Excellent quality, rare. Guarantee of the auction.

Pismo upućeno iz Šibenika u Zageb 12.04. 1944. Točno frankirano provizornom markom izdanja za Šibenik 
i dofrankirano s markom Ratni doprinos. U dolasku cenzurirana po zagrebačkoj cenzuri 17. Lijeva strana 
koverte s rupama od ulaganja u registrator. Žute mrlje.    Letter sent from Šibenik to Zagreb 12.04. 1944. Ac-
curate franked with provisional stamp of Issue for Šibenik and upfranked with stamp for War contribution. 
On arrival censored with Zagreb censorship 17. Left side of envelope with holes from placement in register. 
Yellow stains.
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439
441

438
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Talijanska okupacija Hrvatske 1941. - 1943.

Slikovna dopisnica kraljevine Jugoslavije s likom malog Petra dofrankirana talijanskim markama i upućena iz 
Splita u Austriju 28.05. 1941. Cenzurirano po OKW cenzuri. Rijetka uporaba malog Petra 1941 godine. Dobra 
kvaliteta.    Illustrated stationery of the Kingdom of Yugoslavia with image of small Petar upfranked with Ital-
ian stamps and sent from Split to Austria 28.05. 1941. Censored with OKW censorship. Rare usage of small 
Petar 1941. Good quality.

Razglednica Korčule upućena na Pašman 05.06. 1941. Frankirana Jugoslavenskom markom Petar poništenim 
talijanskim vojnopoštanskim žigom te otiskom žiga talijanske strojničke satnije Rismondo vjerojatno u svrhu 
cenzure. Dobra kvaliteta, rijetka međuotočka pošta.    Postcard: KORČULA - PAŠMAN 05.06.1941 (dated in 
text) prepaid with Yugoslav Din. 1.00 stamp. Oval cachet ‘REGIE POSTE / COMMANDO BATTAGLI(ONE) 
MITRAGLIERI ‘RISMON(DO’) alongside. Interesting item from occupied Dalmatia. Very good quality

Koverta na poleđini frankirana markama iz niza Due Popoli una Guerra i poništene neaptiranim žigom Kar-
lovac 15.05. 1941. Adresirana loco Karlovac. Odlična kvaliteta. Atraktivno.    Envelope on the back franked 
with stamps from series Due Popoli una Guerra and cancelled with not modified cancel Karlovac 15.05. 1941. 
Address loco Karlovac. Excellent quality. Attractive.

Talijanska dopisnica dofrankirana te preporučeno i zrakoplovom upućena iz Splita u Graz 21.05. 1943. Cen-
zurirana po talijanskoj i OKW cenzuri. Odlična kvaliteta.     Italian stationery upfranked and sent by registered 
mail and airplane from Split to Graz 21.05. 1943. Censored with Italian and OKW censorship. Excellent quality.

Pismo manjeg formata upućeno iz Splita u Zagreb 27. 12 1941. Poništeno talijanskim strojnim žigom SPALA-
TO FERROVIA. Dolaz na poleđini.    Small size letter sent from Split to Zagreb 27.12. 1941. Cancelled with 
Italian machine cancel SPALATO FERROVIA. Arrival on the back.
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Talijanska dopisnica upućena iz Splita u Zagreb 26.05. 1943. Cenzurirana po talijanskoj vojnoj cenzuri. 
Odlična kvaliteta.    Italian stationery sent from Split to Zagreb 26.05. 1943. Censored with Italian military 
censorship. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Opatije-Volosko preko Beča u Beograd 24.07. 1943. Cenzurirano po OKW i 
talijanskoj cenzuri vidljivo na poleđini kao i tranzitni žig Zagreba. Zanimljivo.    Letter sent by registered mail 
from Opatija-Volosko via Wien to Beograd 24.07. 1943. Censored with OKW and Italian censorship, visible 
on the back. Transit cancel Zagreb also on the back. Interesting.
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Talijanska dopisnica upućena sa Sušaka u Zagreb 01.08. 1941. Poništena aptiranim jugoslavenskim žigom. U 
dolasku terećena s 2 dinara. Zanimljiv provizorni T žig. Dobra kvaliteta.    Italian stationery sent from Sušak 
to Zagreb 01.08. 1941. Cancelled with modified (without Cyrillic text) Yugoslavia cancel. On arrival charged 
with 2 dinara. Interesting provisional cancel T. Good quality.

Talijanska dopisnica upućena iz Castel Vitturi (Kaštel Lukšić) u Češki protektorat 31.07. 1943. Cenzurirano 
po talijanskoj i OKW cenzuri. Odlična kvaliteta, rijedak žig.   Italian stationery sent from Castel Vitturi (Kaštel 
Lukšić) in Czech Protectorate 31.07. 1943. Censored with Italian and OKW censorship. Excellent quality, rare 
cancel.

Razglednica Bihaća upućena preko Talijanske vojne pošte PM 40 u Napulj 14.05. 1941. Pošiljatelj je pripadnik 
3. Motorizirane divizije „Principe Amadeo Duca D Aosta“. U Bihaću se nalazila od 07.05. do 30.06. 1941. Sve 
opisano u Acta Filatelica Nova 2013 na str 64.      Postcard of Bihać sent via Italian military mail PM 40 to Na-
ples 14.05. 1941. Sender is a member of 3rd Motorised division ''Principe Amadeo Duca D Aosta''. They were 
stationed in Bihać from 07.05. until 30.06. 1941. All described in Acta Philatelica Nova 2013 on page 64.

Razglednica Karlovca frankirana talijanskom markom 20 c. iz niza Imperiale i upućena u Vicenzu 14.05. 1941. 
Poništena vojnopoštanskim žigom PM 73 (pješačka divizija Bergamo). Dolazni žig, dobra kvaliteta.    Postcard 
of Karlovac franked with Italian stamp 20 c from series Imperial and sent to Vicenza 14.05. 1941. Cancelled 
with military mail cancel PM 73 (infantry division Bergamo). Arrival cancel, good quality. 

Brzojav upućen iz Zadra u Trst 09.09. 1941. Dobra kvaliteta, zanimljiv poštanski dokument.    Telegram sent 
from Zadar to Trieste 09.09. 1941. Good quality, interesting postal document.
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Službeno pismo upućeno iz Zagreba u Legrad tada pod Mađarskom okupacijom. U dolasku portirano 
mađarskim porto markama poništenim vojnopoštanskim žigom br. 178  s datumom 07.07. 1941.(marke 
prekrižene plavom olovkom?) te vraćeno pošiljaocu. Dolazni žig Zagreb 31.07. 1941. Kasniji žigovi Zagreba 
na poleđini. Okomiti trag savijanja. Vrlo zanimljivo za daljnje proučavanje.   Official letter sent from Zagreb 
to Legrad, then under Hungarian occupation. On arrival ported with Hungarian porto stamps, cancelled with 
cancel of military mail No. 178, with date 07.07. 1941. (stamps are cross out with blue pencil?) and returned to 
sender. Arrival cancel Zagreb 31.07. 1941. Later cancels of Zagreb are on the back. Vertical trace of bending. 
Interesting for further study.
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Mađarska dopisnica upućena iz Batine (Kiskoszeg) u Sombor 20.04. 1942. Dobra kvaliteta.    Hungarian sta-
tionery sent from Batina (Kiskoszeg) to Sombor 20.04. 1942. Good quality.

Mađarska dopisnica dofrankirana i upućena iz Bilja (Bellye) u Osijek 26.05. 1943. Odlična kvaliteta.    Hun-
garian stationery upfranked and sent from Bilje (Bellye) to Osijek 26.05. 1943. Excellent quality.

Razglednica Čakovca upućena iz Čakovca pod Mađarskom okupacijom u Zagreb 10.03. 1942. Dobra kvaliteta. 
Postcard of Čakovec sent from Čakovec under Hungarian occupation to Zagreb 10.03. 1942. Good quality.
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Michel br. 1, 2, 3, 5, 6 i 11 u četvercima i u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 1, 2, 3, 5, 6 and 11 in block of four and 
in excellent quality.

Michel br. 21/22 odlična kvaliteta.    Mi.No. 21/22, excellent quality.

Michel br. 21/22 odlična kvaliteta, u zaštitnom pakiranju H. Köhler kao garancija kvalitete.   Mi.No. 21/22, 
excellent quality, in protective packing H. Köhler as guarantee of quality.

Michel br. 20 sa četiri različite promiđbene vinjete i pretisak u dva tipa. Na markama Tip I a na vinjeti Tip II. 
Odlična kvaliteta, rijetka kombinacija.    Mi.No. 20, with four different propaganda vignettes and overprint in 
two types. On stamps Type I, and on vignettes Type II. Excellent quality, rare combination.

Michel br. 37/38 odlična kvaliteta, u zaštitnom pakiranju H. Köhler kao garancija kvalitete.     Mi.No. 37/38, 
excellent quality, in protective packing H. Köhler as guarantee of quality.
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462

Vinjeta izdana u prvoj emigraciji 1934 godine od organizacije Ustaša Hrvatski oslobodilački pokret. Pogreška 
tiska 2 polja u arčiću od 10. Opisano u Oparić Exil-ausgaben 1934-1992. Rijetko, odlična kvaliteta. Garancija 
aukcije.    Vignette issued in first emigration 1934 by the organization of the Ustasha organization Croatian 
Liberation Movement. Error of print 2nd field in sheet of 10. Described in Oparić Exil-ausgaben 1934-1992. 
Rare, excellent quality. Guarantee of the auction.

Niz blokova na raznim papirima povodom 20 godina od izdanja prve marke s temom Europa (borba udružene 
Europe na istoku) dobra kvaliteta, zanimljivo.    Set of blocks on various papers for the occasion of the first 
European stamp's 20th Anniversary (Struggle of the United Europe in the East) good quality, interesting. 

FDC izdan povodom 10. travnja Dana državnosti NDH, izdanje u emigraciji 1959. Vrlo rijetko, odlična 
kvaliteta.    First Day Issue - issued for the occasion of 10th April the National Day of NDH, issued in emigra-
tion 1959. Very rare, in excellent quality.
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Michel br. 21/22 i 32/38.     Mi.No. 21/22 and 32/38.459 120*
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Republika Hrvatska
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BP br. 21 probni otisak u crnoj boji s potpisom autora Zlatka Jakuša. Opisano u BP na str. 22. Odlična kvaliteta. 
BP No. 21, trial print in black color with signature of author Zlatko Jakuša. Described in BP on page 22. Excel-
lent quality.

BP 4 pogreška pretiska, bez otisnute nominale u crnoj boji. Opisano u BP na str 14. Vrlo rijetko. Odlična 
kvaliteta.    BP No. 4, error of overprint, without imprinted denomination in black color. Described in BP on 
page 14. Very rare. Excellent quality.
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467 472
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Autorska proba u crnoj boji neprihvaćenog rješenja za marku 125 godina Hrvatskog domobrana autora 
Zlatka Jakuša. Prikaz kipa Domobran Roberta Frangeša Mihanovića. Zbog nemogućnosti tiskanja maraka u 
klasičnom dubokotisku, autor je odustao od daljnjeg dovršavanja gravure.    Authors trial in black not accepted 
solution for stamp for the 125th Anniversary of Croatian Home Guard, author Zlatko Jakuša. Image of statue 
of Home Guard by Robert Frangeš Mihanović. Because of impossibility of printing the stamp in classic deep 
print, author have given up from further completion of the engraving. 
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BP 84 SP-I bez imena države, nominale i potpisa (izostanak zlatne boje). Odlična kvaliteta.    BP No. 84 SP-I, 
without state name, nominal and signature (without gold color). Excellent quality.

BP 17 u vrlo sličnoj boji marke BP 19. Nezabilježeno u literaturi, odlična kvaliteta.   BP No. 17, in very 
similar color of stamp BP No. 19. Unrecored in literature, excellent quality.

BP 295-303 arčić s pogreškom zupčanja na donjoj margini. Odlična kvaliteta.    BP No. 295/303, sheetlet 
with error of perforation on lower margin. Excellent quality.

Probni pojedinačni otisak za marku BP br. 319, kardinal Juraj Haulik s potpisom gravera M. Činovsky. 
Odlična kvaliteta, garancija aukcije.    Trial individual print for stamp BP No. 319, cardinal Juraj Haulik with 
signature of engraver M. Činovsky. Excellent quality, guarantee of the auction.

BP 351 kompletan arak s vrlo atraktivnom pogreškom zupčanja. Odlična kvaliteta.    BP No. 351, complete 
sheet with very attractive error of perforation. Excellent quality.

BP 835 FDC s privjeskom, odlična kvaliteta.    BP No. 835, FDC with label, excellent quality.

BP doplatna 1B zupčanje 10 ¾ kompletan arak u odličnoj kvaliteti.   BP No. 1B, charity stamp, perforation 
10 ¾, complete sheet in excellent quality.

BP doplatna 4b nezupčani arak s probnom neprihvaćenom marginom u obliku srebrnih kvadratića. Vrlo ri-
jetko, odlična kvaliteta. Fotoatest Pervan.   BP No. 4b, charity stamp, imperforate sheet with trial unaccepted 
margin in the shape of silver squares. Very rare, excellent quality. Photo certificate Pervan.
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BP 29 doplatna, dvije faze tiska i finalna marka. Odlična kvaliteta.    BP No. 29, charity stamp, two phase of 
print and final stamp. Excellent quality.

BP 35I-50II doplatni nezupčani arčići u odličnoj kvaliteti.    BP No. 35I-50I, charity stamps, imperforate 
sheetlets in excellent quality.

BP 51/55 doplatni nezupčani arčić. Odlična kvaliteta.    BP No. 51/55, charity compulsolary, imperforate sheet. 
Excellent quality.

BP 59 I doplatna, probni otisak u smeđoj boji na negumiranom bijelom papiru s potpisom autora Zlatka 
Jakuša.    BP No. 59 I, charity compulsory, trial print in brown color on ungummed white paper with signature 
of author Zlatko Jakuš.

BP 59 I doplatna, probni otisak u zelenoj boji na debljem mekom smeđebijelom papiru s potpisom autora Zlat-
ka Jakuša. Odlična kvaliteta, atraktivno i rijetko.    BP No. 59 I, charity compulsory, trial print in green color on 
thicker soft brown-white paper with signature of author Zlatko Jakuš. Excellent quality, attractive and rare.

BP 60 I doplatna, probni otisak deseterca na bijelom negumiranom papiru u smeđoj boji. Potpis autora, odlična 
kvaliteta.     BP No. 60 I, charity compulsory, trial print of block of ten on white ungummed paper, in brown 
color. Signature of author, excellent quality.

Probni otisak doplatne marke Sveta Mati slobode, s komentarom za tiskaru i potpisom autora Zlatka Jakuša. 
Unikat.   Trial print for Charity stamps Holy Mother of Freedom, with comment for printers and signature of 
author Zlatko Jakuš. Unique.

Probni otisak - crnotisak, doplatne marke Sveta Mati slobode, s komentarom za tiskaru i potpisom autora 
Zlatka Jakuše. Unikat.   Trial print - blackprint, for Charity stamps Holy Mother of Freedom, with comment 
for printers and signature of author Zlatko Jakuš. Unique.

BP 51/55 doplatna, probni otisak arčića na bijelom negumiranom papiru u crnoj boji. Odlična kvaliteta.    BP 
No. 51/55, charity compulsory, trial print of sheet on white ungummed paper in black color. Excellent quality.

474

475

476

477

478

479

480

481

482

50

200

140

70

140

100

400

300

140

**

**

**

475

476

478

477

479



73
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BP 51/55 doplatna, probni otisak dvaju arčića u T/B položaju na bijelom negumiranom papiru u smeđoj boji 
s potpisom autora Zlatka Jakuša. Odlična kvaliteta.    BP No. 51/55, charity compulsory, trial print of two 
sheetlets in T/B position on white ungummed paper in brown color, with signature of the author Zlatko Jakuš. 
Excellent quality.

BP 51/55 doplatna, probni otisak na bijelom negumiranom papiru u crnoj boji. Odlična kvaliteta.   BP No. 
51/55, charity compulsory, trial print on white ungummed paper in black color. Excellent quality.

Prijedlog za marke iz 1990 godine, kompletan arak. Privatno izdanje, ali zanimljivo za povijest filatelije RH.  
Suggestion for stamp from 1990., complete sheet. Private Issue, but interesting for Croatian philatelic history.

Tri mala arka biljega katoličke crkve. Odlična kvaliteta, vrlo rijetko.    Three small sheetlets of Catholic church 
revenue stamps. Excellent quality, very rare
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Lot redovnih maraka sve s brojevima ploča preko 100 raznih ploča. Odlična kvaliteta.   Lot of definitive 
stamps, all with plate numerals, over 100 different plates. Excellent quality.

Pismo upućeno iz Trojstva u Zagreb 19.09. 1994., dofranikrano nezupčanom markom Crvenog križa u ob-
veznoj uporabi od 14-21.09. 1994.  Marka ima pogrešku tiska, razlivenu crvenu boju.    Letter sent from 
Trojstvo to Zagreb 19.09. 1994., upfranked with imperforate stamp of Red Cross in mandatory use from 14.-
21.09. 1994. Stamp with error or print, spilled red color.

Biljeg Katoličke crkve, rijedak mali arak nominale 2 kn. Odlična kvaliteta.    Revenue stamp of Catholic 
church, rare small sheet nominal 2 kn. Excellent quality.

PRIVATNO IZDANJE Bitka za Šibenik. Zanimljiv povijesno-filatelistički dokument. Odlična kvaliteta.    Pri-
vate Issue, Battle for Šibenik. Interesting historically-philatelic document. Excellent quality.
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Trojac turskih maraka sa žigom SARAJEVO. Dobra kvaliteta.   Strip of three Turkey stamps with cancel 
SARAJEVO. Good quality.

Pismo s kompletnim sadržajem frankirano parom turskih maraka i žig Sarajevo. Dobra kvaliteta.    Letter with 
complete content franked with pair of Turkey stamps and cancel of Sarajevo. Good quality.

Michel br. 2 II kamenotisak, rijeđe zupčanje 13:12 ½.  Dobra kvaliteta.    Mi.No. 2 II, stone print, rarer perfora-
tion 13:12 ½. Good quality.
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Bosna i Hercegovina
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Michel br. 7 II dvije nijanse boje i zupčanje 11 ½: 12 te Wirrzählung (zbrkano) zupčana.    Mi.No. 7 II, two 
shades of color and perforation 11 ½: 12, and Wirrzählung (jumbled) perforation.

Zatvorena dopisnica za loko promet dofrankirana i upućena 17.09. 1905 iz Bihaća u Mitrovicu. Dolaz na 
poleđini. Dobra kvaliteta.    Closed stationery for loco mail, upfranked and sent 17.09. 1905. from Bihać to 
Mitrovica. Arrival on the back. Good quality.

Zatvorena cjelina dofrankirana na poleđini i preporučeno upućena iz Sarajeva 06.03. 1893 u Spa u Belgiju. 
Tranzit i dolaz na poleđini. Vrlo rijetka kombinacija, dobra kvaliteta.    Closed envelope with imprinted value, 
upfranked on the back and sent by registered mail from Sarajevo to Spa in Belgium 06.03. 1893. Transit and 
arriva on the back. Very rare combination, good quality.   
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Povratnica za pismo upućeno iz Banja Luke u Bosanski Petrovac 27.07. 1905. Vrlo rijedak formular (Ferchen-
bauer; cijena ljubiteljska).   Return receipt for letter sent from Banja Luka to Bosanski Petrovac 27.07. 1905. 
Very rare postal form (Ferchenbauer; 'Collectors Value').   

Dopisnica upućena iz Travnika u Beč 05.01. 1881. Tranziti i dolazi na dopisnici. Rijeda žig pošte Travnik 
K.K.MILIT.POST VII / TRAVNIK. Dobra kvaliteta.    Stationery sent from Travnik to Wien 05.01. 1881. 
Transit and arrival on stationery. Rare cancel of post office Travnik K.K.MILIT.POST VII / TRAVNIK. Good 
quality.   

Dopisnica, izdanje za Bosnu i Hercegovinu pisana u Beču i iz Beča upućena u Banja Luku 05.04. 1882. 
Poštanski službenik prekrižio otisnutu vrijednost te žigosao dopisnicu na lijevoj strani. Dolaz K.K  BANJA 
LUKA 09.04. Dobra kvaliteta.    Stationery, edition for Bosnia and Herzegovina written in Wien and sent from 
Wien to Banja Luka 05.04. 1882. Postal clerk crossed out the printed value and cancelled the stationery, on the 
left side. Arrival K.K. BANJA LUKA 09.04. Good quality. 

Dopisnica upućena iz Travnika u Beč 05.01. 1881. Tranzit i dolaz na dopisnici. Rijeda žig pošte Travnik 
K.K.MILIT.POST VII / TRAVNIK. Dobra kvaliteta.   Stationery sent from Travnik to Wien 05.01. 1881. 
Transit and arrival on stationery. Rare cancel of post office Travnik K.K.MILIT.POST VII / TRAVNIK. Good 
quality.

Dvojezična dopisnica pisana u Petrovom Selu i upućena u Beč prugom D. Tuzla-Doboj. 23.11. 1900. Dobra 
kvaliteta, rijeđi željeznički žig ZUG D.TUZLA-DOBOJ.    Bilingual stationery written in Petrovo Selo sent 
to Wien, cancelled by T.P.O. D. Tuzla-Doboj postmark 23.11. 1900. Good quality, rare railway cancel ZUG 
D.TUZLA-DOBOJ.

Litografska razglednica upućena iz Bihaća u Sarajevo 01.02. 1900. Mješovito frankirana s dva izdanja (Ferch-
enbauer 120 €).    Lithography postcard sent from Bihać to Sarajevo 01.02. 1900. Mixed franking with two 
editions (Ferchenbauer 120€). 
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Michel br. 61/63 nezupčani niz. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 61/63, imperforate set. Good quality.

Michel br. 121/123 probe boja i dvostruki tisak, kompletno, odlična kvaliteta.    Mi.No. 121/123, trial of colors 
and double print, complete, excellent quality.

Provizorno izdanje za 1914. Marke sa svim tipovima brojke 4, pogreškama pretiska, otvoreni kvadratić, podig-
nuto R, oštećeno H itd. Rijetko sve na jednom mjestu.    Provisional Issue for 1914. Stamps with all types of 
numeral 4, errors of overprint, open square, lifted R, damaged H etc. Rarely all in one place.
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Pismo upućeno preporučeno iz Domanovića u Insbruck 28.06. 1917. Kako je primatelj nepoznat vraćeno 
u Domanoviće. Žigovi poštanske manipulacije i dolaza na poleđini.    Letter sent by registered mail from 
Domanić to Innsbruck 28.06. 1917. Recipient is unknown and returned to Domanović. Cancels of postal ma-
nipulation and arrival on the back.

Poslovna dopisnica upućena iz Mostara od Gj. R. Jelačića vlasnika Prvog hercegovačkog podruma vina u 
Češku 24.01. 1908. Dolazni žig, dobra kvaliteta.    Business stationery sent from Mostar from Gj.R. Jelačić, 
owner of first Herzegovinian wine cellar to Czech 24.01. 1908. Arrival cancel, good quality.

Pismo manjeg formata upućeno iz Sarajeva u Beč 14.02. 1907. Atraktivna višebojna frankatura krajobraza na 
poleđini i vinjeta tombole s ženskim imenima. Primatelj Derviš efendija Omerović, kasnije visoki dužnosnik 
NDH-a.   Small size letter sent from Sarajevo to Wien 14.02. 1907. Attractive multicolored franking with 
Landscapes on the back and vignette of raffle with females names. Recipient Derviš effendija Omerović.

Damsko pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz Sarajeva 10.10. 1913., u Maglaj Dervišu efendiji 
Omeroviću, tada studentu prava. Uz marku 10 hell. dofrankirana i dragovoljnom te vrlo rijetkom vinjetom 
muslimanske organizacije Gajret. Dobra kvaliteta.    Lady's letter with complete content sent from Sarajevo 
10.10. 1913., to Maglaj, to Derviš effendiju Omerović, then law student. With stamp 10 hell. upfranked and 
voluntarily and very rare vignette of muslim organization Gajret. Good quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Beč 29.10. 1918. Uz frankaturu dodana i zanimljiva vinjeta povo-
dom 100 godišnjice oslobodilačkog rata 1813-1913 s doplatom od 4 hellera. Dobra kvaliteta.    Letter sent by 
registered mail from Sarajevo to Wien 29.10. 1918. Franked and added an interesting vignette for the occasion 
of 100th Anniversary of the liberation war 1813-1913 with supplement of 4 heller. Good quality. 

Razglednica Huma upućena u Francusku 11.09. 1905. Ručno poništena HUM 11/9 905. Dolazni žig.    Post-
card of Hum sent to France 11.09. 1905. Cancelled by hand HUM 11/9 905. Arrival cancel.

Dopisnica predana u poštansku agenciju BOČAC i preko Jajca upućena u Beč 09.05. 1911. Dobra kvaliteta. 
Stationery handed on postal agency BOČAC and via Jajce sent to Wien 09.05. 1911. Good quality.

Razglednica Jajca upućena iz poštanske agencije JEZERO u Gablonz 13.04. 1912. Dobra kvaliteta.    Postcard 
of Jajce sent from postal agency JEZERO to Gablonz 13.04. 1912. Good quality.

Dopisnica pisana u Bihaću 20.09. 1915. Pošiljatelj se, sudeći po tekstu nalazi u nekoj vrsti internacije čekajući 
optužnicu. Dopisnica je upućena Slavku Vujasinoviću koji se nalazi u vojnom logoru u Žegaru. Cenzuriran 
po cenzuri u Bihaću. Vrlo zanimljivo za daljnje istraživanje.       Stationery written in Bihać 20.09. 1915. Sender 
is judging by the text, he is in some kind of internment waiting for the indictment. Stationery is sent to Slavko 
Vujasinović that was in military camp in Žegar. Censored with censorship in Bihać. Very interesting for further study.

Dopisnica upućena 10.12. 1916 iz Sarajeva na vojnu poštu br. 412. Pošiljatelj prednju stranu ilustrirao vedutom 
Sarajeva. Dobra kvaliteta.    Stationery sent 10.12. 1916., from Sarajevo to military mail No. 412. Sender il-
lustrated front side with vedut of Sarajevo. Good quality.

Potvrda o brzojavnom slanju novca iz Brčkog u Tuzlu 07.08. 1908.  Dolaz Tuzla slijedeći dan. Rijedak 
poštanski dokument. Trag okomitog savijanja.    Receipt for sending money by telegraph from Brčko to Tuzla 
07.08. 1908. Arrival in Tuzla the next day. Rare postal document. Trace of vertical bending.
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Paketna karta za paket upućen iz Jablanice u Klis. Frankirano BiH biljegom iz 1916 od 2 hellera. Dolaz Klis 
11.04. 1917.   Parcel card sent from Jablanica to Klis. Franked with Bosnia and Herzegovina revenue stamp 
from 1916 of 2 heller. Arrival Klis 11.04. 1917.

Paketna karta za paket upućeni iz Mostara u Benkovac 18.03. 1917. Frankirano BiH biljegom 2 hellera. Dolaz 
na poleđini. Trag okomitog savijanja.   Parcel card sent from Mostar to Benkovac 18.03. 1917. Franked with 
Bosnia and Herzegovina revenue stamp of 2 heller. Arrival on the back. Trace of vertical bending. 

Vojnopoštanska slikovna dopisnica upućena iz Orašja 14.05. 1915 u Beč. Na poleđini uz prigodnu pjesmu 
potpisi nekih od pripadnika Baon 29 koji je tada bio u Orašju. Dopisnica je naslovljena na redakciju Kronenzei-
tunga tako je i pjesma na poleđini posvećena tim novinama, a usput čestita i blagdan Duhova. Zanimljivo.Mili-
tary mail illustrated stationery sent from Orašje 14.05. 1915., to Wien. On the back are with commemorative 
song, signatures of some of the members of Baon 29, that at that time was in Orašje. Stationery is addressed 
to the editorial office Kronenzeitung. Song on the back dedicated to the newspaper also it is congratulation for 
the holiday of Pentecost. Interesting.
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Poštanska uputnica za novac upućen iz Tuzle u Sarajevo 10.01. 1918. Frankirano dvama različitim izdanjima. 
Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Postal money order sent from Tuzla to Sarajevo 10.01. 1918. Franked 
with two various editions. Arrival on the back. Good quality.

Pismo tvrtke Cellulosefabrik iz Drvara upućeno 10.08. 1917 u Cölhen. Franirano markom s perforacijom 
tvrtke C.D. (Celuloza Drvar). Na poleđini tragovi montiranja na izložbeni list. Rijetko.    Letter of firm Cel-
lulosefabrik from Drvar sent 10.08. 1917., to Cölhen. Franked with stamp with perforation of firm C.D. (Celu-
loza Drvar). On the back traces of mounting on the exhibition leaf. Rare.

Pismo s kompletnim sadržajem pisano u Mahovljanima i upućeno iz Rudolfstahla u Trento 30.06. 1893. Dobra 
kvaliteta.    Letter with complete content written in Mahovljani and sent from Rudolfstahl to Trento 30.06. 
1893. Good quality.
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Razglednica Sarajeva upućena iz Alipašinog Mosta u Kaposvar (Mađarska). Rijedak žig K.u.K. Banhofkom-
mando Alipašin Most – Vorbahnh. Dobra kvaliteta.   Postcard of Sarajevo sent from Alipašin Most to Kaposvar 
(Hungary). Rare cancel K.u.K. Banhofkommando Alipašin Most – Vorbahnh. Good quality.

Razglednica upućena iz Drinjače u Beč 20.11.??. Cenzurirana po upravi mjesta. Opisano u Sekelj str. 226. 
Rijetko.   Postcard sent from Drinjača to Wien 20.11.??. Censored by the local administration. Described in 
Sekelj page 226. Rare.
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SHS Bosna i Hercegovina

Razglednica Mostara upućena iz Mostara 30.10. 1914., u Beč. Cenzurirana po K.u.K. Militärkommando-
Mostar. Odlična kvaliteta, rijedak vojno cenzurni žig komande Mostar.     Postcard of Mostar sent from Mostar 
30.10. 1914., to Wien. Censored with K.u.K. Militärkommando-Mostar. Excellent quality, rare militar censor-
ship cancel of Mostar command.

Lot vinjeta tematski vezanih za Bosnu i Hercegovinu.    Lot of vignettes thematically related to Bosnia and 
Herzegovina. 
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Dvojezična službena dopisnica frankirana provizornim markama i upućena iz Banja Luke u Prag 27.03. 1919. 
Cenzuriran po vojnoj cenzuri. Dobra kvaliteta.    Bilingual official stationery franked with provisional stamps 
and sent from Banja Luka to Prague 27.03. 1919. Censored by military censorship. Good quality.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Sarajeva u Beograd Fehimu Spahi, načelniku u ministarstvu vjera 
27.02. 1920. Frankirano provizornom markom 10 kruna iz niza krajobrazi s obrnutim pretiskom. Dolaz na 
poleđini.     Letter sent by registered and express mail from Sarajevo to Beograd to Fehim Spaha, head of 
the Ministry of Religion 27.02. 1920. Franked with provisional stamp 10 kruna from series Landscape with 
inverted overrpint. Arrival on the back.

Razglednica upućena prugom USORA-PRIBINIĆ 18.08. 1919. Rijedak žig, dobra kvaliteta.    Postcard can-
celled by T.P.O. USORA-PRIBINIĆ, postmark 18.08. 1919. Rare cancel, good quality.
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Crna Gora

Preporučeno pismo upućeno iz Kotora 12.09.1872 u Vis. Kompletan sadržaj, jedna marka na poleđini oštećena 
prilikom otvaranja pisma.    Letter sent by registered mail from Kotor 12.09. 1872., to Vis. Complete content, 
one stamp on the back damaged during opening.

Dopisnica dofrankirana i upućena s Cetinja u Leipzig. Dolazni žig, dobra kvaliteta.    Stationery upfranked and 
sent from Cetinje to Laipzig. Arrival cancel, good quality.
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Pismo upućeno s Cetinja 11.01. 1897 u Švicarsku. Dolaz na poleđini. Gornji rub lijevo od marke malo zaderan. 
Letter sent from Cetinje 11.01. 1897., to Switzerland. Arrival on the back. Upper left edge of stamp damaged.

Potvrda za predaju preporučenog pisma upućenog s Cetinja 23.01. 1876., u Beč. Odlična kvaliteta.    Receipt 
for registered sent letter from Cetinje 23.01. 1876., to Wien. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno s Cetinja u Švicarsku. Dolaz Geneve 05.12. 1904. Gornji rub koverte skraćen za 
par milimetara.    Letter sent by registered mail from Cetinje to Switzerland. Arrival Geneve 05.12. 1904. Up-
per edge of the envelope is shortened by a couple of millimeters. 
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Provizorne marke u vodoravnim parovima izdanje 1905., pretisak svakog para I i IV tip te jedan par i s 
djelomičnim probojem pretiska.    Provisional stamps in horizontal pairs edition 1905., overprint of every pair 
with I and IV Type and one pair with a partial gone through of overprint.

Pismo manjeg formata upućeno s Cetinja u Švicarsku 03.10 1906. Dolaz na poleđini. Frankirano provizornom 
markom Ustav 1905 s pomakom pretiska prema dolje. Trag blagog dijagonalnog savijanja.    Small size letter 
sent from Cetinje to Switzerland 03.10. 1906. Arrival on the back. Franked with the provisional stamp 'Ustav 
1905' (Constitution 1905) with overprint shift downwards. Trace of mild diagonal bending. 

Razglednica frankirana markam iz niza kralj Nikola i upućena iz Skadra 26.05. 1913 u Njemačku. Odlična 
kvaliteta, rijedak žig Skadra na Crnogorskim markama.    Postcard franked with stamps from a series King Nikola 
and sent from Skrad 26.05. 1913., to Germany. Excellent quality, rare cancel of Skrad on Montenegro stamps.

Preporučeno pismo upućeno Skadra 29.05 1913 u Njemačku. Atraktivna masovna obostrana frankatura 
markama iz niza kralj Nikola. Dolazni žig München 02.06. 1913. Rijedak žig Skadra na Crnogorskim marka-
ma. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Skrad 29.05. 1913. to Germany. Attractive mass 
franking on both sides with stamps from series King Nikola. Arrival cancel München 02.06. 1913. Rare cancel 
of Skrad on Montenegro stamps. Good quality.

Lot tri koverte s kompletnim nizom austrijskih maraka za vojnu poštu poništeni žigom Cetinje 02.10. 1916. 
Odlična kvaliteta.    Lot of three envelope with complete series of Austrian stamps for military mail cancelled 
with cancel Cetinje 02.10. 1916. Excellent quality.
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Izdanje za Gaetu, Crveni Križ, kompletna serija, odlična kvaliteta.    Issue for Gaeta, Red Cross, complete 
series, excellent quality.

Michel br. 4 prva dva reda pretisnutog arka kod kojeg marke na pozicijama 9 i 10 te 19 i 20 imaju proboj pre-
tiska. Odlična kvaliteta, atraktivno.    Mi.No. 4, first two row of, overprinted sheet, where stamps on positions 
9 and 10, and 19 and 20 with gone through of overprint. Excellent quality, attractive.

Pismo upućeno preko talijanske vojne pošte PM 14 iz Crne Gore u Milano (Italija). Mješovito frankirano 
provizornom markom za Crnu Goru i talijanskom markom za zračnu poštu. Dolaz na poleđini koja je u jed-
nom dijelu oštećena.    Letter sent via Italian military mail PM 14 from Montenegro in Milano (Italy). Mixed 
franked with provisional stamp for Montenegro and Italian stamp for airmail. Arrival on the back damaged on 
one part.

Preporučeno pismo upućeno 29.08. 1942., s Cetinja u koncentracijski logor, vojna pošta PM 22/a u Albaniji. 
Frankirano provizornim markama Talijanske okupacije Crne Gore, cenzurirano po vojnoj cenzuri talijanske 
vojske. Na poleđini tranzitni i dolazni žig Skadra. Rijetko. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail 
29.08. 1942., from Cetinje to concentration camp, militay mail PM 22/a in Albania. Franked with provisional 
stamps of Italian occupation of Montenegro, censored with military censorship of Italian army. On the back 
transit and arrival cancel of Skrad. Rare. Good quality.

Talijanska okupacija, Sassone br. 1 kompletan arak 0,25 para sa  pogreškama pretiska ovog izdanja. 7. polje 17. 
-IV-11; 8. polje 17-IV-1; 11. polje Montene gro, 15. polje Monteneg o, 19 polje I pHa, 22. polje malo P, 26 polje 
M tenegro; 31 polje slomljeno P, 32 polje Monteregro; 36 polje Ku umjesto a u Crna; 62 polje Mont negro; 63 
polje  I pHa; 76 polje oštećeno C; 79 polje M ntenegro; 92, 98 i 99 kvadrat. Odlična kvaliteta.     Italian occupa-
tion, Sassone No. 1, complete sheet 0,25 para with errors of overprint of this edition. 7th field 17. -IV-11; 8th 
field 17-IV-1; 11th field Montene gro, 15th field Monteneg o, 19th field I pHa, 22nd field small P, 26th field M 
tenegro, 31st field broken P, 32nd field Monteregro, 36th field Ku insted a u Crna, 62nd field Mont negro; 63rd 
field I pHa, 76th field damaged C; 79th field M ntenegro, 92, 98 and 99 square. Excellent quality.
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Lot isječaka frankirani raznim talijanskim markama ili provizornim markama za Crnu Goru i žigosani raznim 
žigovima pošta pod Crnogorskom poštanskom upravom.    Lot of fragments franked with various Italian 
stamps or provisional stamps for Montenegro and cancelled with various cancel of post offices under Monte-
negro postal management.

Njemačka okupacija, provizorno izdanje za Boku Kotorsku. Odlična kvaliteta.     German occupation, provi-
sional issue for Boka Kotorska. Excellent quality.

Njemačka okupacija Crne Gore, Michel br. 20/28, odlična kvaliteta    German occupation of Montenegro, 
Mi.No. 20/28, excellent quality.

Njemačka okupacija Crne Gore, Michel 29/35, odlična kvaliteta.    German occupation of Montenegro, Mi.No. 
29/35, excellent quality.

Zelenika, niz 6 raznih vinjeta s prikazima Zelenike i okolice.    Zelenika, set of 6 various vignettes with images 
of Zelenika and surroundings.

Lot vrlo atraktivnih vinjeta s Crnogorskim temama.     Lot of very attractive vignettes with Montenegro 
themes.
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Dvojezična njemačko-slovenska dopisnica upućena iz Lutenberga u Friedau 27.10. 1875. Odlična kvaliteta. 
Bilingual German-Slovenia stationery sent from Lutenberg to Friedau 27.10. 1875.   

Dvojezičn njemačko-slovenska dopisnica upućena iz Ljubljane u Varaždin 02.11. 1876. Dolazni žig Varaždin 
idući dan. Odlična kvaliteta.    Bilingual German-Slovenia stationery sent from Ljubljana to Varaždin 02.11. 
1876. Arrival cancel Varaždin next day. Excellent quality.    

Novinska pasica dvobojno dofrankirana i upućena iz Šoštanja u Davos u Švicarskoj 21.05. 1906. Dobra 
kvaliteta.    Newspaper waistband two colored upfranked and sent from Šoštan to Davos in Switzerland 21.05. 
1906. Good quality.   
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Preporučeno pismo upućeno loko Ljubljana 31.12. 1918. Vrlo atraktivno višebojno frankiranje austrijskim 
markama. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail loco Ljubljana 31.12. 1918. Very attractive multi-
colored franking with Austrian stamps. Good quality.   

Razglednica Portoroža upućena s poštanske agencije SAN BERNARDINO preko Pirana u Olmutz. Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Portorož sent from postal agency SAN BERNARDINO via Piran to Olmutz. Good 
quality.   

554

555

30

20

✉

✉

✉

✉

✉

Razglednica Višarja upućena preko poštanske agencije VIŠARJE u Graslitz u Češkoj. Dobra kvaliteta.    Post-
card of Višarje sent via postal agency VIŠARJE to Graslitz in Czech. Good quality.   

Razglednica Škocjanske jame upućena preko poštanske agencije ST.KANZIAN i pošte Divača u Torino od 
kuda je preadresirana u Aleksandriju. Dobra kvaliteta.    Postcard of Škocjanska cave sent via postal agency 
ST.KANZIAN and Post Office Divač to Torino, from where pre-addressed to Alexandria. Good quality.
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Povratnica za pismo upućeno s pomoćne pošte BORGNANO (CORMONS) u Bergamo 01.02. 1904.    Return 
receipt for letter, sent from auxiliary post office BORGNANO (CORMONS) to Bergamo 01.02. 1904.

Razglednica upućena prugom KRAINBURG-NEUMARKTL 2553 u Ljubljanu 01.05. 1913. Dobra kvaliteta. 
Postcard sent to Ljubljana, cancelled by T.P.O. KRAINBURG-NEUMARKTL 2553, postmark 01.05. 1913. 
Good quality.

Dopisnica upućena prugom PARENZO-TRIEST 341, u Trst 16.06. 1909. Odlična kvaliteta.    Stationery sent 
to Trieste, cancelled by T.P.O. PARENZO-TRIEST 341, postmark 16.06. 1909. Excellent quality.

Ručno oslikana razglednica upućena iz Trauttmansdorff 24.08. 1903. U Galiciju. Primatelj je poznati slovenski 
šumar Janko Urbas. Vrlo zanimljivo.    Postcard painted by hand and sent from Trauttmansdorff 24.08. 1903., 
to Gallicien. Recipient is known Slovenian forester Janko Urbas. Very interesting.

Zatvorena dopisnica upućena iz Sao Paula (Brazil) preko Rio de Janeiro u Maribor (Slovenija) 24.05. 1892. 
Odlična kvaliteta. Zanimljiva destinacija.    Closed stationery sent from Sao Paulo (Brasil) via Rio de Janeiro 
to Maribor (Slovenia) 24.05. 1892. Excellent quality. Interesting destination.
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Povratnica za pismo upućeno iz Duina u pomoćnu poštu MAVHINJE 30.12. 1904. Tranziti na poleđini.    Re-
turn receipt for letter, sent from Duin to auxiliary post office MAVHINJE 30.12. 1904. Transit on the back.

Povratnica za pismo upućeno iz Komena u pomoćnu poštu SLIVNO (NABREŽINA) 01.05. 1905.   Return 
receipt for letter, sent from Komen to auxiliary post office SLIVNO (NABREŽINA) 01.05. 1905. 

Povratnica za pismo upućeno iz Dolegna u pomoćnu poštu VENCO 29.05. 1902.   Return receipt for letter, 
sent from Dolegna to auxiliary post office VENCO 29.05. 1902.

Povratnica za pismo upućeno iz Mede u pomoćnu poštu CHIOPRIS-VISOBNE 12.09. 1906.   Return receipt 
for letter, sent from Mede to auxiliary post office CHIOPRIS-VISOBNE 12.09. 1906.
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Lot maraka i isječaka sve sa žigovima mjesta u Sloveniji; Neumarkt, Laibach Capo d'Istria jedna marka s 
perforacijom MAJDIĆ. Dobra kvaliteta.    Lot of stamps and fragments all with cancels of places in Slovenia: 
Neumark, Laibach, Capo d'Istria, one stamp with perforation MAJDIĆ. Good quality.

Vodoravni par marke 5 vinara, kamenotisak na poroznom C papiru, lijeva marka okomito zupčana po sredini. 
Dobra kvaliteta.     Horizontal pair of stamp 5 vinara, stone print on porous C paper, left stamp vertically per-
forated through the middle. Good quality.

Marka 5 vinara, kamenotisak na rijetkom poroznom, okomito prugastom papiru u smaragdnozelenoj boji. Fo-
toatest Petric. Odlična kvaliteta.    Stamp 5 vinara, stone print on rare porous vertical striped paper in emerald 
green color. Photo certificate Petric. Excellent quality.

Marka 5 vinara, kamenotisak na hrapavom A papiru i u maslinastozelenoj boji. Opisano u HFS br. 5 pod 2Ad. 
Fotoatest Petric. Odlična kvaliteta.    Stamp 5 vinara, stone print on rough A paper and in olive green color. 
Described in HFS No. 5 under 2Ad. Photo certificate Petric. Excellent quality.

Marka 5 vinara, kamenotisak na hrapavom A papiru u dubokozelenoj boji. Opisano u HFS br. 5 pod 2 Ab. 
Odlična kvaliteta. Fotoatest Petric.   Stamp 5 vinara, stone print on rough A paper in deep green color. De-
scribed in HFS No. 5 under 2 Ab. Excellent quality. Photo certificate Petric

Marka 5 vinara kamenotisak na bijelom B papiru „široka 5“ iz malog arka od 50 maraka. Sve opisano u Acta 
Philatelica Nova 2013. Fotoatest Petric.    Stamp 5 vinara, stone print on white B paper 'wide 5' from small 
sheet of 50 stamps. All described in Acta Philatelica Nova 2013. Photo certificate Petric.

567

568

569

570

571

572

30

12

30

16

18

60

☉

**

**

**

**

☉

571

567

572568

573

569

574

570

575
577

576

Marka 5 vinara kamenotisak, „široka 5“ iz malog arka od 50 maraka. Sve opisano u Acta Philatelica Nova 
2013. Odlična kvaliteta, rijetko.    Stamp 5 vinara, stone print, 'wide 5' from small sheet of 50 stamps. All de-
scribed in Acta Philatelica Nova 2013. Excellent quality, rare.

Četverac marke 5 vinara na bijelom glatkom papiru u mutnozelenoj boji.    Block of four of stamp 5 vinara on 
white smooth paper of dull green color.

Marka 5 vinara na B papiru u maslinastozelenoj boji.    Stamp 5 vinara on B paper in olive-green color.
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Okomiti par marke 5 vinara u crvenoj boji na tankom cigaret papiru. Opisano u Gorše-Kajtna na str 28.    Verti-
cal pair, of stamp 5 vinara in red color on thin cigarette paper. Described in Gorše-Kajtna on page 28.

Okomiti sutisak maraka od 5 i 10 vinara. Odlična kvaliteta.    Vertical see-tennants, of 5 and 10 vinara. Excel-
lent quality. 
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Marka 10 vinara, kamenotisak na hrapavom A papiru u krvavocrvenoj boji. Opisano u HFS br 5 pod 3Ak. Fo-
toatest Petric. Odlična kvaliteta.   Stamp 10 vinara, stone print on rough A paper in blood red color. Described 
in HFS No. 5 under 3Ak. Photo certificate Petric. Excellent quality.

Četvarac maraka 10 vinara, kamenotisak na bijelom B papiru u jorogovanružičastoj boji. Opisano u HFS br. 5 
pod 3Bc. Fotoatest Petric. Odlična kvaliteta.   Stamp, block of four 10 vinara, stone print on white B paper in 
lilac pink color. Described in HFS No. 5 under 3Bc. Photo certificate Petric. Excellent quality.

Okomiti par marke od 10 vinara kod koje je gornja mara otisnuta na mjestu spoja dvaju papira. Opisano kao 
rijetkost u HFS br. 5 na str. 223.    Vertical pair of stamp of 10 vinara, where upper stamp is printed on the meet-
ing place of two paper. Described as rarity in HFS No. 5 on page 223.

Četverac marke 10 vinara u crnostisku. Opisano u Gorše-Kajtna na str. 24.   Block of four, stamp 10 vinara in 
black-print. Described in Gorše-Kajtna on page 24.

Tri četverca 15 vinara s vodoravnim međupoljem (mostom) dvaju šalterskih araka od kojih je jedan četverac 
dvostruko otisnut.    15 vinara, three blocks of four with horizontal gutter. One block of four double printed.

Deveterac marke 15 vinara na sivom H papiru. Falc samo na dvije marke. Dobra kvaliteta.    Block of nine, 
stamp 15 vinara on grey H paper. Hinge only on two stamp. Good quality.

Nezupčani četverac marke 15 vinara u probnoj zelenoj boji.    Imperforate block of four, of stamp 15 vinara in 
trial green color.
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Marka 20 vinara, kamenotisak na hrapavom A papiru u jorgovanastosmeđoj boji. Opisano u HFS br. 5 pod 5 
Ae. Fotoatest Petric. Odlična kvaliteta.    Stamp 20 vinara, stone print on rough A paper in lilac brown color. 
Described in HFS No. 5 under 5 Ae. Photo certificate Petric. Excellent quality.

Marka 20 vinara, kamenotisak na hrapavom A papiru u crnosmeđoj boji. Opisano u HFS br. 5 pod 5 Ab. 
Fotoatest Petric, odlična kvaliteta.    Stamp 20 vinara, stone print on rough A paper in black brown color. De-
scribed in HFS No. 5 under 5 Ab. Photo certificate Petric, excellent quality.

Marka 20 vinara, kamenotisak na hrapavom A papiru u srnastosmeđoj boji. Opisano u HFS br. 5 pod 5 Aa. 
Fotatest Petric.    Stamp 20 vinara, stone print on rough A paper in fawn-colored color. Described in HFS No. 
5 under 5 5Aa. Photo certificate Petric.

Marka 20 vinara, kamenotisak na bijelom B papiru u srnastosmeđoj boji. Opisano u HFS br. 5 pod 5 Bd. Fotat-
est Petric.   Stamp 20 vinara, stone print on white B paper in fawn-colored color. Described in HFS No. 5 under 
5 Bd. Photo certificate Petric.

Četverac marke 20 vinara otisnut na papiru za čekove. Opisano u Gorše-Kajtna na str. 30.    Block of four of 
20 vinara, printed on paper for checks. Described in Gorše-Kajtna on page 30.

Marka 20 vinara knjigotisak u sutisku s istom vrijednošću.    Stamp 20 vinara, book print in see-tenants of the 
same value.

Zlatuša, redovni žig Zagreba u crvenoj boji puncirana.    Zlatuša, regular cancel Zagreb in red color, signed.

Četverac marke 20 vinara u crnostisku. Opisano u Gorše-Kajtna na str. 24.   Block of four, stamp 20 vinara in 
black-print. Described in Gorše-Kajtna on page 24.
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595593
Vodoravni par marke 25 vinara u plavoj boji na tankom cigaret papiru. Opisano u Gorše-Kajtna na str. 28.   
Horizontal pair of stamp 25 vinara in blue color on thin cigarette paper. Described in Gorše-Kajtna on page 28.

Marka 30 vinara knjigotisak, nezupčana marka u anilinskocrvenoj boji na bijelome B papiru. Fotoatest Petric. 
Stamp 30 vinara, book-print, imperforate stamp in aniline red color on white 'B' paper. Photo certificate Petric.
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Marka 30 vinara knjigotisak u sutisku s istom vrijednošću.     Stamp 30 vinara, book print in see-tenants of 
the same value.

Marka 30 vinara, knjigotisak na spužvastom D papiru cinobercrvene boje. Opisano u HFS br. 5 pod 15 Di. 
Fotoatest Petric. Odlična kvaliteta.    Stamp 30 vinara, typography on sponge D paper in cinnabar red color. 
Described in HFS No. 5 under 15 Di. Photo certificate Petric. Excellent quality.

Marka 30 vinara knjigotisak na spužvastom D papiru u jorgovanastoružičastoj boji. Opisano u HFS br. 5 pod 
15 Dc. Fotoatest Petric. Odlična kvaliteta.    Stamp 30 vinara, typography on sponge D paper in lilac pink 
color. Described in HFS No. 5 under 15 Dc. Photo certificate Petric. Excellent quality.
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Četverac 30 vinara okomito dvostruko zupčanje.     Block of four of 30 vinara, vertical double perforation.

Marka 40 vinara knjigotisak, nezupčana marka u žutookerastoj boji na bijelom B papiru. Fotoatest Petric. 
Stamp 40 vinara, book-print, imperforate stamp in yellow-ocher color on white 'B' paper. Photo certificate 
Petric.

Marka 40 vinara u žutoj boji. Knjigotisak.     Stamp 40 vinara in yellow color. Typography.

Marka 40 vinara u sivo-maslinasto smeđoj boji.     Stamp 40 vinara in grey-olive-brown color.

Marka 40 vinara u žuto-maslinastoj boji.     Stamp 40 vinara in yellow-olive color.

Vodoravni par marke 40 vinara u naranđastoj boji na tankom cigaret papiru. Opisano u Gorše-Kajtna na str 28.     
Horizontal pair, of stamp 40 vinara in orange color on thin cigarette paper. Described in Gorše-Kajtna on page 28.

Vrlo efektan niz od 25 nezupčanih maraka po 40 vinara.    Very effective strip of 25 imperforate stamp of 40 
vinara.

Marka 60 vinara u maslinostozelenoj boji i zupčanju 11.    Stamp 60 vinara in olive-green color and perfora-
tion 11.

Marka 60 vinara u sivomaslinostozelenoj boji i zupčanju 11.   Stamp 60 vinara in grey-olive-green color and 
perforation 11.

Marka 60 vinara u crnomaslinostozelenoj boji i zupčanju 11.   Stamp 60 vinara in black-olive-green color and 
perforation 11.
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Četverac marke 50 vinara u crnostisku. Opisano u Gorše-Kajtna na str. 24.   Block of four, stamp 50 vinara in 
black-print. Described in Gorše-Kajtna on page 24.

Marka 60 vinara knjigotisak, nezupčana u crnoljubičastoj boji na bijelom B papiru, fotoatest Petric.    Stamp 60 
vinara, book-print, imperforate in black-purple color on white 'B' paper. Photo certificate Petric.

Četverac marke 60 vinara u crnostisku. Opisano u Gorše-Kajtna na str. 24.    Block of four, stamp 60 vinara in 
black-print. Described in Gorše-Kajtna on page 24.

Marka 1 kruna na spužvastom sivom D papiru smeđenaranđaste boje. Opisano u HFS br. 5 pod 19 Da. Odlična 
kvaliteta, fotoatest Petric.    Stamp 1 kruna on sponge grey D paper brown orange color. Described in HFS No. 
5 under 19 Da. Excellent quality, photo certificate Petric.

Nezupčani četverac marke 1 kruna s pogreškom tiska 54 polja, krug na desnoj strani tijela. Opisano u Gorše-
Kajtna na str. 124 pod fig. 291.    Imperforate block of four of stamp 1 kruna with error print of 54th field, circle 
on the right side of body. Described in Gorše-Kajtna on page 124. under fig. 291.

Četverac marke 1 kruna u crnostisku. Opisano u Gorše-Kajtna na str. 24.   Block of four, stamp 1 kruna in 
black-print. Described in Gorše-Kajtna on page 24.

Četverac marke 2 kruna u crnostisku. Opisano u Gorše-Kajtna na str. 24.   Block of four, stamp 2 kruna in 
black-print. Described in Gorše-Kajtna on page 24.

Marka 5 kruna,nezupčana u smeđekarmin boji u knjigotisku na bijelom „B“ papiru. Fotoatest Petric.   Stamp 5 
kruna, imperforate in brown-carmine color in book-print on white 'B' paper. Photo certificate Petric.

Marka 5 kruna s pogreškom tiska, „kosa“ i točka u trbuhu lijevog broja 5. Odlična kvaliteta.    Stamp 5 kruna 
with error of print 'hair' and dot in the stomach of left number 5. Excellent quality.

5 kruna, pogreška tiska, „Petrovo uho“.    5 kruna, error of print 'Peter's ear'.

Deveterac marke od 5 kruna na H papiru. Odlična kvaliteta.    Block of nine, stamp of 5 kruna on H paper. 
Excellent quality.

Marka 5 kruna u opekasto-crvenoj boji na bijelom papiru zupčanje 11 ½.    Stamp 5 kruna in brick red color 
on white paper, perforation 11 ½.
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Marka 5 kruna ružičasta na bijelom glatkom papiru zupčanje 11 ½. Vrlo blagi falc.    Stamp 5 kruna, pink on 
white smooth paper, perforation 11 ½. Very mild hinge.

Marka 5 kruna na bijelom papiru u smeđekarminskoj boji i zupčanje 11. Rijetko.    Stamp 5 kruna on white 
paper in brown carmine color and perforation 11. Rare.

Marka 5 kruna u ružičasto-vinsko crvenoj na E papiru.    Stamp 5 kruna in pink wine red on E paper.

Marka 10 kruna otisnuta na supužvastom D papiru u ultramarin boji. Opisano u HFS br. 5 pod 22 Ha. Punca 
Steiner, fotoatest Petric. Odlična kvaliteta.    Stamp 10 kruna, printed on sponge D paper in ultramarine color. 
Described in HFS No. 5 under 22 Ha. Signed Steiner, photo certificat Petric. Excellent quality.

Četverac marke od 10 vinara s vrlo atraktivnim naborom u papiru.    10 vinara, block of four with a very at-
tractive crease in paper.

Michel br. 118, ravna i savinuta zastavica na broju 5.    Mi.No. 118, straight and bent flag on number 5.

Michel br. 118 savinuta zastavica na brojevima 5.    Mi.No. 118, bent flag on numbers 5.

20 kruna u probnoj crnoljubičastoj boji. Rijetko.    20 kruna in trial black-purple color. Rare.

Michel br. 119, pogreška tiska KRALEVINA umjesto KRALJEVINA, blagi falc.    Mi.No. 119, error of print 
KRALEVINA instead KRALJEVINA, mild hinge.

Michel br. 119, pogreška tiska, suza.   Mi.No. 119, error of print, teardrop.

Michel br. 119 pogreška, malo K. Blagi trag falca.   Mi.No. 119, error, small K. Mild trace of hinge.

Marka 20 kruna u probnoj boji.    Stamp 20 kruna in trial color.

Pogreške tiska na markama 20 kruna. Malo K i kralevina umjesto kraljevina.    Error of print on stamps 20 
kruna. Small K and kralevina instead of kraljevina.
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Verigari od 3,5 25 i 40 vinara u probnim bojama na cigaret papiru. Odlična kvaliteta.    Chain breakers (Verig-
ari) nominals 3, 5, 25 and 40 vinar in trial colors on cigarette paper. Excellent quality.

Michel br. 99/112 vodoravni nezupčani parovi sve čiste bez falca osim 15 vinara. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 
99/112, horizontal imperforate pairs, all MNH stamps except 15 vinara. Excellent quality.

Lot nezupčanih maraka iz niza verigari.    Lot of imperforate stamps from series Chain breaker (verigari).

Michel br. 124 deseterac, pilasto zupčanje i djelomični proboj tiska. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 124, block of 
ten, zig-zag roulette perforation and partial gone through of print. Good quality.   

Marka 25 para u probnoj boji i izdana marka za usporedbu.   Stamp 25 para in trial color and issued stamp for 
comparison.

Predlošci marke 25 para u plavoj, zelenoj i u crnotisku sa vrlo velikom lijevom marginom. Opisano u HFS br. 
6 na str 546.    Suggestions for stamp 25 para in blue, green and in black-print with big left margin. Described 
in HFS No. 6 page 546.

Lot četiri četverca sve s pogreškama tiska nastali nepravilnim umetanjem papira u tiskarski stroj. Dobra 
kvaliteta.    Lot of blocks of four, all with errors of print, caused by incorrect insertion of paper into the printing 
machine. Good quality.
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Četverac marke 2 dinara s vrlo atraktivnim naborom papira.    2 dinara, block of four with a very attractive 
crease in paper.

Sredina tiskarskog raka marke od dva dinara. Vrlo atraktivno.    Middle of printed sheet, stamp of 2 din. Very 
attractive.

Probni otisci maraka od 2 i 6 din na smeđem papiru tiskanica. Opisano u HFS br. 6 na str. 549.    Trial prints of 
stamp of 2 and 6 din on brown paper, Printed Matter. Described in HFS No. 6 on page 549.

Lot maraka verigari sve s naborima u papiru. Dobra kvaliteta, atraktivno.    Lot of Chain breakers (verigara) 
with creases in paper. Good quality, attractive.
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Lot dva preporučena pisma upućena iz Sarajeva u Chemnitz. Pismo upućeno 06.07. 1920., marka 1 kr. vodor-
avno dvostruko zupčana, dok je na drugom upućenom 12.08. 1920., marka 2 kr. dvostruko okomito zupčana. 
Dobra kvaliteta.    Lot of two registered sent letters from Sarajevo to Chemnitz. One letter sent 06.07. 1920., 
stamp 1 kr horizontally double perforated. Other letter sent 12.08. 1920., stamp 2 kr double vertically perfo-
rated. Good quality. 

Preporučeno pismo upućeno iz Ljubljane u Teschen. Frankirano četvercem 25 para s međupolje. Nešto lošija 
kvaliteta, ali zanimljiva trobojna frankatura.    Letter sent by registered mail from Ljubljana to Teschen. Frank-
ed with block of four of 25 para with gutter. Lower quality, but interesting three colored franking.

Preporučeno pismo upućeno iz Ljubljane u Chemnitz (Njemačka) 20.03. 1920. Zanimljiva trobojna frankatura 
kod koje je okomiti par 20 vinara vodoravno nezupčan dok je marka 50 vinara okomito dvostruko zupčana. Na 
poleđini tranzit i dolaz Chemnitz.   Letter sent by registered mail from Ljubljana to Chemnitz (Germany) 20.03. 
1920. Interesting three colored franking where vertical pair of 20 vinara is horizontally imperforate, stamp 50 
vinara vertically double perforated. On the back transit and arrival Chemnitz. 

Pismo upućeno iz Maribora u Njemačku 01.08. 1920. Poništeno prigodnim žigom I SLOVENSKI ORLOVS-
KI SLET / MARIBOR.    Letter sent from Maribor to Germany 01.08. 1920. Cancelled with commemorative 
cancel I SLOVENSKI ORLOVSKI SLET / MARIBOR.

Isječak s markama od 10 i 20 vinara ručno poništenje OTOK (na Vrbskom jezeru) 5/11. 19.    Fragment with 
stamp of 10 and 20 vinara, cancelled by hand OTOK (on Vrbskom jezeru) 5/11. 19.
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Isječak s parom maraka žigosanih željezničkim žigom TARVIS-LAIBACH 16.04. 1919 i perforiranih perfo-
racijom MAJDIĆ.    Fragment with pair of stamps, cancelled with railway cancel TRAVIS-LAIBACH 16.04. 
1919. and with perforation MAJDIĆ.

Isječak pisma upućenog iz Ljubljane u Zageb 13.01. 1920. Frankirano vodoravnim petercem s pomakom 
zupčanja vodoravno i okomito. Između gornjeg i donjeg reda maraka zanimljiva i neuobičajena vodoravna 
crta. Dobra kvaliteta.    Fragment of letter sent from Ljubljana to Zagreb 13.01. 1920. Franked with a horizon-
tal strip of five stamps with perforation shift horizontally and vertically. Between the upper and lower row of 
stamps is an interesting and unusual horizontal line. Good quality.

Paketna karta za paket upućen iz Rače (Kranichsfeld) 16.08. 1919. Zanimljiva mješana frankatura. Dobra 
kvaliteta.    Parcel card sent from Rače (Kranichsfeld) 16.08. 1919. Interesting mixed franking. Good quality.

Lot isječaka sve žigovi Koruške i Štajerske (Velikovec, Spielfeld, Špilje, Abstall, Pliberk).   Lot of fragments 
with cancels of Koruška and Styria (Velikovec, Spielfeld, Špilje, Abstall, Pliberk).

Novinska marka 2 vinara s vrlo efektnim naborim papira.    Newspaper stamp 3 vinara with very effective 
folds in paper.

Četverac novinske marke 2 vinara s naborom u papiru.    Newspaper stamp 2 vinara in block of four, with 
crease in paper.

Dvostruki otisak novinske marke 6 vinara u plavoj boji. Odlična kvaliteta.    Double print of newspaper stamp 
6 vinara in blue color. Excellent quality.

Novinske marke četverac 10 vinara i parovi po 2 i 30 vinara, dvostruki otisci u crnotisku na smeđem papiru. 
Sve opisano u Gorše-Kajtna na str. 175.   Newspaper stamps, block of four of 10 vinara and pairs of 2 and 30 
vinara, double prints in black-print on brown paper. All described in Gorše-Kajtna on page 175.

Provizorno izdanje novinskih maraka kompletan niz sve dvostruki pretisak. Rijetko u kompletu.    Provisional 
issue of newspaper stamps, complete series, all with double overprint. Rarely in a set.
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Provizorno izdanje novinskih maraka, četverac s dvostrukim pretiskom zupčan samo po gornjem i donjem 
rubu. Odlična kvaliteta.    Provisional Issue of newspaper stamps, block of four with double overprint, perfora-
tion only on upper and lower edge. Excellent quality.

Provizorno izdanje novinskih maraka, četverac s dvostrukim pretiskom i u sutisku dvije vrijednosti. Gornji red 
10 para i donji 30 para. Odlična kvaliteta.    Provisional Issue of newspaper stamps, block of four with double 
overprint and in see-tenants of two values. Upper row 10 para lower 30 para. Excellent quality.

Vodoravni deseterac provizornih novinskih maraka koji čine pet okomitih parova s pretiskom nove nominale 
od 10 i 30 para. Opisano u HFS br. 6 na str 620.    Horizontal block of ten provisional newspaper stamps, which 
makes five vertical pairs with overprint of new nominal of 10 and 30 para. Described in HFS No. 6 on page 
620.

Okomiti šesterac provizornih maraka. Dva okomita niza od 6 i 10 para. Opisano u HFS br. 6 na str 620.    Ver-
tical block of six, of provisional stamps. Two vertical set of 6 and 10 para. Described in HFS No. 6 on page 
620.

Okomiti nezupčani šesterac provizornih maraka koji se sastoji od dva okomita niza s markama od 6, 10 i 30 
para. Opisano u HFS br. 6 na str 620.   Vertical imperforate block of six, of provisional stamp that have two 
vertical set of stamps of 6, 10 and 30 para. Described in HFS No. 6 on page 620.

Blok od 30 maraka iz niza Plebiscit 25 para kod kojeg je lijevi okomiti šesterac s podtiskom tona osnovne 
marke. Vrlo zanimljiva pogreška.    Block of 30 stamp from series Plebiscit 25 para where left vertical block of 
six with sub-print tone of basic stamp. Very interesting error.

Izdanje za plebiscit, sutisak. Odlična kvaliteta.    Issue for Plebiscit, see-tenants. Excellent quality.

Četverac s dvostrukim pretiskom 5 na 15 vinara.    Block of four with double overprint 5 on 15 vinara.

Četverac s dvostrukim pretiskom 50 vinara na 15. Vrlo atraktivno.    Block of four with double overprint 50 
vinara on 15. Very attractive.
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Porto dva para 50 na 15 vinara u dvije nijanse plave boje, obrnuti pretisak.   Porto, two pairs of 50 na 15 vinara 
in two shades of blue color, inverted overprint.

Vodoravni par provizornih porto maraka s probojem tiska. Dobra kvaliteta.   Horizontal pair of provisional 
porto stamps with gone through of print. Good quality.

Porto 10 vinara u sutisku. Dobra kvaliteta.    Porto 10 vinara in see-tenants. God quality.

Porto, sutisak maraka 1 kruna. Opisano u Čičerov na str 94. Odlična kvaliteta.    Porto, se-tennants, stamp 1 
kruna. Described in Čičerov page 94. Excellent quality.

Porto, bečki tisak, vodoravni nezupčani parovi.    Porto, Wiena print, horizontally imperforate pairs.

Pismo upućeno loco Maribor te portirano s 30 vinarara lkalnim porto provizorijem koji je poništen žigom 
Maribor 25.04. 1919. Dobra kvaliteta.    Letter sent loco Maribor, ported with 30 vianara, Ikalni porto proviso-
rium that were cancelled with cancel Maribor 25.04. 1919. Good quality.

Isječak s markom 20 vinara ručno pretisnuta PORTO i žigosana žigom Saldenhofen (Vuzenica). Opisano u 
HFS br. 5 na str. 393. Dobra kvaliteta.    Fragment with stamp 20 vinara, overprinted by hand PORTO and 
cancelled with cancel Saldenhofen (Vuzenica). Described in HFS No. 5 page 393. Good quality.

Lot porto provizorija Gorenje Gorje, opisano u HFS br. 5 na str. 370. Dobra kvaliteta.    Lot of porto, proviso-
rium Gorenje Gorje, described in HFS No. 5 page 370. Good quality.
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680

Isječak s markom 40 vinara ručno pretisnuta PORTO i žigosana žigom Sv. Jurij ob Južni železnici, opisano 
u HFS br. 5 na str 387. Dobra kvaliteta.    Fragment with stamp 40 vinara, overprint by hand PORTO and 
cancelled with cancel Sv. Jurij ob Južni železnici, described in HFS No. 5 page 387. Good quality.

Lot porto provizorija Hohenmauten (Muta), opisano u HFS br. 5 str. 379. Dobra kvaliteta.     Lot of porto, 
provisorium Hohenmauten (Muta), described in HFS No. 5, page 379. Good quality.

Lot porto provizorija Grosuplje, opisano u HFS br. 5 str. 372. Dobra kvaliteta.  Lot of porto, provisorium 
Grosuplje, described in HFS No. 5, page 372. Good quality.

Lot porto provizorija Maribor, II tip, opisano u HFS br. 5 str. 378. Dobra kvaliteta.    Lot of porto, provisorium 
Maribor, Type II, described in HFS No. 5, page 378. Good quality.

Lot porto provizorija Maribor, opisano u HFS br. 5 str. 378. Dobra kvaliteta.   Lot of porto, provisorium 
Maribor, described in HFS No. 5, page 378. Good quality.

Lot porto provizorija Ljubljana, opisano u HFS br. 5 str. 375. Dobra kvaliteta.   Lot of porto, provisorium 
Ljubljana, described in HFS No. 5, page 375. Good quality.

Lot porto provizorija Begunje pri Cerknici, opisano u HFS br. 5 str. 365. Dobra kvaliteta.   Lot of porto, pro-
visorium Begunje pri Cerknici, described in HFS No. 5, page 365. Good quality.

Isječak paketne karte s markom 20 vinara iz niza verigari poništena žigom pošte Ruše 22.03. 1919. Plavom 
olovkom Pto (porto).    Fragment of parcel card with stamp 20 vinara, from series Chain breaker (verigari) 
cancelled with cancel of post office Ruše 22.03. 1919. In blue pencil written Pto (porto).
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Čekovna doznanica upućena iz pošte Dobrniče te portirana markom 10 vinara s vrlo zanimljivom pogreškom 
zupčanja. Dobra kvaliteta.    Money order sent from post Dobrniče, ported with stamp 10 vinara, interesting 
error of perforation. Good quality.

Čekovna uputnica  za novac upućen iz Sv. Barbare pri Mariboru u St. Leonhard. Portirano u polasku i dolasku. 
Zanimljiv komentar poštara u pošti St. Barbara 'neveljovano'. Odlična kvaliteta.    Money order for money sent 
from Sv. Barbara pri Maribor to St. Leonhard. Ported on departure and arrival. Interesting comment of postman 
in post St. Barbara 'neveljovano (improperly)'. Excellent quality.

Poštanska doznačnica za novac upućen iz Velenja 27.06. 1920. Dolazni žig poštanske agencije PESJE na 
poleđini.    Postal money order sent from Velenje 27.06. 1920. Arrival cancel of postal agency PESJE on the 
back.

Čekovna uputnica upućena s poštanske agencije Sv. MARTIN kod Celja 20.12. 1919. Odlična kvaliteta.    
Money order sent from postal agency Sv. MARTIN kod Celja 20.13. 1919. Excellent quality.

Poštanska doznačnica mješovito frankirana franko i porto markom. Na poleđini žig poštanske agencije 
SV.RUPERT nad LASKEM. Dobra kvaliteta.    Money order with mixed franking of franko and porto stamps. 
On the back cancel of postal agency SV.RUPERT nad LASKEM. Good quality. 

Povratnica za pismo upućeno u pomoćnu poštu KOŽBAN 15.01. 1910. Dolaz Kožban na poleđini. Dobra 
kvaliteta.    Return receipt for letter, sent to auxiliary post office KOŽBAN 15.01. 1910. Arrival Kožban on the 
back. Good quality.

Isječak paketne karte sa žigom Gonobitz 02.07. 1919., i Konjice 05.10. Zanimljiva kombinacija starog i novog 
žiga na istom isječku.    Fragment of parcel card with cancel Gonobitz 02.07. 1919., and Konjic 05.10. Interest-
ing combination of old and new cancel on the same fragment.

Čekovna doznačnica upućena u Belu Peč, vraćena pošiljaocu. Dolaz Bela Peč, žig cenzure SHS Maribor i žig 
Pošt. Čekovni Urad Ljubljana. Dobra kvaliteta, zanimljivo.    Money order sent from Bela Peč, returned to 
sender. Arrival Bela Peč, censorship cancel SHS Maribor and cancel of 'Pošt. Čekovni Urad Ljubljana'. Good 
quality interesting.
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Dopisnica 10 vinara upućena iz Dobrlavesi-Koruška (Eberndorf) 29.06. 1919. Poništena zanimljivim gu-
menim žigom s nazivom mjesta Ebendorf. Dobra kvaliteta. Vrlo rijetko.    Stationery 10 vinara, sent from 
Dobrlavesi-Koruška (Eberndorf) 29.06. 1919. Cancelled with interesting rubber cancel with the name of place 
Ebendorf. Good quality. Rare.

Austrijska dopisnica upućena iz Celovca (Klagenfurt) u Franz kod Celja. Pisana 21.06 1919. Pošiljatelj 
tvorničar Phil Knoch iz Klagernfurta. Dopisnica u lijevom gornjem kutu perforirana slovima P.K. dok je preko 
austrijske cjeline pribadačom pričvršćena marka 10 vinara verigar poništena rijetkim žigom SHS Celovec. 
Vrlo zanimljivo i rijetko. Odlična kvaliteta.     Austrian stationery sent from Celovec (Klagenfurt) to Franz near 
Celje. Written 21.06. 1919. Sender is manufacturer Phil Knoch from Klagenfurt. Stationery in the left upper 
corner perforated with letter P.K., over imprinted Austrian value is with pushpin attached stamp 10 vinara. 
Chain breakers (verigar) cancelled with rare cancel SHS Celovec. Interesting and rare. Excellent quality.

Pismo upućeno iz Celovca (Klagenfurt) u Ljubljanu. Marka 20 vinara poništena jednorednim žigom SHS 
Celovec. Vrlo rijetko. Dobra kvaliteta.    Letter sent from Celovec (Klagenfurt) to Ljubljana. Stamp 20 vinara 
cancelled with single row cancel SHS Celovec. Very rare. Good quality.
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Brzojav upućen iz Postojna u Napulj 03.09. 1919. Rijedak žig POSTOJNSKA JAMA na brzojavu. Dobra 
kvaliteta.    Telegram sent from Postojna to Napoli 03.09. 1919. Rare cancel of POSTOJNSKA JAMA on 
telegram. Good quality.

Provizorno izdanje za Celje, dvostruki pretisak plave boje na marku 15 hellera. Dobra kvaliteta, fotoatest 
Petric.    Provisional Issue for Celje, double overprint of blue color on stamp 15 hellera. Good quality, photo 
certificate Petric.
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Provizorno izdanje za Celje, komplet 39 raznih, odlična kvaliteta, vrlo rijetko u kompletu.    
Provisional Issue for Celje, set of 39 various, excellent quality, rarely in set.
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Provizorno izdanje za Celje. Pretisak na austrijske marke. 27 raznih u dobroj kvaliteti. Rijetko.    Provisional 
Issue for Celje. Overprint on Austrian stamps. 27 various in good quality. Rare.

Michel br. 33, talijanska okupacija Slovenije. Ključna marka iz niza. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 33, Italian 
occupation of Slovenia. Key stamp from series. Excellent quality.

Lot provizornih maraka talijanske okupacije, sve s pogreškama pretiska, pomaci, obrnuti, dvostruki, probojni. 
Dobra kvaliteta.    Lot of provisional stamps of Italian occupation, all with errors of overprint, shifts, inverted, 
double, offset. Good quality.

Provizorna dopisnica talijanske okupacije Ljubljane upućena 06.06. 1941., iz Ljubljane u Italiju. Odlična 
kvaliteta.    Provisional stationery of Italian occupation of Ljubljana sent 06.06. 1941., from Ljubljana to Italy. 
Excellent quality.

Preporučeno pismo frankirano provizornim markama za Ljubljanu Michel br. 1 i 3/16 sve sa strojnim pre-
tiskom Co.Ci. te upućeno iz Ljubljane 24.05. 1941., u Krumpendorf. Tranzit Bolonja i dolaz na poleđini. 
Cenzurirano po talijanskoj i njemačkoj vojnoj cenzuri. Velik format, dolje lijevi kut oštećen. Zanimljivo i 
atraktivno.     Registered mail letter, franked with provisional stamps for Ljubljana Mi.No. 1 and 3/16, all with 
machine overprint Co.Ci. and sent from Ljubljana 24.05. 1941., to Krumpendorf. Transit Bologna and arrival 
on the back. Censored with Italian and German military censorship. Big format, lower left corner damaged. 
Interesting and attractive.

697

698

699

700

701

450

30

30

45

80

**

**

**

✉

✉

698

701

700 702

704
703



100

Dopisnica, višebojno dofrankirana i upućena iz Kostanjevice na Krki u Graz 17.05. 1943. Cenzurirana po 
talijanskoj i njemačkoj cenzuri. Tragovi kemijske cenzure. Odlična kvaliteta, vrlo atraktivno.    Stationery, 
multicolored upfranked and sent from Kostanjevica on Krka to Graz 17.05. 1943. Censored with Italian and 
German censorship. Traces of chemical censorship. Excellent quality, very attractive.

Lot 6 vojnopoštanskih karata talijanske vojske upućenih u mjesta blizu granice sa Slovenijom (Udine, Cor-
mons, Gorizia.....) Dobra kvaliteta.   Lot of 6 military mail cards of Italian army sent to places near border with 
Slovenia (Udine, Cormons, Gorizia .....). Good quality.

Dvojezični talijansko slovenski formular-potražnica Talijanskog Crvenog Križa upućen u Srbiju i naslovljen 
na dr. Porekar-a 17.04. 1942. Žigovi talijanske cenzure kao i Srpskog Crvenog križa, odsjek za Sloveniju. Nu-
meracije Njemačke cenzure. Odgovor 16.11. potvrđen žigom Crvenog križa Slovenije-Ljubljana. Rijedak i za-
nimljiv dokument.    Bilingual Italian Slovenian deman form, of Italian Red Cross sent from Serbia, addressed 
to dr. Porekar 17.04. 1942. Cancels of Italian censorship and Serbian Red Cross, department for Slovenia. 
Numbering of German censorship. Answer 16.11. confirmed with a cancel of Red Cross Slovenia-Ljubljana. 
Rare and interesting document.

Razglednica s prikazom Waltera Vanninija kojeg su komunisti (Slovenski partizani) u predjelu Kočevja uhva-
tili i streljali. Nekoliko žutih mrlja na poleđini.    Postcard with the image of Walter Vannini, who was captured 
and shot by communists (Slovenia partisans) in the area of   Kočeva. A few yellow stains on the back.

702

703

704

705

20

30

60

18

✉

✉

✉

✉

708

Talijanska dopisnica upućena iz logora Monigho kod Trevisia u Cerknicu. Karta je pisana 07.07. 1942., u pr-
vim danima formiranja logora. Zanimljivo za daljnje proučavanje.   Italian stationery sent from camp Monigho 
near Trevisia in Cerknica. Stationery written 07.07. 1942., in first days of forming the camp. Interesting for 
further study.

Njemačka okupacija Ljubljane, marke u dobroj kvaliteti s pogreškom pretiska, pomaci.    German occupation 
of Ljubljana, stamps in good quality with error of overprint, shifts.

Marka 50 centi, pogreška tiska 23 polja, crta. Opisano u Michel pod 49 III. Odlična kvaliteta.    Stamp 50 cent, 
error of print of 23rd field, line. Described in Mi. under 49 III. Excellent quality.

Michel br. I-VI V neizdati niz Zaslužni ljudi otisnut na karton papiru u tamnopurpurnoj boji. Visoka kataloška 
vrijednost (1800 €). Vrlo rijetko, fotoatest Brunel (Erhaltung ist einwandfrei).   Mi.No. I-IV V, un issued series 
Famous people, printed on cardboard paper in dark purple color. High catalogue value (1800 €). Very rare, 
photo certificate Brunel (Erhaltung ist einwandfrei).

Preporučeno pismo upućeno iz Ljubljane u Klagenfurt 03.04. 1945. Odlična kvaliteta, rijetko.   Letter sent by 
registered mail from Ljubljana to Klagenfurt 03.04. 1945. Excllent quality, rare.

Novčana uputnica za novac upućen iz Ježica u Malu Vas 28.01. 1944. Na poleđini frankirana parom Talijan-
skih porto maraka, iako su u uporabi bile provizorne porto marke Reicha, Provinz Laibach.    Money order sent 
from Ježica to Mala Vas 28.01. 1944. On the back franked with pair of Italian porto stamps, even if in use were 
provisional porto stamps Reich, Provinz Laibach.
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Čekovna uputnica upućena u Kočevje 23.04. 1945. Odlična kvaliteta, kasni datum.    Money order sent to 
Kočevje 23.04. 1945. Excellent quality, late date.

Talijanska dopisnica dofrankirana provizornim markama Njemačke okupacije Ljubljane i upućena u Zurich 
11.08. 1944. Dopisnica i žig pošte ŽURICH WIPGINGER u odličnoj kvaliteti.    Italian stationery upfranked 
with provisional stamps of German occupation of Ljubljana and sent from Zürich 11.08. 1944. Stationery and 
cancel of post office ZURICH WIPGINGER in excellent quality.

Dvojezična talijansko-slovenska paketna karta frankirana provizornim markama Njemačke okupacije Lju-
bljane. Paket upućen iz Rakeka u Ljubljanu 04.02. 1944. Tranziti i dolaz na poleđini. Atraktivno, trag okomitog 
savijanja.    Bilingual Italian-Slovenia parcel card franked with provisional stamps of German occupation of 
Ljubljana. Parcel sent from Rakek to Ljubljana 04.02. 1944. Transit and arrival on the back. Attractive, trace 
and vertical bending.

Preporučeno pismo upućeno iz Ljubljane 12.09. 1944. u Klagenfurt. Mješovito frankirano provizornim marka-
ma za Ljubljansku pokrajinu i talijanskom markom 2,55 lira. Cenzurirano po OKW cenzuri. Tranzit, žigovi 
cenzure i dolaz na poleđini. Trag okomitog savijanja.    Letter sent by registered mail from Ljubljana 12.09. 
1944., to Klagenfurt. Mixed franking with provisional stamps for Ljubljana province and Italian stamp 2,55 
lira. Censored with OKW censorship. Transit, cancels of censorship and arrival on the back. Trace of vertical 
bending.

Razglednica St. Jurja kod Kranja (St. Georgen über Krainburg) upućena u Leoben u Austriji 30.06. 1942. Cen-
zurirano po žandarmeriji iz Krainburga. Dobra kvaliteta, vojnopoštanski dokument s naznakom da je pošiljatelj 
pripadnik SS-a.   Postcard of St. Jurja near Kranj (St. Georgen über Krainburg) sent to Leoben in Austria 30.06. 
1942. Censored by the gendarmerie from Krainburg. Good quality, military mail document with indication that 
the sender is member of SS.

Pismo upućeno iz Karmela u Štajerskoj u Maribor 24.07. 1941. Odlična kvaliteta.    Letter sent from Karmel 
in Styria to Maribor 24.07. 1941. Excellent quality.
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Poštanska doznačnica na 38 RM upućena 30.01. 1945., iz St. Poltena pripadniku vojne pošte 18341. Dolaz u 
Rijeku potvrđen žigom DEUTSCHE DIENSTPOST ADRIA / FIUME 17.03. 1945., (nepoznata komercijalna 
uporaba ovog žiga). Žig Züruck unbekant (natrag-nepoznat). Zbog kraja rata pošta dolazi u ruke saveznika 
(žig CIVIL MAILS 23.06) i vraćeno u St. Polten 20.09. 1945.  Vrlo rijetko.    Postal money order for 38 RM, 
sent 30.01. 1945., from St. Polten to the member of military mail 18341. Arrival Rijeka confirmed with cancel 
DEUTSCHE DIENSTPOST ADRIA / FIUME 17.03. 1945., (unknown comercial use of this cancel). Cancel 
Züruck unbekant (return-unknown). Due to the end of the war, the mail comes into the hands of the Allies 
(cancel of CIVIL MAILS 23.06.) and returned to St. Polten 20.09. 1945. Very rare.

Preporučeno pismo upućeno iz Stuttgarta kao otkupnina 29.10. 1941. Frankirano nizom maraka s prikazima 
slovenskih pokrajina ili gradova. Odlična kvaliteta.   Letter sent by registered mail from Stuttgart as reimburse-
ment 29.10. 1941. Franked with series of stamps with images of Slovenia provinces or cities. Excellent quality.
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Njemačka dopisnica dofrankirana i preporučeno upućena iz Maribora u Ljubljanu (tada Italija) 15.12. 1942. 
Cenzurirana po njemačkoj cenzuri, trag kemijske cenzure.    German stationery upfranked and sent by reg-
istered mail from Maribor to Ljubljana (Italy then) 15.12. 1942. Censored with German censorship, trace of 
chemical censorship.

Njemačka dopisnica dofrankirana i upućena iz Lichtenwalda (Sevnica) u Ljubljana (Italija) 17.02. 1942. Cen-
zurirana po njemačkoj cenzuri, trag kemijske cenzure.  Odlična kvaliteta.    Germany stationery upfranked and 
sent from Lichtenwald (Sevnica) to Ljubljana (Italy then) 17.02. 1942. Censored with German censorship, 
trace of chemical censorship. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Lichtenwalda (Sevnica) u Ljubljanu 28.06. 1943. Cenzurirano po OKW cen-
zuri. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Lichtenwald (Sevnica) to 
Ljubljana 28.06. 1943. Censored with OKW censorship. Arrival on the back. Excellent quality.

Pismo žurno i preporučeno upućeno iz St. Peter (Peteresdorf, Petrova vas) u Zagreb 01.09. 1943. Cenzurirano 
po OKW cenzuri, dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered and express mail from St. Peter 
(Peteresdorf, Petrova vas) in Zagreb 01.09. 1943. Censored with OKW censorship, arrival on the back. Good quality.

Poštanska doznačnica na 50 RM upućena 26.01. 1945., iz Hohenberga pripadniku vojne pošte 25805 (133 
regimenta brdskih lovaca) 22.2. 1945., dolaz Ljubljana potvrđen žigom DEUTSCHE DIENSTPOST ADRIA 
/ LAIBACH (gotovo nepoznata komercijalna uporaba). 19.03. 1945., istim žigom potvrđeno preuzimanje 
od poštara navedene vojne pošte. Odlična kvaliteta, vrlo rijetko.    Postal money order on 50 RM sent 26.01. 
1945., from Hohenberg to member of military mail 25805 (133rd regiment of mountain hunters) 22.2. 1945., 
arrival Ljubljana confirmed with cancel DEUTSCHE DIENSTPOST ADRIA / LAIBACH (almost unknown 
comercial use). 19.03. 1945., with the same cancel confirmed collection from postman from said military mail. 
Excellent quality, very rare.
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731

Tri bloka s različitim prigodnim žigovima Maribora (zlatni, crveni i zeleni) povodom 30 godina raketne pošte. 
Jedan blok malo oštećene gume.       Three blocks with different commemorative cancels of Maribor (gold, red 
and green) for the occasion of 30 years of rocket mail. One block with slightly damaged gum.

Tartini, dvije faze tiska i nezupčane sve u okomitim parovima. Odlična kvaliteta.    Tartini, two phases of print 
and imperforate all in vertical pairs. Excellent quality.

Brežic na 7 vinjeta u 7 boja.    Brežic on 7 vignettes in 7 colors.

Ptuj na 6 vinjeta u šest boja.    Ptuj on 6 vignettes in six colors.

Kranj, pet raznih vinjeta iz doba AU monarhije.    Kranj, five various vignettes from period of AU Monarchy.

Gorizia, sedam vinjeta na temu Gorice.    Gorizia, seven vignettes on topic of Gorice. 

13 vinjeta s prikazima slovenskih krajeva Bled, Kopar, Portorož, Ptuj, Celje itd.    Lot of 13 vignettes with im-
ages of Slovenia regions Bled, Kopar, Portorož, Ptuj, Celje etc.

Vinjete Trsta, Duina, Aquileje i Grada ukupno 9 raznih.   Vignettes Trieste, Duin, Aquileia and Grad, in total 
9 various.

Postojna, tri vinjete oko 1910.    Postojna, three vignettes from around 1910.

Tri vinjete, Sv. Lucija, Cerknica, Savina. Sve oko 1910.    Three vignettes, Sv. Lucija, Cerknica, Savina. All 
around 1910.
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Portorož, dvije vinjete oko 1910.   Portorož, two vignettes around 1910.

Piran, tri vinjete oko 1910.    Piran, three vignettes around 1910.

Lot od 13 zaljepnica za pisma, sve razna slovenska mjesta.    Lot of 13 stickers for letters, all of various Slo-
venia places.

Lot vinjeta 19 raznih, sve u vezi Ljubljanskog sajma.    Lot of 19 various vignettes, all about Ljubljana Fair.

Lot vinjeta s prikazima predjela Štajerske, 25 raznih pričvršćene na papir.   Lot of 25 various vignettes with 
images of area of Styria, attached to paper.
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Lot maraka izdanja 1869-1880, razna zupčanja i nijanse. Pogodno za daljnje proučavanje.    Lot of stamps is-
sues 1869-1880., various perforations and shades. Suitable for further study.

Pismo upućeno 30.10. 1870 u Kragujevac. Frankirano markom 20 para zupčanje 9 ½ : 12. I izdanje.   Letter 
sent 30.10. 1870. to Kgraujevac. Franked with stamp 20 para, perforation 9 ½. : 12. First Issue.

Pismo manjeg formata s kompletnim sadržajem upućeno iz Trstenika u Čačak 1872. Frankirano markom 20 
para zupčanje 9 ½ : 12. Dobra kvaliteta.    Smaller size letter with complete content sent from Trstenik to Čačak 
1872. Franked with stamp 20 para, perforation 9 ½ : 12. Good quality.
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743

Pismo upućeno iz Aranđelovca 07.07. 1877. Frankirano markom 20 para (dolje lijevo oštećena), zupčanje 
12:12. IV izdanje.    Letter sent from Arađelovac 07.07. 1877. Franked with stamp 20 para (downward left 
damaged), perforation 12:12. IV Issue.

Pismo upućeno iz Aleksinca 10. 12. 1873. Frankirano parom maraka 10 para zupčanje 12.   Letter sent from 
Aleksinac 10.12. 1873. Franked with pair of stamps 10 para, perforation 12.

Preporučeno pismo upućeno loko Kragujevac.   Letter sent by registered mail loco Kragujevac.

Pismo upućeno iz Gornjeg Milanovca u Beograd 31.12. 1883. Dolaz na poleđini. Trag okomitog savijanja   
Letter sent from Gornji Milanovac to Beograd 31.12. 1883. Arrival on the back. Trace of vertical bending.

Srpske novine, službeni dnevnik Kraljevine Srbije od 21. 01. 1897., upućene u Jagodinu gdje je dan kasnije 
poništena frankirana marka od 1 pare. Dobra kvaliteta.   Serbian newspaper, official daily newspaper of King-
dom of Serbia from 21.01. 1897., sent to Jagodina where is day later cancelled, franked stamp of 1 pare. Good 
quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Račanske u Kragujevac 01.03. 1882. Pismo djelomično zaderano.   Letter sent 
by registered mail from Račanska to Kragujevac 01.03. 1882. Letter partially torn.

Pismo upućeno iz Aranđelovca u Kragujevac 09.12. 1882. Dolaz na poleđini.    Letter sent from Aranđelovac 
to Kragujevac 09.12. 1882. Arrival on the back.

3 din. zupčanje linijsko 13 ½. Opisano u Šafaru pod 94 A. Rijetka marka odlična kvaliteta.    3 din, line perfora-
tion 13 ½. Described in Šafar under 94 A. Rare stamp, excellent quality.

Tiskanica, Književni oglas točno frankirana i upućen 23.07. 1903., iz Beograda u Niš. Fotoatest Veličković, 
odlična kvaliteta.    Printed Matter, literary advertisement correctly franked and sent 23.07. 1903., from Beograd 
to Niš. Photo certificate Veličković, excellent quality.
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Pismo upućeno iz Mokre Gore u Beograd 16.04. 1904. Frankirano parom provizornih maraka s vrlo blijedim 
pretiskom državnog grba. Tranziti i dolaz na poleđini.    Letter sent from Mokra Gora to Beograd 16.04. 1904. 
Franked with a pair of provisional stamps with faded overprint of state coat-of-arms. Transit and arrival on the back.

Preporučeno pismo upućeno iz Kragujevca u Beograd 18.12. 1903. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter 
sent by registerd mail from Kragujevac to Beorgad 18.12. 1903. Arrival on the back. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno 19.11. 1903 u Beograd. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by reg-
istered mail to Beograd 19.11. 1903. Arrival on the back. Good quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Kraljeva u Beograd 21.12. 1903. Dodatna frankatura, tranzit i dolaz na poleđini. 
Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Kraljevo to Beograd 21.12. 1903. Additional franking, 
transit and arrival on the back. Good quality.

Prednjica preporučenog pisma upućenog iz ministarstva vanjskih poslova u Beogradu 12.10. 1909 poslanstvu 
kraljevine Srbije u Petrovgrad (Rusija).   Front side of letter sent by registered mail from Ministry of Foreign 
Affairs in Beograd 12.10. 1909., to the embassy of the Kingdom of Serbia in Petrovgrad (Russia).
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Prednjica preporučenog pisma upućenog iz ministarstva vanjskih poslova u Beogradu 12.10. 1909 poslanstvu 
kraljevine Srbije u Parizu.    Front side of a letter sent by registered mail from the Ministry of Foreign Affairs 
in Beograd 12.12. 1909., to the embassy of the Kingdom of Serbia in Paris.

Prednjica preporučenog pisma upućenog iz ministarstva vanjskih poslova u Beogradu 08.10. 1909 poslanstvu 
kraljevine Srbije u Petrovgrad (Rusija).   Front side of letter sent by registered mail from the Ministry of For-
eign Affairs in Beograd 09.10. 1909., to the embassy of Kingdom of Serbia in Petrovgrad (Russia).

Prednjica preporučenog pisma upućenog iz ministarstva vanjskih poslova u Beogradu 14.10. 1909 poslanstvu 
kraljevine Srbije u Petrovgrad (Rusija).   Front side of letter sent by registered mail from the Ministry of For-
eign Affairs in Beograd 14.14. 1909., to the embassy of Serbia in Petrovgrad (Russia).
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Preporučeno pismo upućeno iz Beograda u Konigswinter u (Njemačka) 13.01. 1905. Frankirano prigodnom 
markom 1 din. Dolaz na poleđini. Trag okomitog savijanja te oštećenja uz lijevi i desni rub na koverte.    Reg-
istered Letter: BELGRADE - KONIGSWINTER, GERMANY 13.01.1905., prepaid with Din. 1.00 stamp 
from the ‘Centenary of Karageorge Dynasty’ commemorative issue. Arrival postmark of Konigswinter for 
16.01.1905.on reverse. The letter shows signs of being attached to a larger item, possibly printed matter bundle. 
Otherwise of very good quality. Rare use of this stamp on posted item.

Preporučeno pismo upućeno upućeno iz Vranja u Beograd ?.09 1904. Lijeva strana koverte oštećena, dolaz na 
poleđini.    Letter sent by registered mail from Vranja to Beograd ?.09. 1904. Left side of envelope damaged, 
arrival on the back.
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Preporučeno pismo upućeno iz Kraljeva u Beograd 08.09. 1904. Tranziti i dolaz na poleđini.    Letter sent by 
registered mail from Kraljevo to Beograd 08.09. 1904. Transit and arrival on the back.

Pismo upućeno iz Vlasotince u Beograd 04.10. 1904. Tranzit i dolaz na poleđini. Koverta gore skraćena.    
Letter sent from Vlasotinci to Beograd 04.10. 1904. Transit and arrival on the back. Envelope shortened up-
wards.

Razglednica upućena iz Mitrovice u Golubovac 01.01. 1910.  Portirana točno u dolasku s 10 para. Dobra 
kvaliteta.    Valentine Style postcard: MITROVICA - BOLUBAC, SERBIA 01.01. 1910. posted unpaid and 
charged on arrival at Golubac with 10 para Serbian postage due stamp. Attractive item in very good quality.

Provizorno izdanje za Srbiju, kompletna serija, marka 12 hellera s manjom točkom na margini. Visok katalog. 
Provisional Issue for Serbia, complete series, stamp 12 hellera with smaller dot on margin. High catalogue.

Koverta frankirana srpskim markama s pretiskom TIRANE i adresirana u Debar. Na poleđini dolazni žig De-
bar 10.08. 1915., i otisak žiga cenzure Debar.    Envelope franked with Serbian stamps with overprint TIRANE 
and addressed to Debar. On the back arrival cancel Debar 10.08. 1915., and print of censorship cancel Debar.
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Preporučeno pismo frankirano s dva izdanja francuskih maraka poništenih žigom 'Ministarska stanica' 02.05. 
1917. i jednorednim žigom u crnoj boji POSTES SERBES. Upučeno u Švicarsku. Cenzurirano po srpskoj 
vojnoj cenzuri. Trag okomitog savijanja.     Letter sent by registered mail, franked with two editions of France 
stamps, cancelled with cancel 'Ministarska stanica' 02.05. 1917., and single row cancel in black color POSTES 
SERBES. Sent to Switzerland. Censored with Serbian military censorship. Trace of vertical bending.

Preporučeno pismo frankirano s tri francuske marke dvaju izdanja i poništeno žigom Ministarska stanica 
16.03. 1917. cenzurirana po srpskoj vojnoj cenzuri. Gore desno otisak jednorednog žiga u crnoj boji POSTES 
SERBES. Trag okomitog savijanja, dolaz na poleđini.    Letter sent by registered mail, franked with three 
France stamps of two editions and cancelled with cancel 'Ministarska stanica' 16.03. 1917. Censored with Ser-
bian military censorship. Upwards right single row cancel in black color POSTES SERBES. Trace of vertical 
bending, arrival on the back.

Preporučeno pismo upućeno u Švicarsku, frankirano s četiri francuske marke dvaju izdanja žigosanih žigom 
Ministarska stanica te jednorednim žigom u crnoj boji POSTES SERBES. Cenzurirano po srpskoj vojnoj cen-
zuri.   Letter sent by registered mail to Switzerland, franked with four France stamps of two editions, cancelled 
with cancel 'Ministarska stanica' and with single row cancel in black color POSTES SERBES. Censored with 
Serbian military censorship.
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Preporučeno pismo frankirano francuskom markom poništenom žigom Ministarska stanica 19.04. 1917 i jed-
norednim žigom u crnoj boji POSTES SERBES. Trag okomitog i vodoravnog savijanja.    Letter sent by regis-
tered mail franked with France stamp, cancelled with cancel 'Ministarska stanica' 19.04. 1917., and with single 
row cancel in black color POSTES SERBES. Trace of vertical and horizontal bending.

Pismo upućeno žurno i preporučeno iz Beograda u Prag 24.12. 1919. Cenzurirano po vojnoj cenzuri. Dobra 
kvaliteta.    Letter, sent by registered and express mail from Beograd to Prague 24.12. 1919. Censored with 
military censorship. Good quality.
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Bugarska dopisnica upućena iz Brze Palanke 15.04. 1916., u Leipzig. Cenzurirana po vojnoj cenzuri u Ne-
gotinu tranzit Prahovo. Odlična kvaliteta.    Bulgarian stationery, sent from Brza Palanka 15.04. 1916., to 
Leipzig. Censored with military censorship in Negotin transit Prahowo. Excellent quality.

Pismo frankirano francuskom markom i poništeno žigom Ministarska stanica 14.07. 1917 kao i jednorednim 
crnim žigom POSTES SERBES. Upućeno u Švicarsku gdje je u dolazu portirano. Cenzurirano po Srpskoj 
vojnoj cenzuri, tranzit Bolonja. Na lijevoj strani rupe od umetanja u registrator.    Letter franked with France 
stamp and cancelled with cancel 'Ministarska stanica' 14.07. 1917., and with single row black cancel POSTES 
SERBES. Sent to Switzerland, where on arrival ported. Censored with Serbian military censorship, transit 
Bolonja. On the left side of the envelope holes of insertion in the register. 
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Mađarska dopisnica upućena iz Temišvara u Beč 29.01. 1919. Cenzurirana po cenzuri u Temišvaru.    Hungar-
ian stationery sent from Temišvar to Wien 29.01. 1919. Censored with censorship in Temišvar.

Mađarska dopisnica dofrankirana provizornim izdanjem za Temišvar i upućena iz Pančeva u Beč 27.10. 1919. 
Cenzurirano po vojnoj cenzuri u Pančevu. Dobra kvaliteta, rijetko.   Hungarian stationery, upfranked with 
provisional issue for Temišvar and sent from Pančevo to Wien 27.10. 1919. Censored with military censorship 
in Pančevo. Good quality, rare.

Razglednica Petrovaradina upućena u Novu Gradišku 21.12. 1914. Cenzurirana po cenzuri u Petrovaradinu, 
bez vidljive poštanske manipulacije. Dobra kvaliteta.    Postcard of Petrovaradin sent to Nova Gradiška 21.12. 
1914. Censored with censorship in Petrovaradin, without visible postal manipulation. Good quality.

Mađarska zatvorena dopisnica preporučeno upućena iz Apatina 12.05. 1920. u Prag. Dofrankirana atraktivnom 
višebojnom frankaturom maraka iz niza verigari. Odlična kvaliteta.    Hungarian closed stationery sent by reg-
istered mail from Apatin 12.05. 1920., to Prague. Upfranked with attractive multicolored franking with stamps 
from series Chain Breaker (verigari). Excellent quality.
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Michel br. 5 FII sa zaštitnom mrežom ali bez pretiska. Odlična kvaliteta, fotoatest Petric.    Mi.No. 5 FII, with 
security net without overprint. Excellent quality, photo certificate Petric.

Michel br. 2 vodoravni par s oznakom tiskarske ploče 2. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 2, horizontal pair with 
plate number 2. Excellent quality.

Michel br. 32 osmerac kod kojeg četiri donje marke imaju tiskarsku pogrešku „produženo S“. Odlična kvalite-
ta.    Mi.No. 32, block of eight, where four lower stamps have error of print 'extended S'. Excellent quality.

Michel br. 1/15, odlična kvaliteta.    Mi.No. 1/15, excellent quality.

Michel br. 26/30, odlična kvaliteta.    Mi.No. 26/30, excellent quality.
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Michel br. 26/30 serija u četvercima i u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 26/30, series in block of four and in excel-
lent quality.

Michel br. 31/45, odlična kvaliteta.    Mi.No. 31/45, excellent quality.

Michel br. 31/45, kompletna serija u vodoravnim parovima. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 31/45, complete series 
in horizontal pairs. Excellent quality.

Michel br. 46/49, odlična kvaliteta.    Mi.No. 46/49, excellent quality.

Michel br. 47I/47II, oznake gravera u paru, visok katalog, odlična kvaliteta, rijetko.    Mi.No. 47I/47II, engraver 
mark in pair, high catalogue value, excellent quality, rare.

Michel br. 48B zupčanje 12 ½ pogreška tiska 13 polja, djelomično bijela 0 u 1,50. Odlična kvaliteta.   Mi.No.  
48B, perforation 12 ½, print error of 13th field, partially white 0 in 1.50. Excellent quality.

Michel br. 66/70, odlična kvaliteta.    Mi.No. 66/70, excellent quality.
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Michel br. 90/93, Blok 3/4, odlična kvaliteta.    Mi.No. 90/93, block No. 3/4, excellent quality.

Michel br. 82I-85I četverac iz sredine arka sve marke sa znakom gravera, u zaštitnom pakiranju H. Köhler 
kao garancija kvalitete.   Mi.No. 82I-85I, block of four, from the middle of the sheet, all of the stamps with the 
engraver mark. In protected packing of H. Köhler as guarantee of the quality.

Michel br. 54/57 vodoravni trojci mreža prema gore, ocil na lijevo i marka bez zaštitne mreže. Raspored prema 
Michelu I/III/II.    Mi.No. 54/57, horizontal strips of three, net to the down, 'ocil' to the left, and stamp without 
security net. Schedule according to Michel I/III/II.

Michel br. 54/57 pretisak zaštitne mreže šiljci prema gore, C udesno. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 54/57, over-
print of security net, spikes upward, C to the right. Excellent quality.

Michel br. 54 AIV-57 AI ocil na desno mreža prema dolje. Visok katalog, odlična kvaliteta.    Mi.No. 54 AIV-57 
AI 'ocil', to the right, net down. High catalogue, excellent quality.

Michel br. 54AI-57AI četverci, mreža prema dolje. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 54AI-57AI, block of four, net 
down. Excellent quality.

Dvije marke sa slučajnim pogreškama tiska i pretiska. Michel br. 7 dvije okomite crne crte i Michel br. 88 
zamrljani tisak u donjem dijelu marke.     Two stamp with accidental errors of print and overprint. Mi.No. 7, 
two vertical black line and Mi.No. 88, smudged print in lower part of stamp.
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Michel br. 71/81 sve u četvercima, odlična kvaliteta.    Mi.No. 71/81, all in block of four, excellent quality.

Michel br. 94/98 kompletan arak s pogreškom tiska zadnje marke dolje desno, presječen 5 u 50. Atraktivna 
pogreška u manjem dijelu naklade.    Mi.No. 94/98, complete sheet with error of print of last stamp right down, 
cut off 5 in 50. Attractive error in smaller part of edition.

Michel br. 1/8 porto, odlična kvaliteta.    Mi.No. 1/8, porto, excellent quality.

Michel br. 9/15 porto, odlična kvaliteta.    Mi.No. 9/15, porto, excellent quality.

Michel br. 16/22 porto, odlična kvaliteta.    Mi.No. 16/22, porto, excellent quality.

Lot maraka, sve s pogreškama tiska, naborima u papiru, graverama rubnim oznakama na marginama. Razna 
kvaliteta.    Lot of stamps, all with errors of print, creases in paper, engravers edge markings. Various quality.
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Pismo upućeno iz Kragujevca 23.05. 1941 u Beograd. Frankirano markama kraljevine Jugoslavije. Cenzur-
irano, odlična kvaliteta.    Letter sent from Kragujevac 23.05. 1941., to Beograd. Franked with stamps of 
Kingdom of Yugoslavia. Censored, excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Subotice (Mađarska okupacija) u Beograd 12.05. 1941. Cenzurirano u dolasku. 
Donji lijevi kut na poleđini zaderan.    Letter sent by registered mail from Subotica (Hungarian occupation) to 
Beograd 12.05. 1941. Censored on arrival. Lower left corner on the back torn.

Pismo upućeno iz Svilajnca u Niš. Marka poništena cenzurnim žigom Niša. Na poleđini žigovi Svilajnca i 
dolaz Niš 01.07. 1941. Dobra kvaliteta.    Letter: SVILAJNAC - NIŠ prepaid with Din. 2.00 German Occupa-
tion of Serbia stamp. On reverse Svilajnac postmark and Niš arrival cancellation for 01.07.1941.On obverse the 
stamp is cancelled with Niš censor cachet only. Censor initial alongside. An interesting item in very good quality. 

Preporučeno pismo upućeno iz Andrijevaca Timočkih u Beograd 04.09. 1942. Dofrankirano i naljepnicom za 
dječji dom u Beogradu. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.   Letter sent by registered mail from Andrijevac 
Timočki to Beograd 04.09. 1942. Upfranked and with label for Children Home to Beograd. Arrival on the 
back. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Andrijevaca Timočkih u Beograd 02.09. 1942. Dofrankirano i naljepnicom za 
dječji dom u Beogradu. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Andrijevac 
Timočki to Beograd 02.09. 1942. Upfranked with label for Children's Home in Beograd. Arrival on the back. 
Good quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Aleksinca u Beograd 30.08. 1942. Lijepa trobojna frankatura. Dolaz na poleđini. 
Manje oštećenje koverte dolje desno u kutu.     Letter sent by registered mail from Aleksinac to Beograd 30.08. 
1942. Nice three colored franking. Arrival on the back. Smaller damage on envelope in lower right corner.  

Dopisnica upućena iz Talijanskog poslanstva u Beogradu s vrlo zanimljivom promiđbenom naljepnicom VIK-
TORIJA. Cenzurirano po vrhovnoj cenzuri u Beogradu.    Stationery sent from the Italian embassy in Beograd 
with a very interesting propaganda label VIKTORIJA. Censored with supreme censorship in Beograd.

Dopisnica Srpskog Crvenog Križa upućena u Italiju i oslobođena poštarine u svrhu potrage za zarobljenim 
vojnikom. Cenzurirana po cenzuri u Beogradu. Dobra kvaliteta.    Red Cross Correspondence: FEŠICA (via 
RED CROSS NIŠ) - POSTA MILITARE 50, ITALY sent free of charge under Red Cross franchise. German 
censor cachet and Serbian and Italian Red Cross cachets to obverse. Good quality.
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Pismo upućeno iz Belanovice preko Srpskog Crvenog Križa (odsjek za Sloveniju), u Ljubljanu 06.05. 1942. 
Cenzurirana po povjereniku cenzure Crvenog Križa, vrhovne cenzure u Beogradu (ovjereno žigom i naljepni-
com na poleđini) i OKW cenzure. Dobra kvaliteta, rijetko.    Letter sent from Belanovice via Serbia Red Cross 
(department for Slovenia), to Ljubljana 06.05. 1942. Censored by commissioner of Red Cross censorship of 
supreme censorship in Beograd (certified with cancel and sticker on the back) and OKW censorship. Good 
quality, rare.

Pismo upućeno iz Niša preko Crvenog Križa Srbije u Ljubljanu. Cenzurirano po OKW cenzuri i po Povjere-
niku cenzure pri Srpskom društvu Crvenog Križa što je ovjereno žigom s prednje strane kao i dvojezičnom 
naljepnicom i žigom Vrhovne cenzure u Beogradu. Dobra kvaliteta. Rijetko i u dobroj kvaliteti.     Letter sent 
from Niš via Red Cross of Serbia to Ljubljana. Censored with OKW censorship and according to the Commis-
sioner of censorship at the Serbian Red Cross society, which is certified from front side as is bilingual sticker 
and cancel of Supreme censored in Beograd. Good quality. Rare and in good quality.

Preporučeno pismo upućeno loko Beograd. Rijetka frankatura 16 din. Dolaz na poleđini.    Letter sent by reg-
istered mail loco Beograd. Rare franking 16 din. Arrival on the back.

Preporučeno pismo upućeno iz Leskovca u Beograd. Cenzurirano po Vrhovnoj cenzuri u Beogradu. Otisak 
promiđbenog žiga RED ŽIVOT / NERED SMRT.  Dolaz na poleđini.   Letter sent by registered mail from 
Leskovac to Beograd. Censored with Supreme censorship in Beograd. Print of propaganda cancel RED ŽIVOT 
/ NERED SMRT. Arrival on the back.
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Zatvorena dopisnica - pozivnica na sud upućena loko Beograd 25.05. 1943. Točno frankirana ali porto markom. 
Dobra kvaliteta, zanimljiva i rijetka frankatura.    Judicial closed postcard sent locally in BELGRADE before 
25.05.1943 (date on inside) franked with German Occupation of Serbia Din. 2.00 postage due stamp. Rare use 
of postage due, very good quality.

Dopisnica dofrankirana porto markom i upućena iz Lajkovca u Beograd 03.08. 1944. Cenzurirana. Odlična 
kvaliteta.    Stationery upfranked with porto stamp and sent from Lajkovac to Beograd 03.08. 1944. Censored. 
Excellent quality.
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Antiboljševičke vinjete izdane najvjerojatnije od četničke organizacije u izbjeglištvu u logoru u Italiji 1945. 
(U.Z.O.O. Ujedinjeni zemaljski otporni odbori). Vrlo rijetko i zanimljivo.   Anti-Bolshevik vignettes issued 
most probably by Chetnik organization in exile in camp in Italy 1945. (U.Z.O.O. Ujedinjeni zemaljski otporni 
odbori). Very rare and interesting.

Koverta frankirana vinjetama U.Z.O.O. Ujedinjeni zemaljski otporni odbori i poništena žigom organizacije. 
Adresirana na Ladislava Erdödya u Milanu. Vrlo rijetko.    Envelope franked with vignettes U.Z.O.O. Ujed-
injeni zemaljski otporni odbori and cancelled with the cancel of the organization. Address to the Ladislav 
Erdödya in Milan. Very rare.

Tri vrlo lijepe domoljubne vinjete.    Three very nice patriotic vignettes.
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Michel br. 145/158 kompletna serija u četvercima s crvenim pretiskom SPECIMEN i probušena u desnom 
donjem kutu kao oblik poništavanja. Sve iz arhiva tiskare. Odlična kvaliteta. Rijetko.    First American Issue. 
Set of 14 in blocks of four with overprint SPECIMEN and punch hole from printer’s archives. Very fine un-
mounted mint. Mi. 145-158 spec. 

Michel br. 148, trojac iz gornjeg desnog kuta s dijagonalnim naborom u papiru. Falc visoko na margini iznad 
gume. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 148, strip of three, from upper right corner with diagonal fold in paper. Hinge 
high on margin above gum. Good quality.

Michel br. 150, dio arka iz gornjeg lijevog kuta s vrlo atraktivnom pogreškom zupčanja. Dvije desne marke s 
falcom.    Mi.No. 150, part of sheet, from upper left corner with very attractive error of perforation. Two right 
stamp with hinge.
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Michel br. 150, vodoravni trojac s dijagonalnim naborom u papiru. Srednja marka na falcu.    Mi.No. 150, 
horizontal strip of three, with diagonal fold in paper. Middle stamp on hinge.

Michel br. 151, vodoravni par okomito nezupčan iz donjeg desnog kuta arka. Oznaka tiskarske ploče III. Žuta 
mrlja u papiru između dvije marke.    Mi.No. 151, horizontal pair vertically imperforate from lower right corner 
of sheet. Mark of printers plate III. Yellow stain in paper between two stamps.

Osijek Vidovdan 1921 komplet čistih i žigosanih vinjeta latinica i ćirilica (falc). Dobra kvaliteta.    Osijek Vid-
ovdan 1921, complete of MNH and cancelled vignettes Latin and Cyrillic (hinge). Good quality.

Michel br 169/173 kompletna serija u četvercima s crvenim pretiskom SPECIMEN i probušena u desnom 
donjem kutu kao oblik poništavanja. Sve iz arhiva tiskare. Odlična kvaliteta. Rijetko.    Second American Is-
sue. Set of 5 in blocks of four with overprint SPECIMEN and punch hole from printer's archives. Very fine. 
Mi. 169/173 unmounted mint.

Michel br. 159/161 kompletna serija s crvenim pretiskom SPECIMEN i probušena u desnom donjem kutu kao 
oblik poništavanja. Sve iz arhiva tiskare. Odlična kvaliteta. Rijetko.    War Wounded Charity Issue. Set of three 
with overprint SPECIMEN and punch hole from printer's archives. Very fine un-mounted. Mi. 159/161 spec.

Michel br. 156 vodoravni par okomito nezupčan i s desnom marginom. Originalna guma, dvije žute mrlje na 
gumi, rijetko.    Mi.No. 156, horizontal pair, vertically imperforate and with right margin. Original gum, two 
yellow stains on gum, rare.

Michel br. 166 F 9 din na 15 para, odlična kvaliteta.    Mi.No. 166 F, 9 din on 15 para, excellent quality.

Michel br. 185 nezupčana iz donjeg desnog kuta.    Mi.No. 185, imperforate stamp from lower right corner.

Vodoravni par provizornih maraka Michel br. 187 s pogreškom pretiska, kratko П.    1925 Provisional Issue. 
Pair of 50 para/Din. 3.00 stamps with left stamp showing well known error ‘Short Cyrillic Letter п', (position 
91/100). Very light, hardly visible hinge, very fine quality. Mi 187 Spec
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Michel br. 200/211 kompletna serija u odličnoj kvaliteti.    Flood Charity Issue. Set of 12 stamps in very fine 
un-mounted mint quality. Mi. 200-211

Michel br. 200/211, jedva vidljiv falc.    Mi.No. 200/211, barely visible hinge.

Michel br. 212/221, odlična kvaliteta.    Mi.No. 212/221, excellent quality.

Michel br. 212/221 kompletna serija u odličnoj kvaliteti.   Cancelled Flood Charity Overprint (XXXX Issue). 
Set of 10 stamps in very fine un-mounted mint quality. Mi. 212-221

Michel br. 176 vrijednost 20 para u prihvaćenim bojama svih drugih nominala niza Michel br. 176/185. Marka 
20 para crvena okomito nezupčana. Odlična kvaliteta, rijetko.   Mi.No. 176, value 20 para on accepted colors of 
other nominal from series Mi.No. 176/185. Stamp 20 para, red vertically imperforate. Excellent quality, rare.
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Michel br. 285 četverac marke od 0,25 din. u sutisku tipova pretiska II, III, VI i VII. Odlična kvaliteta.    King 
Alexander Mourning Issue. Value of Din. 0.25 from Second Printing in block of four with se-tenant Types II, 
III, VI and VII. Very fine un-mounted mint. Mi. 285 spec.

Michel br. 286 četverac marke od 0,50 din. u sutisku tipova pretiska II, III, VI i VII. Odlična kvaliteta.   King 
Alexander Mourning Issue. Value of Din. 0.50 from Second Printing in block of four with se-tenant Types II, 
III, VI and VII. Mi. 286 spec. Very fine un-mounted mint. 

Michel br. 289A okomiti par marke od 1.50 din. Sutisak tipova pretiska X i XI. Prema Priručniku HFS-a postoji 
samo 8 komada pretiska tipa XI. Marka s pretiskom tipa X s blagim falcom dok je druga u odličnoj kvaliteti. 
Izuzetno rijetko.    King Alexander Mourning Issue. Value of Din. 1.50 from Second Printing in vertical pair 
showing Types X and XI se-tenant. According to ‘Priručnik’ only 8 examples of Type XI have been recorded. 
Lightly hinged on upper stamp (Type X) only, otherwise very fine. An exceptionally rare item for the Mourning 
Issue collection or any specialised Kingdom of Yugoslavia collection. Mi. 289A spec.

Michel br. 289A vodoravni par maraka od 1.50 din. s vrlo širokim crnim obrubom, moguće i dvostruki preti-
sak. Lijeva marka s blagim tragom falca.    King Alexander Mourning Issue. Value of Din. 1.50 from Second 
Printing in horizontal pair in Type IV with severe downward misplacement of overprint, which is probably 
doubled. An unusual item. Mi. 291 spec.

Michel br. 291 četverac marke od 3 din. u sutisku tipova pretiska II, III, VI i VII. Lijeve okomite marke s trago-
vima falca.    King Alexander Mourning Issue. Value of Din. 3.00 from Second Printing in block of four with 
se-tenant Types II, III, VI and VII. Mi. 291 spec.

Michel br. 231 (blagi falc) i 291 (čista bez falca) s pogreškom tiska, akcent na slovu G u JUGOSLAVIJA.
King Alexander Mourning Issue. Value of Din. 3.00 from Second Printing showing variety ‘Accent on G in 
Jugoslavija’ (unmounted mint). Alongside is the same but un-overprinted stamp with the same variety (very 
lightly mounted). Mi. 231-II Mi. 291 spec

Niz od četiri marke iz serije posmrtni Aleksandar s pretiskom tipa VI i u odličnoj kvaliteti.    King Alexander 
Mourning Issue. Values of Din. 0.25, 0.50, 3.00 and 4.00 in Type VI. All are un-mounted mint and in very good 
quality. Mi. 285, 285, 291, 293 spec.
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Michel br. 228II, 229II i 242 sve tri na vrlo tankom cigaret papiru. Dobra kvaliteta.    King Alexander Issue. 
Values of Din. 0.25, 0.50 and 1.50 on very thin paper (‘cigarette paper’). Very lightly mounted mint. Rare. Mi.  
228II, 229II, 242 spec

Michel br. 257/268  kompletna provizorna serija u četvercima. Gornji par na falcu dok je donji čist i bez falca. 
Vrlo rijetko u četvercu.    Belgrade Issue overprinted ‘JUGOSLAVIJA’. Set of 12 stamps in blocks of four. 
Lightly hinged on two top stamps only. Bottom pair remains un-mounted mint. Rare in blocks of four. Mi. 
257-268.

Michel br. 285/298 kompletna serija u četvercu i u odličnoj kvaliteti.    King Alexander Mourning Issue. Set of 
14 values in un-mounted mint blocks of four. Very fine. Mi. 285-298.  
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Michel br. 293, okomiti par u sutisku pretisaka tipa III i VI. Gornja marka (tip III) s blagim tragom falca.
King Alexander Mourning Issue. Value of Din. 4.00 in vertical se-tenant pair of Types III and VI. Very lightly 
mounted on upper stamp (Type III) only, otherwise in very good quality.  Mi. 293 spec.

Michel br. 320C marka Zimska pomoć linijski zupčana 11 ½. Dobra kvaliteta.    Winter Aid Charity Issue. 
Stamp of Din. 1.50 + 1.00 perforate line 11 ½. Very lightly mounted mint. Mi. 320 C.
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Michel br. 356B četverac u rijetkom linijskom zupčanj 11 ½. Odlična kvaliteta.    Air Exhibition, Belgrade 
1938. Value of Din. 2.00 + 1.00 in un-mounted mint block of four perforated 11 ½. Very fine and rare. Mi. 
356B 

Michel br. 375 češljasto zupčanje 11 ½. Do sada nezabilježeno u literaturi. Odlična kvaliteta.    Children Char-
ity Issue 1939. Value of Din. 1.00 + 1.00 perforated COMB 11 ½ instead of the usual 12 ½. Not recorded in 
literature to date. Very fine un-mounted mint. Mi. 375 A spec.

Michel br. 176 B zupčanje linijsko 11 ½. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 176 B, line perforation 11 ½. Excellent 
quality.

Lot 6 raznih predložaka na temu mali Petar. Sve opisano u HFS br. 8 na str. 239-242.   Lot of 6 different sug-
gestions on topic small Petar. All described in HFS No. 8 on page 239-242.

Lot 5 raznih predložaka na temu mali Petar. Sve opisano u HFS br. 8 na str. 239-242.   Lot of 5 different sug-
gestions on topic small Petar. All described in HFS No. 8 on page 239-242.

Lot 5 raznih predložaka na temu mali Petar. Sve opisano u HFS br. 8 na str. 239-242.   Lot of 5 different sug-
gestions on topic small Petar. All described in HFS No. 8 on page 239-242.

Lot 7 raznih predložaka na temu mali Petar. Sve opisano u HFS br. 8 na str. 239-242.   Lot of 7 different sug-
gestions on topic small Petar. All described in HFS No. 8 on page 239-242.

Lot 10 raznih predložaka na temu mali Petar i Dubrovnik. Sve opisano u HFS br. 8 na str. 239-242.    Lot of 10 
different suggestions on topic small Petar and Dubrovnik. All described in HFS No. 8 on page 239-242.

849

850

851

852

853

854

855

856

100

80

50

25

20

20

30

50

**

**

**

(*)

(*)

(*)

(*)

(*)

849

850

851

852

854853

855 856



120

Michel br. 413/417, Banovina Hrvatska, crnotisci u većem formatu (foto probe?)    Mi.No. 413/417, Banovina 
Croatia, black prints in bigger format (photo proofs?).

Lot maraka razvrstanih po zupčanjima, dvostruki pretisak na marci Za našu djecu, gravera S na 1,5 din Jadran-
ska straža, razna kvaliteta.    Lot of stamps sorted by perforations, double overprint on stamp For our Children, 
engraver S on 1,5 din Jadranska Guard, various quality.

Razglednica Mljeta upućena preko poštanske agencije Goveđari-Babino Polje u Zagreb 27.09. 1935. Primatelj 
Dr. Andrija Živković dekan teološkog fakulteta. Odlična kvaliteta.    Postcard of Mljet, sent via postal agency 
Goveđari-Babino Polje to Zagreb 27.09. 1935. Recipient Dr. Andrija Živković, dean of Theological Faculty. 
Excellent quality.

Razglednica povodom I Jugoslavenskog svesokolskog sleta u Ljubljani 12-15. 08. 1922. Upućena u Beograd 
te vraćena pošto je primatelj nepoznat. Poništena prigodnim žigom Sokolskog sleta u crvenoj boji.    Postcard 
for the occasion of, I Yugoslavian vsesokolsky slet in Ljubljana 12-15. 08. 1922. Sent from Beograd and re-
turned because recipient is unknown. Cancelled with commemorative cancel of Sokolski slet in red color.

Dopisnica upućena iz Kamanja u Karlovac 07.06. 1923. Vrlo lijep i rijedak otisak pomoćne pošte KAMANJE. 
Stationery sent from Kamanje to Karlovac 07.06. 1923. Very nice and rare print of auxiliary post office KA-
MANJE.

Preporučeno pismo upućeno iz Novog Sada u Weixdorf kod Dresdena (Njemačka) 28.05. 1940. Frankirano 
parom maraka 3 dinara iz niza Mala Antanta te dvjema markama iz niza Za našu djecu. Cenzurirano po OKW 
cenzuri. Tranziti i dolaz na poleđini.   Letter sent by registered mail from Novi Sad to Weixdorf near Dresden 
(Germany) 28.05. 1940. Franked with pair of stamps 3 dinara from series Mala Antanta and with two stamps 
from series For our children. Censored with OKW censorship. Transit and arrival on the back.
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Dvije paketne karte za pakete upućene iz Zagreba i Šapca na poleđini portirane parovima provizornog porta s 
dva tipa pretiska, kratki i dugi nos kod broja 1 u 10.   Two parcel cards sent from Zagreb and Šabac on the back 
ported with pairs of provisional porta with two type of overprint, short and long nose at number 1 in 10.

Razglednica Skoplja upućena iz Skoplja u Prag (datum nečitljiv). Na poleđini frankirana vinjetom Sokolske 
župe Kraljevića. Marka nominale 1din. Dobra kvaliteta.    Postcard of Skoplje sent from Skoplje to Prague (date 
illegible). On the back franking with vignette of Sokolske župe Kraljević. Stamp nominal 1 din. Good quality.

Slikovna dopisnica Michel br. P74b upućena iz Brčkog u Beč. U dolasku portirana. Dobra kvaliteta.    Third 
Pictorial Postcard Issue. Din. 0.75 postcard: BRČKO - VIENNA, AUSTRIA 09.08.1936 with motive of Za-
greb National Theatre. Charged 20 gr. postage due on arrival. Good quality. Mi. P74b

Slikovna dopisnica Michel P84 dofrankirana prigodnom markom i upućena iz Maribora u Njemačku 15.09. 
1938. Dobra kvaliteta.   Fifth Pictorial Postcard Issue. Din. 1.00 postcard: MARIBOR - KONIGSLUTTER, 
GERMANY 15.09.1938 with motive of Zagreb Main Square. Additionally franked with Din. 1.00+1.00 stamp 
from the Balkan Games commemorative issue. Very fine quality. Mi. P84
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Slikovna dopisnica za inozemstvo Michel P75a dofrankirana i upućena prugom SARAJEVO-PRIJEDOR u 
Budimpeštu 29.11. 1936. Dobra kvaliteta.    Third Pictorial Postcard Issue (Foreign Correspondence). Din. 
1.75 postcard: SARAJEVO - BUDAPEST, HUNGARY 29.11.1936 (dated in text) with motive of Jajce Wa-
terfall. Cancelled with T.P.O. postmark SARAJEVO - PRIJEDOR). Good quality

Slikovna dopisnica Michel P75b upućena iz Velike Plane u Bryn u Norveškoj 21.12. 1936. Dobra kvaliteta. 
Third Pictorial Postcard Issue (Foreign Correspondence). Din. 1.75 postcard: VELIKA PLANA - BRYN, 
NORWAY  21.12.1936 with motive of Split. Good quality. Mi. P75b

Michel br. P51 s pogreškom tiska SLOVENCAA umjesto SLOVENACA. Odlična kvaliteta.    First Kingdom 
of the S.H.S. postcard (Din. 0.15) with typical error in text ‘Slovencaa’. Very fine mint example. Mi. P51 spec.

Michel br. P58 dopisnica za inozemnu korenspodenciju s dotiskom doplate za poplavljene. Rijetko. Odlična 
kvaliteta.    Kingdom of the S.H.S. Flood Surcharge postcard for foreign correspondence. The scarcest of all 
Kingdom postcards. Very fine mint. Mi. P58. 
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Michel br. P72 dopisnica za međunarodnu korenspondenciju, nominala 1,5 din. Odlična kvaliteta.    Kingdom 
of Yugoslavia Concessionary Foreign Correspondence postcard (Din. 1.50). Very fine mint. Mi. P72. 

Michel br. P73 dopisnica za međunarodnu korenspondenciju, nominala 1,75 din. Odlična kvaliteta.    Kingdom 
of Yugoslavia Foreign Correspondence postcard (Din. 1.75). Very fine mint. Mi. P73

Michel br. P78 dopisnica za međunarodnu korenspondenciju, nominala 2 din. Odlična kvaliteta.    Kingdom of 
Yugoslavia Foreign Correspondence postcard (Din. 2.00). Very fine mint. Mi. P78

Michel br. P78 dopisnica za međunarodnu korenspondenciju, nominala 2 din. pogreška tiska CAPTE  umjesto 
CARTE. Odlična kvaliteta.   Kingdom of Yugoslavia Foreign Correspondence postcard (Din. 2.00) with error 
of text CAPTE POSTALE. This error is known for Din. 1.00 domestic correspondence postcard but it has only 
been discovered recently for foreign correspondence postcard. Very fine un-mounted mint and rare. Mi. P78 spec.
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Lot tri dopisnice dofrankirane prvim izdanjem i upućene u Prag te dvije u Osijek. Dobra kvaliteta.   Three 
‘Chainbreaker’ motif Dinar postcards, two mailed within the Kingdom of the S.H.S. and one to Czechoslova-
kia. All are additionally franked with stamps from the First American Issue. Very good quality. Mi. P50

Razglednica Čakovca upućena prugom KOTORIBA-MARIBOR/80 u Beč 04.12. 1932. Odlična kvaliteta. 
Postcard of Čakovec sent to Wien, cancelled by T.P.O. KOTORIBA-MARIBOR/80 postmark 04.12. 1932. 
Excellent quality.

Veslačko natjecanje na Bledu MC sa žigom Ljubljana. Dobra kvaliteta.    European Rowing Championship. 
Maximum card with Din. 1.00 + 0.50 stamp showing rowers on lake Bled affixed to picture postcard with the 
same motif and cancelled by Ljubljana postmark. A curiosity. Mi. 244

Preporučeno pismo upućeno 26.12. 1937 loco Beograd, frankirano blokom I zemaljske filatelističke izložbe 
i dofrankirano markom Male Antante. Dolaz na poleđini, odlična kvaliteta.    ZEFIB Philatelic Exhibition. 
Miniature sheet and Entente Din. 3.00 stamp on registered local letter BELGRADE 26.12.1937. Mi Block 1 
Mi. 334A

Promiđbena karta s prikazom namjesnika princa Pavla, frankirana i poništena prigodnim žigom povodom 
posjete princa Berlinu 01.06. 1939. Dobra kvaliteta.    Propaganda card with image of the governor of Prince 
Paul, franking and cancelled with commemorative cancel for the occasion of prince's visit to Berlin 01.06. 
1939. Good quality.

Pismo upućeno zračnom poštom iz Beograda u Varšavu u Poljskoj 28.08. 1925. Pismo je poništeno prigodnim 
žigom VII Kongresa srednjoškolskog obrazovanja. Dolaz na poleđini. Točna frankatura, dobra kvaliteta. 
Printed Matter by Air Mail: BELGRADE - WARSAW, POLAND 28.08.1925. Correctly franked with Din. 
0.75 (Din. 0.50 for Foreign Printed Matter + Din. 0.25 Air Surcharge). Stamp is cancelled by commemorative 
postmark (Secondary Education Congress). Warsaw arrival on reverse. Rare early air mail. Very good quality. 
Mi. 153

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Zagreba preko Zemuna u Prag 30.06. 1933. Tranzit i dolaz na 
poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail and by airplane from Zagreb via Zemun to Prague 
30.06. 1933. Transit and arrival on the back. Good quality.
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Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Novog Sada u Weixdorf kod Dresdena (Njemačka) 11.03. 1939. 
Manipulacija zrakoplovom prekrižena. Sadržaj provjeren po Njemačkoj carini. Tranziti i dolaz na poleđini. 
Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail and with airplane from Novi Sad to Weixdorf near Dresden 
(Germany) 11.03. 1939. Label for airmail cross out. Content checked by German customs. Transit and arrival 
on the back. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno 26.06. 1934., zrakoplovom iz Sarajeva preko Beograda, Zemuna i Berlina u Mün-
ster gdje dolazi 29.06. 1934. Atraktivno frankirano kompletnom serijom za zračnu poštu Michel br. 278/282. 
Letter sent by registered mail and airplane 26.06. 1934., from Sarajevo via Beograd, Zemun and Berlin to 
Münster, where arrives 29.06. 1934. Attractive franking with complete series for airmail Mi.No. 278/282.

Pismo upućeno zrakoplovom iz Tuzle 30.01. 1941., preko Zemuna 01.02. i Lisabona u Boston. Dobra kvalite-
ta, lijepa trobojna frankatura.   Letter sent by airplane from Tuzla 30.01. 1941., via Zemun 01.02. and Lisbon 
to Boston. Good quality, nice three colored franking.
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Preporučeno pismo upućeno zrakoplovom iz Beograda u Regensburg 21.11. 1934. Tranzit i dolaz 22.11. 1934., 
na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail and airplane from Beograd to Regensburg 21.11. 
1934. Transit and arrival 22.11. 1934., on the back. Good quality.

Pismo upućeno zrakoplovom iz Celja u Beč. Prugom Ljubljana-Beograd 20.07. 1936., i dalje zrakoplovom iz 
Zemuna u Beč. Dobra kvaliteta.   Letter sent by airplane from Celje to Wien. By railway Ljubljana-Beograd 
20.07. 1936., and further by airplane from Zemun to Wien. Good quality.

Prigodna razglednica povodom prvog leta Sušak-Prag. Trokutasti žig Sušak crne boje od 02.06.1933. Dolaz 
Prag, zračna luka 05.06. Odlična kvaliteta.    Commemorative postcard for the occasion of first flight Sušak-
Prague. Triangular cancel of Sušak in black color of 02.06. 1933. Arrival Prague, airport 05.06. Excellent quality.
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Razglednica Dubrovnika upućena iz Dubrovnika zrakoplovom u Graz 25.08. 1935. Žig Zemun 26.08. i dolaz 
Graz zračna luka isti dan. Dobra kvaliteta.    Postcard of Dubrovnik sent from Dubrovnik by airplane to Graz 
25.08. 1935. Cancel Zemun 26.08. and arrival Graz airport the same day. Good quality.

Razglednica Beograda upućena zrakoplovom iz Beograda preko Zemuna u Skoplje 02.09. 193?.  Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Beograd sent by airplane from Beograd via Zemun to Skoplje 02.09. 193?. Good quality. 

Pismo upućeno preporučeno i zrakoplovom iz Novog Sada u Weixdorf kod Dresdena 03.03. 1941. Na poleđini 
tranzit Zemun 04.03. 1941. i dolaz Dresden 08.03. 1941. Cenzurirano po OKW cenzuri.    Letter sent by reg-
istered mail and by airplane from Novi Sad to Weixdorf near Dresden 03.03. 1941. Transit of Zemun 04.03. 
1941., on the back and arrival Dresden 08.03. 1941. Censored with OKW censorship.
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Pismo upućeno preporučeno i zrakoplovom iz Zagreba u Pforzheim 28.09.1940. Tranzit Zemun 30.09 i dolaz 
Pforzheim 02.10.  Lijepa trobojna frankatura. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.    Letter sent 
by registered mail and by airplane from Zagreb to Pforzheim 28.09. 1940. Transit Zemun 30.09. and arrival 
Pforzheim 02.10. Nice three colored franking. Censored with OKW censorship. Good quality.

Pismo upućeno iz Makarske zrakoplovom preko Zagreba i Beča u Basel 23.09. 1935. Tranzit Zagreb i Beč 
24.09. te dolaz Basel 25.09. na poleđini. Zanimljiva višebojna zanimljiva frankatura više izdanja. U dolazu 
portirana. Trag carinske naljepnice na lijevom rubu.    Letter sent from Makarska by airplane via Zagreb and 
Wien to Basel 23.09. 1935. Transit Zagreb and Wien 24.09. and arrival Basel 25.09. on the back. Interesting 
multicolored franking in multiple editions. On arrival ported. Trace of customs label on left edge.

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Zagorja ob Savi preko Ljubljane u Bregenz 11.04. 1936. Zan-
imljiv slijepi žig Ljubljana 1. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail and by airplane from Zagorje ob 
Savi via Ljubljana to Bregenz 11.04. 1936. Interesting blind cancel Ljubljana 1. Good quality.
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Dopisnica upućena zračnom poštom iz Beograda u Beč 21.10. 1927.Točna frankatura, dolazni žig, odlična 
kvaliteta.    Postcard by Air Mail: BELGRADE - VIENNA, AUSTRIA  21.10.1927. Din. 1.00 stamp for air 
surcharge is cancelled by second type air mail cancellation in red. WIEN FLUGPOST arrival postmark for 
22.10.1927 to obverse. Early air mail in very good quality. Mi. 190-191

Pismo upućeno preporučeno i zračnom poštom iz Ljubljane u Constantine u Alžiru, 09.02. 1935. Preko Ze-
muna. Tranzit i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta i zanimljiva destinacija.    Registered Letter by Air Mail: 
LJUBLJANA – CONSTANTINE, ALGERIA 09.02.1935 franked with four stamps of the First Air Mail issue 
and Mourning Issue Air Mail stamp. Ljubljana triangular air mail postmark, transit and arrival postmarks on 
reverse. Very fine. Mi. 278-280,  282, 299

Pismo upućeno zračnom poštom iz Slavonskog Broda u Buenos Aires 15.? 1939. Točna frankatura, dobra 
kvaliteta.    Letter by Air Mail: SLAVONSKI BROD – BUENOS AIRES, ARGENTINA 15. [?].1939 cor-
rectly franked with Din. 35.00 (Din. 4.00 foreign letter, Din. 31.00 Air Surcharge for Argentina. Argentine 
arrival numerical cachet on reverse. Very fine. Mi. 279, 347A 310x
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Pismo upućeno zračnom poštom iz Maribora u Tel-Aviv 24.05. 1940. Cenzurirano po cenzuri u Palestini. Trag 
okomitog savijanja.    Letter by Air Mail: MARIBOR – TEL AVIV, PALESTINE 24.05.1940 franked with six 
stamps of the Second Air Mail issue. Palestine censor tape and markings. Interesting item from early days of 
the Second World War. Fine. 

Pismo upućeno iz Protektorata u Zagreb 24.11. 1939., i portirano u dolasku. Pismo upućeno iz Koprivnice 
upućeno u Budimpeštu 23.03 1926., i u dolasku portirano porto markama dvaju izdanja.    Letter sent from 
Protektorat to Zagreb 24.11. 1939., and ported in arrival. Letter sent from Koprivnica to Budapest 23.03. 1926., 
in arrival ported with porto stamps of two editions.
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Paketna karta za paket upućen iz Domžala u Boljevac 01.03. 1923. Atraktivna višebojna frankatura, dolaz i 
dofrankirano u Boljevcu 08.03. Dobra kvaliteta.    Parcel card sent from Domžale to Boljevac 01.03. 1923. 
Attractive multicolored franking, arrival and upfranked in Boljevac 08.03. Good quality.

Paketna karta za paket upućen iz Čelareva (Dunasceb) u Kumanovo u Makedoniju. Atraktivna masovna 
frankatura 15 para. Dobra kvaliteta.    Parcel card sent from Čelarevo (Dunasceb) to Kumanovo in Macedonia. 
Attractive mass franking with 15 para. Good quality. 

Michel br. 53 IC-61IC porto, odlična kvaliteta.    Mi.No. 53 IC-61 IC porto, excellent quality.

Michel br. 53 IF 10 para umjesto 10 dinara. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 53 IF, 10 para insted 10 dinara. Excel-
lent quality.

Porto, probni otisci na bijelom kredastom negumiranom papiru. Opisano u HFS br. 9 na str. 119. Odlična 
kvaliteta, rijetko    Porto, trial prints on white chalky un-gumed paper. Described in HFS No. 9 on page 119. 
Excellent quality, rare.

Porto, probni otisci na žutom hrapavom negumiranom papiru. Opisano u HFS br. 9 na str. 119. Odlična kvalite-
ta, rijetko.   Porto, trial print on yellow rough un-gummed paper. Described in HFS No. 9 on page 119. Excel-
lent quality, rare.

Michel br. 65 II porto, kompletan arak u dobroj kvaliteti.  Mi.No. 65 II, porto, complete sheet in good quality.

Pismo frankirano prvim izdanjem maraka Jugoslavije u emigraciji i upućeno brodom iz Bostona 18.05. 1943 
u London. Cenzurirano po USA cenzuri. Rijetko originalno putovalo pismo s markama izdanima u emigraciji. 
Government in Exile Issue. First set on letter: SHIP № 1 - LONDON, ENGLAND mailed in Boston, USA on 
18.05.1943. USA censor cachets to obverse and reverse. Rare example of genuinely travelled mail. Very good 
quality. Mi. 441-444
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Koverta s nizom maraka izdanih u emigraciji i poništenih ovalnim žigom Trgovačke mornarice kraljevine 
Jugoslavije 27.03. 1943. Broj broda 65. Dobra kvaliteta.   Envelope with series of stamp issued in emigration 
and cancelled with oval cancel of Merchant Navy of the Kingdom of Yugoslavia 27.03. 1943. Ship number 
65. Good quality. 

Koverta s nizom maraka izdanih u emigraciji i poništenih žigom Trgovačke mornarice kraljevine Jugoslavije 
01.01. 1944. Dobra kvaliteta.    Envelope with series of stamps issued in emigration and cancelled with cancel 
of Merchant Navy of the Kingdom of Yugoslavia 01.01. 1944. Good quality.

Lot 6 blokova Michel br. 2 izdanje u emigraciji. Dobra kvaliteta.    Lot of 6 blocks Mi.No.2, Issue in emigra-
tion. Good quality.

Izdanje u emigraciji, pretisak 1945 i dvostruki pretisak siluete zrakoplova. Fotoatest Petric.    Issue in emigra-
tion, overprint 1945., and double overprint of silhouette of airplane. Photo certificate Petric.

Izdanje u emigraciji, pretisak 1945 i dvostruki pretisak siluete zrakolova u zlatnoj boji. Fotoatest Petric.    Issue 
in emigration, overprint 1945., and double overprint of silhouette of airplane in gold color. Photo certificate 
Petric.

USA lot četiri FDC-a s Jugoslavenskom zastavom na marci i zanimljivim ilustracijama na kovertama. Atrak-
tivno, dobra kvaliteta.    USA, lot of four FDC with Yugoslavia flag on stamps and interesting illustrations on 
envelopes. Attractive, good quality.
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Partizani i provizorna izdanja

Provizorno izdanje za Sarajevo, kompletna serija u odličnoj kvaliteti, fotoatest Zrinjšćak.    Provisional Issue 
for Sarajevo, complete series in excellent quality. Photo certificate Zrinjšćak.

Provizorno izdanje za Sarajevo. Vrlo rijetko, samo 600 kompletnih serija. Odlična kvaliteta, garancija aukcije.
Provisional Issue for Sarajevo. Very rare, only 600 complete series. Excellent quality, guarantee of the auction.
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Provizorno izdanje za Sarajevo, probojni pretisak, odlična kvaliteta.    Provisional Issue for Sarajevo, gone 
through of overprint, excellent quality.

Provizorno izdanje za Sarajevo, probojni pretisak, odlična kvaliteta.    Provisional Issue for Sarajevo, gone 
through of overprint, excellent quality.

Proviozorno izdanje za Sarajevo, pretisak 2 din na 2 kn, marka otisnuta na papiru za duboki tisak. Prema litera-
turi poznat samo jedan pretisnuti arak. Pomak pretiska, odlična kvaliteta, garancija aukcije.    Provisional Issue 
for Sarajevo, overprint 2 din on 2 kn, stamp printed on paper for deep print. According the literature known 
only one overprinted sheet. Shift of overprint, excellent quality. Guarantee of the auction.

Provizorno izdanje za Mostar. Rijetko, prema literaturi samo 1000 kompletnih serija. Odlična kvaliteta, garan-
cija aukcije.    Provisional Issue for Mostar. Rare, according to literature only 1000 complete series. Excellent 
quality, guarantee of the auction.

Provizorno izdanje za Mostar obrnuti pretisak 10 na 0,50 kn. papir za duboki tisak. Blagi falc. Rijetko.    Mostar 
Provisional Issue. Value of KN 10.00/0.50 on photogravure paper with inverted overprint. Scarce overprint er-
ror on this type of paper. Signum ‘V’ (Tiberio). Lightly mounted mint, otherwise very fine and rare. Mi. 2 spec.   

Provizorno izdanje za Split, 10 na 0,25 kn na poroznom papiru. Punca Marjanović. Odlična kvaliteta.   Split 
Provisional Issue. Value of KN 10.00/0.25 on porous paper. Very fine un-mounted mint. Signed Marjanović. 
Mi. 8 spec.

Provizorno izdanje za Split, vodoravni par na papiru za offsetni tisak. Desna marka s pogreškom na osnovnoj 
marci PTICA. Odlična kvaliteta.    Split Provisional Issue. Value of KN 10.00/0.25 in pair on ordinary (offset) 
paper. Right stamp shows the well-known ‘Bird Flaw’ from position 48/100 Plate 1. Very fine un-mounted 
mint. Mi. 8 spec.

Provizorni izdanje za Split. Marke 10 na 0.75, 10 na 1 i 20 na 3 kn sve na poroznom papiru. Odlična kvaliteta.    
Split Provisional Issue. Values of KN 10.00/0.75, KN 10.00/1.00 and KN 20.00/3.00 on porous paper. All three 
values are lightly hinged but otherwise in very good quality. Mi. 10, 11, 13 spec.

Provizorno izdanje za Split, 20 na 3,5 kn na papiru za offsetni tisak. Blagi falc.    Split Provisional Issue. Values 
of KN 20.00/3.50 on ordinary (offset) paper. Lightly hinged but otherwise in very good quality. Mi.14 spec.
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Provizorno izdanje za Split 20kn na 6 kn. četverac u T/B. Rijetko, odlična kvaliteta.    Provisional Issue for 
Split, 20 kn on 6kn, block of four in T/B. Rare, excellent quality.

Provizorno izdanje za Zagreb 160 na 0,50 kn, četverac s obrnutim pretiskom na rijetkom pelir papiru i 
pogreškom tiska na gore desno marci (naprtnjača).    Provisional Issue for Zagreb, 160 on 0,50 kn, block of 
four with inverted overprint on rare pelure paper and error of print on right upp stamp (backpack).

Provizorno izdanje za Zagreb, četverac 3.50 kn. na rijetkom pelir papiru. Žigosano žigom Zagreb 12. Rijetko. 
Zagreb Provisional Issue. Value of KN 60.00/3.50 in block of four on pelure paper. As usual, cancelled by 
favour with ZAGREB 12 postmark for 29.06.1945. Very fine and rare in this format. Mi. 3 spec.

Provizorno izdanje za Zagreb, vodoravni par s vrlo atraktivnim pomakom pretiska tj. preskokom na slijedeću 
marku.   Zagreb Provisional Issue. Value of KN 60.00/3.50 in horizontal pair showing major overprint displace-
ment. (‘Straddling overprint’) [hrv. S preskokom na susjednu marku]. Very fine un-mounted mint. Mi. 3 spec.

Provizorno izdanje za Zagreb probojni pretisak u četvercu na marku od 5 kn. Odlična kvaliteta.    Zagreb Pro-
visional Issue. Value of KN 20.00/5.00 in un-mounted mint block of four with strong offset on overprint on 
reverse. Very fine. Mi. 1 spec.

Provizorno izdanje za Zagreb pretisak 400 na 0.25 kn. osnovna marka s pogreškom tiska PTICA.       Zagreb 
Provisional Issue. Value of KN 400.00/0.25 with the well-known ‘Bird Flaw’ from position 48/100 Plate 1. 
Very fine un-mounted mint. Mi. 7 spec.

Provizorno izdanje za Zagreb, obrnuti pretisak 400 na 0,25 kn. Rijetko. Odlična kvaliteta.     Zagreb Provisional 
Issue. Value of KN 400.00/0.25 with inverted overprint. Very fine un-mounted mint. Mi. 7 spec.
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Provizorno izdanje za Split. Preporučeno pismo upućeno iz Dubrovnika u Osijek 05.05. 1945. Cenzurirano po 
vojnoj cenzuri br. 10 (Dubrovnik). Više žutih mrlja po koverti, ali rijetko i zanimljivo.    Provisional Issue for 
Split. Letter sent by registered mail from Dubrovnik to Osijek 05.05. 1945. Censored with military censorship 
No. 10 (Dubrovnik). More yellow stains on envelope, but rare and interesting.

Provizorna dopisnica za Split preporučeno upućena iz Splita u Zagreb 18.05. 1945. Cenzurirana u uredu 3 u 
Splitu. Cenzurni uredi opisani u Acta Philatelica Nova 2022. Odlična kvaliteta.     Provisional stationery for 
Split sent by registered mail from Split to Zagreb 18.05. 1945. Censored to office 3 in Split. Censorship offices 
described in Acta Philatelica Nova 2022. Excellent quality.

Provizorna dopisnica za Split upućena iz Dubrovnika u Šibenik 27.06. 1945. Cenzurirana u uredu 10 u Du-
brovniku. Cenzurni uredi opisani u Acta Philatelica Nova 2022. Odlična kvaliteta.    Provisional stationery for 
Split sent from Dubrovnik to Šibenik 27.06. 1945. Censored in office 10 in Dubrovnik. Censorship offices 
described in Acta Philatelica Nova 2022. Excellent quality.
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Provizorna dopisnica za Split upućena iz Splita 25.05. 1945., u Šibenik. Cenzurirana u uredu 3 u Splitu. Cen-
zurni uredi opisani u Acta Philatelica Nova 2022.  Odlična kvaliteta.    Provisional stationery for Split, sent from 
Split 25.05. 1945., to Šibenik. Censored in office 3 in Split. Censorship offices described in Acta Philatelica 
Nova 2022. Excellent quality.

Provizorna dopisnica za Split. Odlična kvaliteta.    Provisional stationery for Split. Excellent quality.

Provizorna dopisnica za Split. Četiri vodoravne grede preko naziva bivše države. Odlična kvaliteta.    Provi-
sional stationery for Split. Four horizontal beams across the name of the former state. Excellent quality.

Provizorna dopisnica za Split. Tri vodoravne grede preko naziva bivše države. Do sada nepoznato i nezabilježeno 
u literaturi. Odlična kvaliteta.    Provisional stationery for Split. Three horizontal beams across the name of for-
mer state. Until now unknown and not registered in literature. Excellent quality.
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Dopisnica provizornog izdanja za Sarajevo. Odlična kvaliteta.   Stationery of provisional Issue for Sarajevo. 
Excellent quality.

Lot dvije provizorne dopisnice za Sarajevo. Jedna upućena  iz Sarajeva u Zagreb 12.08. 1945., i druga 
upućena preporučeno iz Sarajeva 31.12. 1945., u Čehoslovačku. Dobra kvaliteta.    Lot of two provisional 
stationery, Issued for Sarajevo. One sent from Sarajevo to Zagreb 12.08. 1945., second sent by registered mail 
from Sarajevo 31.12. 1945., to Czechoslovakia. Good quality.

Lot provizornih dopisnica za Zagreb. Tri dopisnice od kojih jedna upućena iz Zagreba u Derventu 05.08. 
1945., dok su druge dvije pretisnute s dva tipa pretiska. Dobra kvaliteta.    Lot of provisional stationeries 
for Zagreb. Three stationery; one of which is sent from Zagreb to Derventa 05.08. 1945., and other two are 
overprinted with two type of overprint. Good quality.

938

939

940

14

45

70

✉

✉

✉



130

Razglednica Darde upućena 25.02. 1945. u Sremsku Mitrovicu. Cenzurirana po vojnoj cenzuri.   Postcard of 
Darda sent 25.02. 1945. to Sremska Mitrovica. Censored with military censorship. 

Pismo upućeno sa Sušaka u Sv. Ivan Zelinu 10.06. 1945. Cenzurirano po vojnoj cenzuri isti dan. Odlična 
kvaliteta.    Letter sent from Sušak to Sv. Ivan Zelina 10.06. 1945. Censored with military censorship on the 
same day. Excellent quality.

Provizorno izdanje za Ljubljanu, pogreška tiska 40 polja na osnovnoj marci 'Munja'. Odlična kvaliteta.    Pro-
visional Issue for Ljubljana, error of print of 40st field on basic stamp 'lightning'. Excellent quality.

Provizorno izdanje za Ljubljanu, vodoravni niz od četiri marke s pogreškom tiska na osnovnim markama 
(polje 55-58) telegrafske žice. Odlična kvaliteta.    Provisional Issue for Ljubljana, horizontal strip of four 
stamp with error of print on basic stamps (field 55-58) telegraphs wire. Excellent quality.

Provizorno izdanje za Ljubljanu, deseterac 50 centi s pogreškom tiska osnovne marke u gornjem redu „telegraf-
ske žice“. Rijetko u ovom obliku. Odlična kvaliteta.    Ljubljana Provisional Issue. Value of c.50 in block of 
ten. Four stamps in upper row show typical flaw ‘Telegraph Wires’ (positions 55-58/100). Minimal separation 
between first and second vertical row. Very fine un-mounted mint and rare in this format. Mi. 5 spec. 

Provizorno izdanje za Ljubljanu, 0,75 centi, obrnuti pretisak, punca Bar. Odlična kvaliteta.   Ljubljana Provisional 
Issue. Value of cent. 75 with inverted overprint slightly shifted to right. Very fine un-mounted mint. Mi. 6 spec.

Provizorno izdanje za Ljubljanu, 1 lira, obrnuti pretisak, punca Bar. Odlična kvaliteta.    Ljubljana Provisional 
Issue. Value of Lire 1.00 with inverted overprint in black slightly shifted to right. Very fine un-mounted mint. 
Mi. 7a spec.

Provizorno izdanje za Ljubljanu, 1 lira, obrnuti crveni pretisak. Odlična kvaliteta.    Ljubljana Provisional 
Issue. Value of Lire 1.00 with inverted overprint in red slightly shifted to right. Marginal example; very fine 
un-mounted mint. Mi. 7b spec.

Provizorno izdanje za Ljubljanu. Četverac 1 lira s crvenim pretiskom. Odlična kvaliteta.    Provisional Issue for 
Ljubljana. Block of four 1 lira with red overprint. Excellent quality.
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Provizorno izdanje za Ljubljanu, 1,25 lira, obrnuti pretisak, punca Bar. Odlična kvaliteta.    Ljubljana Provi-
sional Issue. Value of Lire 1.25 with inverted overprint. Very fine un-mounted mint. Mi. 8 spec.

Provizorno izdanje za Ljubljanu 1,25 lira obrnuti pretisak, odlična kvaliteta.    Provisional Issue for Ljubljana, 
1,25 lira inverted overprint, excellent quality.

Provizorno izdanje za Ljubljanu, marka (5. polje) i vodoravni niz sve s pogreškom tiska na osnovnim markama 
(polje 6-10) telegrafske žice. Odlična kvaliteta.    Provisional Issue for Ljubljana, stamp (5th field) and horizon-
tal set, all with error of print on basic stamps (field 6-10) telegraph wire. Excellent quality.

Provizorno izdanje za Ljubljanu, 20 lira, obrnuti pretisak, punca Ercegović. Odlična kvaliteta.    Ljubljana Pro-
visional Issue. Value of Lire 20.00 with inverted overprint. Very fine un-mounted mint. Mi. 15 spec.

Lot isječaka frankiranih provizornim izdanjima za Sloveniju. Žigovi raznih mjesta; Turjak, Žužemberk, Lju-
bljana, Topolšica, Vojnik, Šmihel pri Novom Mestu.    Lot of fragments franked with provisional editions 
for Slovenia. Cancels of various places: Turjak, Žužemberk, Ljubljana, Topolšica, Vojnik, Šmihel pri Novom 
Mestu.

Čekovna doznačnica upućena loko Devica Marija v polju 14.06. 1945. Frankirana parom provizornog izdanja 
za Ljubljanu poništenih istim žigom 16.06. 1945. Dobra kvaliteta.    Check money order sent loco Devica 
Marija v polju 14.06. 1945. Franked with pair of provisional Issues for Ljubljana cancelled with the same 
cancel 16.06. 1945. Good quality.

Lovčenski odred, marke nominale 0.25, 0.50 i 1 din s pretiskom LOVČENSKI ODRED ćirilicom. Opisano u 
Enciclopedico Italiano kao velika rijetkost. Marka 1 din manje nepravilnosti gume. Fotoatest Colla.   Lovčenski 
odred, stamps nominal 0.25, 0,50 and 1 din with overprint LOVČENSKI ODRED in Cyrillic. Described in 
Enciclopedico Italiano as big rarity. Stamp 1 din, smaller irregularity in gum. Photo certificate Colla. 
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Provizorno izdanje za Cetinje, okomiti par desno nezupčan. Dobra kvaliteta.    Cetinje Provisional Issue. Value 
of Lire 2.00/cent. 25 vertical pair imperforate to right, probably due to incorrect separation of sheets. Un-
mounted mint in good quality.

Provizorno izdanje za Cetinje, pretisak 2 lire na 25 centi, pogreška pretiska 2 polja DEMOKRATSKD. Odlična 
kvaliteta.    Cetinje Provisional Issue. Value of Lire 2.00/cent. 25 in sheet of 20 with margins removed. Over-
print error ‘DEMOKRATKSKD’ in position 02/20. Suitable for further research. Un-mounted mint and in 
good quality. Mi. 2

Provizorno izdanje za Cetinje, pretisak 5 lira na 1,25 lira, pogreška pretiska 2 polja DEMOKRATSKD. Odlična 
kvaliteta.     Cetinje Provisional Issue. Value of Lire 5.00/Lire 1.25 in sheet of 20 with margins removed. Over-
print error ‘DEMOKRATKSKD’ in position 02/20. Suitable for further research. Un-mounted mint and in 
good quality. Mi. 4

Provizorno izdanje za Cetinje, pretisak 3 lire na 50 centi, pogreška pretiska 2 polja DEMOKRATSKD. Odlična 
kvaliteta.     Cetinje Provisional Issue. Value of Lire 3.00/cent. 50 in sheet of 20 with margins removed. Over-
print error ‘DEMOKRATKSKD’ in position 02/20 and wide spaced ‘DEMOKR A TKSKA’ in position 13/20. 
Suitable for further research. Un-mounted mint and in good quality. Mi. 3

Mala Senta, kompletan niz, fotoatest Caffaz za četiri ključne marke. Odlična kvaliteta, garancija aukcije.    Small 
Senta, complete series, photo certificate Caffaz for all key stamps. Excellent quality, guarantee of the auction.
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Provizorno Izdanje za Pulu, 5 centi obrnuti pretisak. Opisano u Sassone 22a. Odlična kvaliteta.   Pola Provi-
sional Issue. Value of cent.5/cent. 10 with overprint inverted. Very fine un-mounted mint. Sass. 22a

Provizorno izdanje za Pulu 50 centi, obrnuti pretisak. Opisano u Sassone 26a.   Pola Provisional Issue. Value of 
Lire 1.00/cent. 50 with overprint inverted. Lightly hinged otherwise very fine. Sass. 26a

Provizorno izdanje za Pulu 1,50 lira, obrnuti pretisak. Opisano u Sassone pod 28a. Fotoatest A. Diena. Izuzetno 
blagi falc. Vrlo rijetko.   Pola Provisional Issue. Value of Lire 1.50/cent. 75 with overprint inverted. Signed 'AD' 
(Alberto Diena) with his certificate. One sheet of 100 was overprinted inverted, but most surviving genuine 
examples are used! Sass 28a

Provizorno izdanje za Pulu 2 lire na 1 liru, obrnuti pretisak. Punca Gelletti. Opisano u Sassone pod 29a.   Pola 
Provisional Issue. Value of Lire 2.00/lire 1.00 with overprinted inverted. Signed Gelletti. Sass. 29a

Provizorno izdanje za Trst dvostruki pretisak 25 centi na 1 liru. Opisano u Sassone pod 2b.   Trieste Provisional 
Issue. Value of cent 25+ Lire 1.00 with overprint double. Lightly hinged otherwise very fine. Sass. 2b

Michel br. I-XV kompletna serija u odičnoj kvaliteti, puncirano, garancija aukcije.    Mi.No. I-XV, complete 
series in excellent quality, signed, guarantee of the auction.

Provizorno izdanje za Trst 1L na 50 centi. Pogreška pretiska nedostaje brojka 1 u pretisku. Opisano u Sassoen-u 
pod 4Kb. Fotoatest Bianchi. Odlična kvaliteta.   Provisional Issue for Trieste 1 L on 50 cent. Error of overprint, 
missing number 1 in overprint. Described in Ssssoen under 4 Kb. Photo certificate Bianchi. Excellent quality. 

Provizorno izdanje za Trst obrnuti pretisak 1 lira na 50 centi. Opisano u Sassone pod 4a. Paraf AD (Alberto 
Diena). Odlična kvaliteta.    Trieste Provisional Issue. Value of cent. 50+ Lire 1.00 with overprint inverted. 
Signed ‘AD’ (Alberto Diena). Very fine un-mounted mint. Sass. 4a

Provizorno izdanje za Trst obrnuti pretisak 1 lira na 1 liru. Opisano u Sassone pod 5a. Paraf AD (Alberto 
Diena).    Trieste Provisional Issue. Value of cent 1+ Lire 1.00 with overprint inverted. Sined 'AD' (Alberto 
Diena). Sass. 5a.

Provizorno izdanje za Trst dvostruki pretisak 1 lira na 30 centi. Opisano u Sassone pod 3b.    Trieste Provisional 
Issue. Value of cent 30+ Lire 1.00 with overprint double. Sass. 3b.
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Provizorno izdanje za Trst dvostruki pretisak 2+2 lire. Opisano u Sassone pod 7b.   Trieste Provisional Issue. 
Value of Lire 2.00 + Lire 2.00 with overprint double. Very fine un-mounted mint. Sass.7b

Provizorno izdanje za Trst, Sassone 12 i 13 na papiru s vodoznakom. Rijetko.    Trieste Provisional Issue. Val-
ues of cent. 30 + Lire 1.00 and Lire 10.00 + Lire 10.00 on watermarked paper. Very fine lightly mounted mint. 
Expert signatures. Sass. 12-13.
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Michel br. 16/26 kompletna serija u četvercu, odlična kvaliteta.    Mi.No. 16/26, complete series, in block of 
four, excellent quality.

Pismo frankirano markom provizornog izdanja za Trst i upućeno iz Trsta 19.07. 1945. Dobra kvaliteta.     Tri-
este Provisional Issue. Value of cent. 50+ Lire 1.00 on locally sent ‘window’ envelope cancelled by TRIESTE 
postmark for 19.07.1945. Rare commercial use. Very good quality.

Michel br. XVI/XVII San Giusto bazilika, odlična kvaliteta.    Mi.No. XVI/XVII, San Giusto basilic, excellent 
quality.

Provizorno izdanje, Michel br. 34/37. Odlična kvaliteta.    Provisional issue, Mi.No. 34/37. Excellent quality.

Michel br. 34/37 četverci u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 34/37, block of four, in excellent quality.

Provizorno izdanje za Rijeku, djelomični proboj pretiska.    Provisional Issue for Rijeka, partial gone through 
of overprint on the reverse.
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Provizorno izdanje za Rijeku. 100 serija u odličnoj kvaliteti.    Provisional edition for Rijeka. 100 series in 
excellent quality.
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Provizorno izdanje za Rijeku, vodoravni par s pogreškom pretiska 40 marke u arku, RIIEKA umjesto RIJEKA. 
Opisano u Novaković pod 40/100.   Fiume Provisional Issue (II). Value of Lire 2.00/ cent. 25 in marginal pair 
with right stamp showing overprint flaw ‘RIIEKA’ from position 40/100 (Novaković). Very fine un-mounted 
mint. Sass. 14 spec.

Provizorno izdanje za Rijeku, vodoravni par s pogreškom, sa i bez pretiska. Opisano u Sassone pod 18d.   
Fiume Provisional Issue (II). Value of Lire  10.00/ cent. 25 in pair with left stamp without overprint. Lightly 
hinged otherwise very fine. Rare overprint error with high catalogue value. Sass. 18d

Provizorno izdanje za Rijeku, probojni pretisak 16 lira na 70 centi. Opisano u Sassone 19s. Odlična kvaliteta. 
Fiume Provisional Issue (II). Value of Lire  16.00/ cent. 75 with strong offset of overprint on reverse. Very fine 
un-mounted mint. Sass. 19s.
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Provizorno izdanje za Rijeku, obrnuti prretisak 16 lira na 75 centi. Opisano u Sassone pod 19aa.    Fiume Provi-
sional Issue (II). Value of Lire  16.00/ cent. 75 with inverted overprint. Very fine un-mounted mint. Sass. 19aa.

Michel br. 32Y bez vodoznaka, puncirana, garancija aukcije. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 32Y, without water-
mark, signed, guarantee of the auction. Excellent quality.

Michel br. 27/33 kompletna serija u četvercu. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 27/33, complete series, in block of 
four, excellent quality.

Provizorno izdanje za Rijeku PS 5/11 sve u četvercima kod kojeg je četverac 20 L na 1.25 pomaknut prema 
gore. Odlična kvaliteta.    Provisional Issue for Rijeka, PS No. 5/11, all in blocks of four, where block of four 
20 L on 1.25 is shifted upwards. Excellent quality.
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Provizorno izdanje za Rijeku, 6 raznih maraka od kojih dvije marke s obrnutim pretiskom (2 lire na 25 centi i 
16 lira na 75 centi) te marka od 5 lira na 10 centi s vrlo atraktivnim djelomičnim pretiskom. Iako filatelistički 
produkt vrlo rijetko na pismu. Garancija aukcije, odlična kvaliteta.    Fiume Provisional Issue (II). Set of 
six stamps (without LIRE 20.00/1.25) on business addressed cover RIJEKA (FIUME) - PADOVA, ITALY 
09.08.1945. Values of Lire 2.00/cent. 25, Lire 16.00/cent.75 with inverted overprint and Lire 5.00/cent.10 with 
overprint partly missing. Philatelic but rare. Good quality. Sass. 14, 15, 16 spec. 17, 18, 19aa.

Provizorno izdanje za Rijeku, 6 raznih maraka od kojih kojih tri obrnuti pretisak (2 lire na 25 centi; 5 lira na 10 
centi i 10 lira na 25 centi). Iako filatelistički produkt vrlo rijetko na pismu. Atest Tubinović, odlična kvaliteta.  
Fiume Provisional Issue (II). Set of six stamps (without LIRE 20.00/1.25) on business addressed cover RIJE-
KA (FIUME) - PADOVA, ITALY 09.08.1945. Values of Lire 2.00/cent. 25, Lire 5.00/cent.10 and Lire 10.00/
cent. 25 with inverted overprint. Philatelic but rare. Tubinović certificate. Good quality.
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Razglednica Opatije upućena iz Rijeke u Zagreb 30.09. 1945. Cenzurirana po vojnoj cenzuri. Dobra kvaliteta. 
Postcard of Opatija sent from Rijeka to Zagreb 30.09. 1945. Censored with military censorship. Good quality.

Razglednica Rijeke upućena iz Rijeke u Zagreb 28.09. 1945. Cenzurirana po vojnoj cenzuri. Dobra kvaliteta. 
Postcard of Rijeka, sent from Rijeka to Zagreb 28.09. 1945. Censored with military censorship. Good quality.

Ljubljansko izdanje, kompletna serija u četvercu. Odlična kvaliteta.    Ljubljana Definitive Issue. Set of 10 
stamps in un-mounted mint blocks of four. Very fine quality. Sass. 41-50
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5 lira pozicija 16/100 s vrlo atraktivnom pogreškom tiska „Pomrčina sunca“. Odlična kvaliteta.    Ljubljana 
Definitive Issue. Value of Lire 5.00 with well-known flaw’Solar Eclipse’ from position 16/100 (Novaković). 
Very fine un-mounted mint. Sass. 47 spec.

Zagrebačko izdanje, kompletna serija u četvercima. Odlična kvaliteta.    Zagreb Definitive Issue. Set of 10 
stamps in un-mounted mint blocks of four. Very fine quality. Sass. 51-60
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Zagrebačko izdanje, kompletna nezupčana serija u okomitim parovima. Odlična kvaliteta, vrlo rijetko.    
Zagreb Definitive Issue. Set of 10 stamps in imperforate vertical pairs. Stamps are in very fine un-mounted 
mint condition but some values show slightly bi-colour gum. Very high catalogue value, rare set. Sass. 
51a-60a
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Zagrebačko izdanje, četiri marke od 1 lire sve s pogreškama tiska prema Novakoviću B24-18.1, B24-43.1.2, 
B24-44.1.2 i B24-49.1.2. Odlična kvaliteta.    Zagreb Definitive Issue. Four examples of Lire 1.00 value show-
ing printing flaws described in Novaković as B24-18.1, B24–43.1.2, B24-44.1.2 and B24-49.1.2. Very fine 
un-mounted mint. Sass. 53 spec.

Zagrebačko izdanje drugi tisak i prvo tiskanje kao usporedba. Odlična kvaliteta.    Zagreb Definitive Issue (II) 
Second Printing. Set of three stamps un-mounted mint. Same three stamps form the First Printing are included 
for comparison. Very good quality. Sass. 53, 55, 57 spec.

Vodoravni par 20 lira, desna marka u manjem formatu (pozicija 04/100). Rijetko, odlična kvaliteta.    Zagreb 
Definitive Issue. Value of Lire 20.00 in marginal pair with right stamp in Type II (smaller format, position 
04/100). Very fine un-mounted mint. Rare. Sass. 59 spec

Četverac 20 lira s atraktivnom pogreškom tiska opisana u Novaković pod 68.1.2/100. Odlična kvaliteta.     Za-
greb Definitive Issue. Value of Lire 20.00 in block of four with upper right stamp showing well-known flaw 
’Spawning Fish’ (Position 68.1.2/100 (Novaković). Very fine un-mounted mint. Sass. 59 spec.

Lot maraka krajobrazi s označenim pogreškama tiska. Odlična kvaliteta.    Lot of stamps from series Land-
scape, with marked errors of print. Excellent quality.

Lot maraka krajobrazi, zagrebačko izdanje sve s označenim pogreškama tiska te kod nekih i pribilježena 
pozicija u arku. Odlična kvaliteta.    Lot of stamps Landscapes, Zagreb Issue all with marked errors of print, 
some of them with marked positions in sheets. Excellent quality.

Lot maraka iz niza krajobrazi sve s označenim pogreškama tiska. Odlična kvaliteta.    Lot of stamps from series 
Landscape, all with marked errors of print. Excellent quality.
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Lot maraka sve s pogreškama tiska čiste bez falca i u odličnoj kvaliteti. Vrlo povoljna početna cijena.    Lot of 
stamps, all with errors with prints, MNH in excellent quality. Very low starting price

Dvije razglednice upućene iz Postojne i Opatije frankirane markama za Istru i Slovensko Primorje.    Two 
postcards sent from Postojna and Opatija, franked with stamps for Ista and Slovenia Litorale.

Pismo frankirano s četiri marke Ljubljanskog izdanja i upućeno 15.08. 1945 iz Postojne u Ljubljanu. Prigodni 
žig POSTOJNA-JAMA u crvenoj boji. Dobra kvaliteta.   Ljubljana Definitive Issue. Four values issued on 
15.08.1945 in Postojna on letter to Ljubljana with commemorative red postmark of POSTOJNA-JAMA for 
the same date. Good quality. Sass. 41, 42, 45, 48.

Niz od 10 maraka Ljubljanskog izdanja naljepljen na kovertu i poništen žigom ABBAZIA-FIUME DISTRIB.
ASSIC. RACOMM. Od 26.04. 1946. Dobra kvaliteta.    Ljubljana Definitive Issue. Set of 10 values on un-
addressed envelope cancelled by favour with ‘ABBAZIA  FIUME DISTRIB. ASSIC. RACOMM.’ genuine 
postmark for  26.04.1946. Sass. 41-50

I provizorno izdanje vodoravni par dva tipa pretiska. Odlična kvaliteta.    I provisional issue, horizontal pair 
with two type of overprint. Excellent quality.

II provizorno porto izdanje, pogreška tiska na osnovnoj marci opisano u Novaković pod Do6e-60.   II provi-
sional porto issue, error of print on basic stamp, described in Novaković under Do6e-60.

Michel br. 1I dvostruki od kojeg jedan slijepi pretisak. Nepoznato u literaturi. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 1l, 
double overprint one of which is blind. Unknown in literature. Excellent quality.

Drugo porto-provizorno izdanje, marka 0,50 lira u četvercu sa tvrdom smeđom gumom. Opisano u Novaković 
na 460 str. pod DO 6z. Odlična kvaliteta.    Second, porto-provisional Issue, stamp 0,50 lira, block of four with 
hard brown gum. Described in Novaković on page 460 under DO 6z. Excellent quality.
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1011

Michel porto br 1a/1b četverac u kombinaciji prema Sassoneu 6/II; 6A/III i donji par 6/III; 6A/III. Žig pošte 
Černiće. Donji par okomito razdvojen.   Mi.No. 1a/1b porto, block of four, according to Sassoneu in combina-
tion 6/II; 6A/III and lower pair 6/III; 6A/III. Cancel of posta office Černiće. Lower pair vertically separated.

Drugo porto izdanje pretisci u tri tipa opisano u Novaković pod Types IIa-c. Odlična kvaliteta.    Second Post-
age Due Issue. Two values with curved numerals in Types I, II and III. (Novaković, Types IIa-c) Very fine 
un-mounted mint. 

Drugo porto-provizorno izdanje, marka od 2 lire, četverac s pogreškom pretiska „odgrižen“ dio točke iza 2. 
Odlična kvaliteta.    Second, porto-provisional Issue, stamp 2 lire, block of four with error of overprint 'bitten 
off' part of dot behind 2. Excellent quality.

Lot maraka II porto provizorija, razni tipovi pretiska. Mješovita kvaliteta, čiste marke i na falcu.     Lot of 
stamps of II porto provisorium, various Types of overprint. Mixed quality, stamps on hinge and MNH.

Pogreška pretiska III porto-provizorij 2 lire; veliko R u LIRA.    Error of overprint III porto-provisorium 2 lire, 
big R in LIRA.

III porto provizorij, četverci sve s točkom iza broja i žigosani niz.   III porto provisorium, block of four, all with 
dot behind numeral and cancelled set.

Treći i četvrti porto-provizorij, sve marke sa uskim P u riječi PORTO. Visoka kataloška vrijednost.    Third and 
fourth porto-provisorium, all stamps with narrow P in word PORTO. High catalogue value.

1011

1012

1013

1014

1015

1016

1017

80

70

30

80

12

40

6

☉

**

**

☉

**/☉

☉

☉

1015

1012

1013

1014

1016

1017



141

Četvrto porto-provizorno izdanje marka pretisak 1 lira P široke i P uska glava. Veliki kvadrat iza br. 1. Visoka 
kataloška vrijednost.    Fourth, porto-provisional Issue, stamp overprint 1 lira, P wide and narrow head. Big 
square behind No.1. High catalogue value.

Lot maraka III i IV porto izdanja, sve usko P. Razna kvaliteta.    Lot of stamps III and IV porto issues, all nar-
row P. Various quality.

Lot porto-provizornih maraka s raznim tipovima pretiska. Vrlo pogodno za daljnje istraživanje.    Lot of porto-
provisional stamps with various types of overprint. Very suited for further study.

Četvrto porto izdanje, kompletna serija s uskim P. Blagi falc. Rijetko.    Fourth Postage Due Issue. Set of four val-
ues in Type II with narrow ‘P’. Very fine lightly mounted mint. High catalogue value. Sass. 8ck 11-13, 11b-13b

Michel porto 6 okomiti nabor u papiru. Odlična kvaliteta.    Mi. porto 6, vertical fold in paper. Excellent quality.

Michel porto 11 II P uske glave s pogreškom tiska, okomite crte. Odlična kvaliteta.    Mi. porto 11 II, P narrow 
head with error of print, vertical line. Excellent quality.

Četvrto porto-provizorno izdanje, marka 10 lira P široke glave sa značajnim pomakom pretiska prema gore. 
Visoka kataloška vrijednost (Sass. 1350.- €). Odlična kvaliteta.    Fourth, porto-provisorium Issue, stamp 10 
lira, wide P with significant shift of overprint upwards. High catalogue value (Sass. 1350 €). Excellent quality.
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Četvrto porto-provizorno izdanje, marka 10 lira P uska glava, sa značajnim pomakom pretiska prema gore. 
Visoka kataloška vrijednost. Odlična kvaliteta. Punca Müller Basel.    Fourth, porto-provisorium Issue, stamp 
10 lira, P narrow head, with significant shift of overprint upwards. High catalogue value. Excellent quality. 
Signed Müller Basel.

Pogreška pretiska III porto-provizorij 20 lira, podignut pretisak, odlična kvaliteta.    Error of overprint, III porto-
provisorium 20 lira, raised overprint, excellent quality.

Četvrto porto-provizorno izdanje, marka 20 lira P uska glava, sa značajnim pomakom pretiska prema gore. 
Visoka kataloška vrijednost. Odlična kvaliteta. Punca Müller Basel.   Fourth, porto-provisorial Issue, stamp 20 
lira, P narrow head, with significant shift of overprint upwards. High catalogue value. Excellent quality. Signed 
Müller Basel.
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Pogreška pretiska III porto-provizorij 30 lira, pogreška pretiska, gornji red kvadratića se gubi i nestaje. Na 
osnovj marci pogreška tiska uz gornji rub zarez.  Odlična kvaliteta.    Error of overprint, III porto-provisorium 
30 lira, error of overprint, upper row of squares is fading. On basic stamp error of print along side the upper 
edge, incision. Excellent quality.

Četvrto porto-provizorno izdanje, marka 30 lira P široke glave, pogreška pretiska, gornji red kvadratića 
djelomično otisnut. Odlična kvaliteta. Punca Müller Basel.   Fourth, porto-provisional Issue, stamp 30 lira, P 
wide head, error of overprint, upper row of squares are partially printed. Excellent quality. Signed Müller Basel.

Marka 2 L na 0,25 L pogreškom pretiska, pomak prema dolje. Atraktivno.    Stamp 2 L on 0,25 L, error of 
overprint, shift downwards. Attractive.
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Tri marke V porto-provizorija s pogreškama tiska i pretiska.    Three stamps V porto-provisorium with errors 
of print and overprint.

Lot tri marke V porto-provizorija s pogreškama tiska ili pretiska opisano po Novakoviću D20E-98.1.2; D20E-
85,90 i D20B-13.1. Odlična kvaliteta.    Lot of three stamps V porto-provisorium with errors of print or over-
print, described in Novaković: D20E-98.1.2; D20E-85,90 and D20B-13.1. Excellent quality.

Lot tri marke V porto-provizorija s pogeškama tiska ili pretiska opisano u Novakoviću D18B-24,29; D18B-
53,58 i D18B.3. Odlična kvaliteta.    Lot of three stamp V porto-provisorium with errors of print or overprint, 
described in Novaković: D18B-24,29; D18B-53,58 and D18B.3.  Excellent quality.

Lot maraka IV i V porto-provizorija s pogreškama tiska i pretiska. Sve opisano po Novakoviću. D19E-68.1.2; 
D20E-14.2; D20E-28, D18B-68; D18B-68 i D13W-48.   Lot of stamps IV and V porto-provisorium with 
errors of print and overprint. All described in Novaković;  D19E-68.1.2; D20E-14.2; D20E-28, D18B-68; 
D18B-68 and D13W-48.

Lot maraka IV i V porto-provizorija s pogreškama tiska i pretiska. Sve opisano po Novakoviću: D20E-02.1; 
D19E-72,77; D19E-53,58 i D 13W-66. Odlična kvaliteta.    Lot of stamps IV and V porto-provisorium with 
errors of print and overprint. All described in Novakovi: D20E-02.1; D19E-72,77; D19E-53,58 and D 13W-
66. Excellent quality.

Peto porto izdanje, marka 20 lira, pretisak 20 lira tanka brojka Tip IIIb po Novakoviću. Manje nepravilnosti 
na gumi.    Fifth Postage Due Issue. Value of Lire 20.00/20.00 with ‘Thin Numerals’ overprint in Type IIIb 
(Novaković). The stamp is unmounted mint but has slight traces of adhesion on reverse. Otherwise very good 
quality. Sass 18B

Peto porto izdanje, marka 20 lira, pretisak 30 lira tanka brojka Tip IIIb po Novakoviću. Manje žute mrlje na 
poleđini.    Fifth Postage Due Issue. Value of Lire 30.00/20.00 with ‘Thin Numerals’ overprint in Type IIIb 
(Novaković). The stamp is unmounted mint but has small brown spot on reverse. Sass. 19B
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Istra Rijeka i Slovensko Primorje, lot maraka.    Istra, Rijeka and Slovenia Littoral, lot of stamps.

Treće i četvrto porto izdanje, akumulacija maraka nepregledanih po pogreškama tiska i pretiska. Mogućnost 
kompletiranja serija, visoka kataloška vrijednost.    Third and Fourth Postage Due Issue. Accumulation of 
used stamps with 30 copies of Lire 10.00/30.00, 21 copies of each Lire 20.00/ 30.00 and Lire 30.00/ 30.00 
and around 40 examples of each lower value. Suitable for research of flaws, types, cancellations etc. Very high 
catalogue value and seldom seen in this quantity. Sass. 8-13
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Osnovna zbirka Istre, Rijeke i Slovenskog primorja.    Basic collection of Zone B stamps according to Mi-
chel catalogue. It includes all regular and postage due stamps. Very fine un-mounted mint condition. Mi. 
27-64, Mi. P01-24

Zagrebačko izdanje u količini, guma u raznoj kvaliteti, ali pogodno za proučavanje, traženje tiskarskih 
pogrešaka i slično.    Zagreb Definitive Issue. Accumulation of twenty mint sets on two album pages. Most 
stamps have gum defects, but are otherwise fine. Suitable for research of flaws etc. Sass. 51-60
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Michel br. 454/457 komplet u arcima podijeljenim po sredini s brojevima tiskarskih ploča. Odlična kvaliteta. 
First Tito Issue in Occupation Dinars. Set of four in sheets of 100. Occ. Din.5.00, 25.00 and 30.00 from Plate 
I, Occ.Din. 10.00 also from Plate 1 is missing left vertical margin. Otehre sheets have full side margines but 
are split vertically in the middle. Suitable for further research. Un-mounted mint in very good quality. Mi. 
454-457

Michel br. 469 U nezupčana marka s jedva vidljivim tragom falca. Rijetko.    Mi.No. 469 U, imperforate stamp 
with barely visible trace of hinge. Rare.

Michel br. 483 U vodoravni par iz gornjeg lijevog kuta otisnut na smeđem negumiranom papiru. Odlična 
kvaliteta, visoka kataloška vrijednost.    Mi.No. 483 U, horizontal pair from upper left corner printed on brown 
un-gummed paper. Excellent quality, high catalogue value.

Michel br. 492 yU nezupčana marka s donjom marginom. Fotoatest Veličković, odlična kvaliteta, rijetko. 
Mi.No. 492 yU, imperforate stamp with lower margin. Photo certificate Veličković, excellent quality, rare.
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Michel br. 583/586 četverci u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 583/586, blocks of four in excellent quality.

Michel br. 583/586 kompletna serija u arcima žigosanim žigom pošte Beograd od 15.12. 1949. Rijetko.    Cen-
tenary of Railways Commemorative Issue. Set of four values in integral counter sheets of 25 cancelled to order 
with BEOGRAD postmark for 15.12.1949. Very good quality and rare in this form. High catalogue value. Mi. 
583-586

Michel br. 602, dolje nezupčana, fotonalaz Veličković BPP. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 602, down imperforate, 
short opinion Veličković BPP. Excellent quality.

Michel br. 575/577 kompletna serija u arcima i odlična kvaliteta.   Fifth Anniversary of the Republic of Mace-
donia Commemorative Issue. Set of three air mail values in integral counter sheets of 25. Very fine un-mounted 
mint. Rare in this format. High catalogue value. Mi. 575-577

Michel br. 577 kompletan arak za zračnu poštu. Dvostruki pretisak više vidljiv u gornjem dijelu arka. Atest 
Ercegović. Dobra kvaliteta. Rijetko.    Mi.No. 577, complete sheet for air mail. Double overprint more visible 
in upper part of sheet. Certificate Ercegović. Good quality. Rare.
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Probni neprihvaćeni prijedlog povodom 10 godina Oslobodilne fronte Slovenije autora Božidara Jakca. Vrlo 
rijetko.    Trial, unaccepted suggestion for the occasion of 10 Years of Oslobodilne fronte Slovenie, author 
Božidar Jakac. Very rare.

Michel br. 645 C zračna pošta, arak linijski zupčan 12 ½. Donji kutevi tragovi savijanja.    Mi.No. 645 C, air 
mail, sheet with line perforation 12 ½. Lower corners of sheet with traces of bending.

Zračna pošta, lot araka (1, 10, 20, 30, 50 din) dobra kvaliteta.     Air mail, lot of sheets (1, 10, 20, 30, 50 din), 
good quality.
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Michel br. 677/678/679 privreda, kompletni arci, odlična kvaliteta.    Mi.No. 677/678/679, National Economy, 
complete sheets, excellent quality.

Michel br. 682A privreda, kompletan arak u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 682A, National Economy, complete 
sheet in excellent quality.
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Michel br. 683 AII privreda, kompletan arak, oznaka crtača GAVRANIĆ – KRNJAIĆ, tiskarska ploča I. Vi-
soka kataloška cijena. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 683 AII, National Economy, complete sheet, authors mark 
GAVRANIĆ - KRANJAIĆ, printers plate I. High catalogue value. Excellent quality.

Michel br. 684 D privreda, kompletan arak linijski zupčan 12 ½ . Oznaka tiskarske ploče 10. Visoka kataloška 
vrijednost.    Mi.No. 684 D, National Economy, complete sheet, line perforation 12 ½ . Printers plate No. 10. 
High catalogue value.

Michel br. 685 privreda, kompletan arak, oznaka tiskarske ploče II. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 685, National 
Economy, complete sheet, plate No. II. Excellent quality.
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Michel br. 685 privreda, kompletan arak, oznaka tiskarske ploče II. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 685, National 
Economy, complete sheet, plate No. II. Excellent quality.

Michel br. 687 privreda, kompletan arak zupčanje linijsko 12 ½ . Oznaka tiskarske ploče I. Visoka kataloška 
vrijednost, odlična kvaliteta.    Mi.No. 687, National Economy, complete sheet, line perforation 12 ½. Plate No. 
I. High catalogue value, excellent quality. 

Michel br. 688, privreda, kompletan arak, odlična kvaliteta.    Mi.No. 688, National Economy, complete sheet, 
excellent quality.
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Michel br. 689/692 zračna pošta, kompletna serija, rijetko u arčićima. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 689/692, air 
mail, complete series, rarely in sheets. Excellent quality.

Michel br. 693/695 komplet 4 FDC-a u četiri boje ilustracije. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 693/695, complete of 
First Day of Issues in four color of illustrations. Excellent quality.
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Michel br. 698U/703U nezupčana serija u četvercu povodom olimpijade u Helsinkiju.   Helsinki Olympic 
Games Commemorative Issue. Set of six imperforate stamps in un-mounted mint blocks of four. Rare and 
in very fine quality. Mi. 698U-703U

1064 1100**

Michel br. 714/716, tri vodoravna nezupčana trojca na negumiranom papiru s crnim i crvenim pretiskom 
SPECIMEN.    Mi.N. 714/716, three horizontal imperforate strips of three on un-gummed paper with black 
and red overrpint SPECIMEN.

Michel br 724, 726 i 727 okomiti nezupčani parovi na negumiranom papiru s crnim ili crvenim pretiskom 
SPECIMEN.    Mi.No. 724, 726 and 727, vertical imperforate pairs on un-gummed paper with black or red 
overprint SPECIMEN.

Preporučeno, žurno i zrakoplovom upućeno pismo iz Beograda u New York 11.08. 1953. Dolaz na poleđini. 
Dobra kvaliteta.   38th Esperanto Congress Commemorative Issue. Din. 300.00 air mail stamp on Express 
Registered Letter by Air Mail: BEOGRAD—NEW YORK, USA 11.08.1953. New York arrival postmark for 
17.08.1953 on reverse. Rare use of this stamp on genuinely travelled cover. Very fine quality. Mi. 730
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JUFIZ III 1956 spomen album. Dobra kvaliteta.     JUFIZ III 1956, memorial album. Good quality.1068 20
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Michel br. 776/787 umjetnost, spomen album, dobra kvaliteta.    Mi.No. 776/787, Art, memorial album, good 
quality.

1069 25

Michel br. 1003-1006 spomen album sa 4 nezupčana četverca maraka uvezan u plavu kožu s državnim 
grbom na naslovnici. Ukupno je izdato 20 ovakvih albuma, a ovo je 17. Odlična kvaliteta, izuzetno rijetko.    
Mi.No. 1003/1006, commemorative album with 4 imperforate blocks of four, bound in blue leather with 
state coat-of-arms on cover. Total of 20 this album was issued, this is 17th. Excellent quality, very rare.

1070 1200



150

Michel br. 925 I pogreška tiska SUS SGROFA, odlična kvaliteta.    Mi.No. 925 I, error of print SUS SGROFA, 
excellent quality.

Michel br. 1454 dvije nijanse pozadine.    Mi.No. 1454, two background shades. 

Michel br. 1699U/1700U nezupčani arčići. Visok katalog (2700 €), odlična kvaliteta.    Mi.No. 1699U/1700U, 
imperforate sheets. High catalogue value (2700€), excellent quality.

Michel br. 1982 F bez pretiska i marka s pretiskom za usporedbu. Rijetko. Fotoatest Schlenger. Odlična 
kvaliteta.    Mi.No. 1982 F, without overprint and stamp with overprint for comparison. Rare. Photo certificate 
Schlenger. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Mramoraka u Apatin 06.03. 1945. Zanimljiv ručni R. Cenzurirano po vojnoj 
cenzuri. Gumeni provizorni žig pošte Apatin na poleđini.    Letter sent by registered mail from Mramorak to 
Apatin 06.03. 1945. Interesting mark R made by hand. Censored with military censorship. Provisional rubber 
cancel of post office Apatin on the back.

Mali ali zanimljivi lot cjelina.   Small but interesting lot of stationeries, etc.

Lot tri zatvorene cjeline. Ribarenje (hrvatska inačica teksta) dok su motivi industrija i berba srpska inačica. 
Odlična kvaliteta.    Three stationery envelopes with motives of Fishing (Croatian version) Wine Growing and 
Industrialisation (both Serbian version). Unused examples in good quality. Mi. U11-II, U17, U21

Lot pet putovale zatvorene cjeline. Rudarenje i ribarenje hrvatska, a ostala privreda srpska inačica teksta. Do-
bra kvaliteta.    Five stationery envelopes with motives of Fishing and Mining (Croatian versions), Wine Grow-
ing, Industrialisation and Building (Serbian versions). Used examples in good quality. Mi. U11-II, U17, U21, 
U25-I, U13
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Michel br. U32 zatvorena cjelina s dotiskom Ljubljanske direkcije pošta. Dobra kvaliteta.    Advertising Sta-
tionery Envelope produced by Ljubljana Postal Directorate. Din. 3.00 envelope with image of Tito advertising 
telephone subscription and installation. With added Din. 12.00 stamp to comply with increase in postage. Very 
fine mint example. U32

Michel P 13. Dopisnica s odgovorom u odličnoj kvaliteti.    Reply Paid Stationery Postcard. Din. 17.00 post-
card with image of Tito with joined reply part. Very fine mint example. P130

Michel br. P147 dopisnica s odgovorom u odličnoj kvaliteti.    Reply Paid Stationery Postcard. Din. 17.00 
postcard with ’Animal Husbandry’ motive with joined reply part. Very fine mint example. P147

Pismo upućeno iz Zanzibara u Zagreb 05.08. 1959. U dolasku portirano s 10 din. porto markom 19.09. 1959. 
Dobra kvaliteta.    Letter sent from Zanzibar to Zagreb 05.08. 1959. On arrival ported with porto stamp 10 din, 
19.09. 1959. Good quality.
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Prva serija za zračnu poštu u četvercu. Odlična kvaliteta.    First Air Mail Issue (Lire). Set of seven values in 
very fine un-mounted mint block of four. Sass. 03-09

Nezupčana marka iz niza za zračnu poštu od 1 lire s blagim falcom i nezupčana marka od 2 lire čista i bez falca.   
First Air Mail Issue (Lire). Values of Lire 1.00 and 2.00 imperforate. Lire 1.00 stamp is lightly hinged, Lire 2.00 
stamp is very fine un-mounted mint. Sass. 3a-4a
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Sassone 8b obrnuti pretisak, odlična kvaliteta.    Overprinted ‘Partisan’ Issue. Value of Din. 1.00 with inverted 
overprint. Very fine un-mounted mint. Sass. 8b

Michel br. 13, obrnuti pretisak u četvercu. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 13, inverted overprint in block of four. 
Excellent quality.

Michel br. 16 pomak pretiska u lijevo. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 16, overprint shift to the left. Excellent quality.

Michel br. 20 a i b kobaltnoplava i zelenoplava čiste bez falca i žigosane.    Mi.No. 20 a and b, cobalt-blue and 
green-blue, MNH and cancelled.

Dvije marke od 2 lire s dva zupčanja 11½ i 12½ x 11½. Odlična kvaliteta.    First Air Mail Issue (Lire). Value 
of Lire 2.00 in both perforations (11½ and 12½ x 11½). Very fine un-mounted mint. Sass. 4 and 4/I

Michel br. 24 pomak pretiska preko nominale, rijetka pogreška.    Mi.No. 24, shift of overprint over denomi-
nation, rare error.

Michel br. 27 probojni pretisak. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 27, gone though of overprint on reverse. Excel-
lent quality.

Dvije marke od 30 dinara s dva tipa pretiska opisanih u PS pod 32 Tip I/ Tip II. Odlična kvaliteta.    Second Air 
Mail Issue (Dinars). Value of Din. 30.00/Lire 100.00 with both types of overprint (long-short and short-long 
cancelling bars). Very fine un-mounted mint. Rare.

Michel br. 30 s dvostrukim od toga jednim slijepim pretiskom. Do sada neopisano u literaturi. Garancija 
aukcije. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 30, with double overprint one of which is blind. Not noted in literature 
to date. Guarantee of the auction. Excellent quality.
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Sassone 19b marka 2 din iz niza željeznice s pretiskom, ali bez zaštitne mreže. Vrlo rijetko. Odlična kvaliteta. 
Centenary of Railways Commemorative Issue. Value of Din. 2.00 without security mesh (burelage). Very fine 
un-mounted mint. Rare. Sass. 19b

Sassone 21b marka 5 din. iz niza željeznice s pretiskom, ali bez zaštitne mreže. Vrlo rijetko. Odlična kvaliteta.
Centenary of Railways Commemorative Issue. Value of Din. 5.00 without security mesh (burelage). Very fine 
un-mounted mint. Rare. Sass. 21b

Blokovi željeznice, zupčani i nezupčani, dvostruki pretisak. Vrlo rijetko.    Centenary of Railways Commemo-
rative Issue. Both miniature sheets in very fine used condition cancelled by KOPER postmark. Both sheets 
with error double overprint. Hitherto not recorded used. Very good quality and high catalogue value. Sass. 
1&2 spec.

Michel br. 36 pomak vodoravnog zupčanja na dolje. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 36, shift of horizontal perfora-
tion downwards. Excellent quality.
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Michel br. 49, par s vrlo atraktivnom pogreškom zupčanja. Punca Tubinović, odlična kvaliteta.    Mi.No. 49, 
pair with very attractive error of perforation. Signed Tubinović, excellent quality.

Michel br. 38 pogreška tiska, vodoravna crta, odlična kvaliteta.    Mi.No. 38, error of print, horizontal line, 
excellent quality.

Michel br. 41 MC. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 41 MC. Good quality.

Sassone 35A pogreška tiska, PIN umjesto DIN. Odlična kvaliteta.    Domestic Animals Definitive Set (II). 
Value of Din. 1.00 with well-known flaw ‘PIN’ (instead of DIN) on upper right stamp. Very fine un-mounted 
mint. Sass. 35A spec.

Sassone 35 bb vrlo atraktivan pomak zupčanja na vodoravnom paru maraka iz niza Domaće životinje. Odlična 
kvaliteta.    Domestic Animals Definitive Set (II). Value of Din. 2.00 in horizontal pair with severe perforation 
displacement. Very fine un-mounted mint. Rare. Sass. 35 bb

Michel br. 50 c zupčanje 12 ½ : 11 ½. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 50 c, perforation 12 ½ : 11 ½. Excellent quality.

Sassone 37A četverac u rijetkom zupčanju 12 ½ ; 12 ½. Odlična kvaliteta.    May Day 1951 Commemorative 
Issue. Din. 3.00 value in block of four perforated 12½ x 11½. Very fine un-mounted mint. Sass. 37/1

Michel br. 69 pogreška pretiska UVJA umjsto VUJA. Manje žutih mrlja na poleđini. Fotoatest Pervan.    Mi.No. 
69, error of overprint UVJA instead VUJA. Less yellow stains on the back. Photo certificate Pervan.

Sassone 55a pogreška pretiska STT UVJE umjesto STT VUJA.    Week of the Child Commemorative Issue. 
Din. 15.00 stamp with well-known overprint error STT UVJA. Very fine used example cancelled by CAP-
ODISTRIA postmark. Sass. 55a
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Michel br. 61 pogreška okomitog zupčanja, odlična kvaliteta.    Mi.No. 61, error of vertical perforation, excel-
lent quality.

Michel br. 66/68 kompletan niz u arčiću s nedostajućom lijevom marginom.   Mi.No. 66/68, complete series 
in sheets with missing left margin.
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Tito arčići u odličnoj kvaliteti, vrlo rijetko.    Sixtieth Birthday of Tito Commemorative Issue. Set of three 
values in integral sheets of twelve. Very fine un-mounted mint. Rare. Sass. Minifogli 01-03
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Olimpijada Helsinki Sassone 56-61 kompletna serija u četvercima. Odlična kvaliteta.    Helsinki Olympic Games 
Commemorative Issue. Set of six stamps in un-mounted mint blocks for four. Very good quality. Sass. 56-61

Olimpijada Helsinki Sassone 56-61 kompletna nezupčana serija s gornjim rubom arka na kojem je blagi trag 
falca.    Helsinki Olympic Games Commemorative Issue. Set of six imperforate stamps with ample top margin. 
Very lightly hinged close or on the margin. Very good qualityand high catalogue value. Sass. 56-61 spec.

Sassone 71a okomiti par vodoravno dvostruko zupčan. Vrlo rijetko. Odlična kvaliteta.    Capodistria Stamp Ex-
hibition. Marginal vertical pair of Din. 15.00 stamps with double horizontal perforation. Very fine un-mounted 
mint. Rare. Sass. 71a
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Michel br. 86 pomak pretiska na dolje. Rijetko, odlična kvaliteta.    Mi.No. 86, shift of overprint downwards. 
Rare, excellent quality.

Vodoravni par maraka iz niza privreda s pomakom pretiska u lijevo. Odlična kvaliteta.    Overprinted ‘Na-
tional Economy’ Set (I). Pair of Din. 3.00 stamps with overprint shifted to left. Very fine un-mounted mint. 
Sass. 76d

Michel br. 91 dvostruki od toga jedan obrnuti pretisak. Odlična kvaliteta. Rijetko.    Mi.No. 91, double over-
print one of which is inverted. Excellent quality. Rare.

Sassone 78c marka 10 din. iz niza privreda s trostrukim pretiskom od kojeg je jedan obrnuti. Vrlo rijetko, 
odlična kvaliteta.    Overprinted ‘National Economy’ Set (I). Din. 10.00 stamp with triple overprint of which 
one is inverted (Tete-beche). Very fine un-mounted mint. Sass. 78c

Sassone 79Ia marka 15 din. s obrnutim pretiskom. Odlična kvaliteta.   Overprinted ‘National Economy’ Set 
(I). Din. 15.00 stamp in Type II with inverted overprint. Very fine un-mounted mint. Sass. 79Ia

Sassone 82c proboj tiska zelene boje. Odlična kvaliteta.    United Nations Commemorative Issue. Din. 15.00 
stamp with full offset of print on reverse. Very fine un-mounted mint. Sass. 82c

Michel br. 99 pogreška pretiska STT UJNA umjesto STT VUJNA. Atraktivna i lijepa pogreška. Prema litera-
turi postoji samo jedan arak. Opisano u PS pod 101 TP-I. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 99, error of overprint 
STT UJNA instead of STT VUJNA. Attractive and nice error. According to literature exist only one sheet. 
Described in PS under 101 TP-I. Excellent quality.

Sassone 98 marka 5 din. s pomakom pretiska u lijevo i marka bez pomaka za usporedbu. Odlična kvaliteta. 
Overprinted ‘National Economy’ Set (II). Din. 5.00 stamp with overprint shifted to left. Regular stamp is 
added for comparison. Very fine un-mounted mint. Sass. 98 spec.

Fauna, kompletna serija u četvercima. Odlična kvaliteta.    Wild Animals Issue. Set of 12 stamps in un-
mounted mint blocks of four. Very good quality. Sass. 101-112

Sassone 91a u kobaltnoplavoj boji bez pretiska. Vrlo blagi trag falca. Izuzetno rijetko, poznato tek nekoliko 
komada.     Liberation of Slovene Littoral Commemorative Issue. Din. 15.00 stamp in FTT-B colour without 
overprint. Rare error with only a few examples recorded to date. Sass. 91a 
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Kompletan niz povodom olimpijade u Helsinkiju poništen na koverti na prvi dan izdanja niza, Kopar 26.07. 
1952. Više žutih mrlja uz rub maraka.    Helsinki Olympic Games Commemorative Issue. Set of six stamps 
on un-addressed cover cancelled on the First Day of Issue with KOPER CAPODISTRIA C postmark for 
26.07.1952. Good quality. Sass. 56-61, FDC.

VI kongres partije, FDC sa žigom dan ranije 03.11. 1952 umjesto 04. 11. Zanimljivo, odlična kvaliteta.    Com-
munist Party Congress 1952 Commemorative Issue. Set on ‘Pre-First’ Day Cover: KOPER (CAPODISTRIA) 
– VENEZIA, ITALY 03.(sic !) 11.1952. Small number of covers was cancelled one day before the official 
release date. A curiosity in very good quality. Sass. 67-70. 

Dan mornarice. FDC upućen preporučeno i zrakoplovom iz Kopra u Regeo park, New York. Na poleđini 
dofrankirana kao i dolazni žigovi. Dobra kvaliteta.    Navy Day Commemorative Issue 1952. Registered First 
Day Cover by Air Mail: KOPER (CAPODISTRIA) – REGO PARK, NEW YORK, U.S.A. 13.09.1952. Ad-
ditionally franked with Din. 15.00 Olympic Issue stamp on reverse. Arrival cancellations. Very fine. Sass. 
62-64, FDC.

Dvije koverte s kompletnim nizom maraka privrede poništenih na prvi dan izdanja 26.02 i 13.03 1953. Odlična 
kvaliteta. Rijetko.    Overprinted ‘National Economy’ Set (I). Set on two un-addressed covers with correct First 
Day of Issue cancellations for 26.02.1953 and 13.03.1953. Very good quality and rare. Sass. 74-81, FDC.
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✉
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Michel br. 1/2 FDC preporučeno upućen iz Kopra u Davos u Švicarsku. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta. 
Capodistria Economic Exhibition. Set on Registered First Day Cover: KOPER - DAVOS, SWITZERLAND 
17.10. 1949. Arrival cancellation on reverse. Very good quality. Sass. 1, 2 FDC

Koverta frankirana kompletnim nizom za zračnu poštu (dinari) i upućena prvog dana izdanja 05.11. 1949., 
preporučeno i zrakoplovom iz Kopra u Milano. Tranziti i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Second Air Mail 
Issue (Dinars). Set on Registered First Day Cover: KOPER (CAPODISTRIA) - MILANO, ITALY 05.11.1949. 
Transit and arrival cancellations on reverse. Very good quality. Sass. A10-16, FDC.

Koverta frankiran kompletnim nizom željeznice i upućena prvog dana izdanja iz Kopra u Milano 21.01. 1950. 
Tranziti i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Centenary of Railways Commemorative Issue. Set on Regis-
tered First Day Cover: KOPER (CAPODISTRIA) - MILANO, ITALY  21.01.1950. Transit and arrival cancel-
lations on reverse. Sass. 19-22, FDC.
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Kongres esperantista FDC frankiran s markom od 15 i od 300 din. Upućen preporučeno prvi dan izdanja 
31.08. 1953 iz Kopra u Trst. Tranzit i dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta, rijetko.    38th Esperanto Con-
gress Commemorative Issue. Registered First Day Cover: KOPER (CAPODISTRIA) – TRIESTE, ZONE A  
31.07.1953. Very rare postal use of Din. 300.00 value. Two arrival cancellations on reverse. Excellent quality. 
Sass. 90 & A20, FDC.

Fauna, FDC u odličnoj kvaliteti.    Wild Animals Issue. Set of 12 stamps on un-addressed Yugoslav prepared en-
velope cancelled by special First Day of Issue KOPER CAPODISTRIA PRVI DAN canceller for 30.06.1954. 
This type of cover is considerably rarer that the usual Zone B prepared cover. Sass. 101-112, FDC.

Lot 9 FDC-a u dobrom stanju. Povoljna početa cijena.    Lot of 9, First Day of Issue in good condition. Low 
starting price.

Sassone 2a porto 1 din. lijevo nezupčana. Punca Tubinović.   First Postage Due Issue. Din. 1.00 stamp imper-
forate vertically. Very fine un-mounted mint.  Sass. 2a

Provizorno izdanje 20-24 u četvercima i nepregledane po pogreškama pretiska. Odlična kvaliteta.   Provisional 
Issue 20/24 in block of four, and not sorted by errors of overprint. Excellent quality.

Mali lot, pomaci pretiska i oznaka tiskarske ploče. Marka 4 din s manje žutih mrlja.    Small lot, shifts of over-
print and mark of plate number. Stamp 4 din with some yellow stains.
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Michel br. 1I Zw. Doplatno izdanje u korist crvenog križa, crveni umjesto plavog pretiska. Vrlo rijetko 
(samo 100 kom.). Fotoatest Colla. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 1I Zw. Charity Issue for Red Cross, red 
instead of blue overprint. Very rare (only 100 pieces). Photo certificate Colla. Excellent quality.

1140 1400

Koverta frankirana markama crvenog križa iz 1948 „kućice“ i poništene žigom IŽOLA ISOLA B. 25.05. 
1948. Adresirana ali nije putovala. Blagi trag okomitog savijanja koverte. Rijetko.     Red Cross Surcharge Is-
sue 1948. Both stamps on cover addressed (but not posted) to a well– known Trieste stamp dealer Bornstein. 
Stamps are cancelled by IŽOLA  ISOLA B postmark for 25.05.1948 (Third day of use). Signed ED (Enzo 
Diena). Very good quality. Sass. 4,5.

Michel br. 3 doplatna i 3 doplatna porto Zastavice. Fotoatest Martinaš, odlična kvaliteta.      Mi.No. 3 charity 
stamp and No. 3 charity porto stamp, Flags. Photo certificate Martinaš, excellent quality.

Koverta frankirana markama crvenog križa iz 1951 „zastavice“ i poništene žigom KOPER 07.10 1951. 
Adresirana ali nije putovala. Rijetko.   Red Cross Surcharge Issue 1951. Both stamps on cover addressed (but 
not posted) to a well– known Trieste stamp dealer Erdödy. Stamps are cancelled by KOPER CAPODISTRIA  
postmark for 07.10.1951 (First  Day of Use). Very good quality. Sass. 39, 40.

Michel br. Zw 4 pogreška tiska „bijeli rukav“. Odlična kvaliteta.    Mi.No. Zw 4, error of print, 'white sleeve'. 
Excellent quality.
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Lot maraka sve s pogreškama, zupčanja, tiska ili pretiska. Razna kvaliteta.    Lot of stamps, all with errors of 
perforation, print or overprint. Various quality.

Doplatno izdanje u korist Crvenog Križa „Kućice“, odlična kvaliteta, punca Jugofilatelija i fotoatest Petric.
Charity Issue for Red Cross 'Kućice', excellent quality, signed Jugophilately and photo certificate Petric.

Doplatne marke za Crveni križ iz 1948 godine, žigosane.    Surcharge for stamps of Red Cross from 1948, 
cancelled.

Doplatna marka i porto doplatna marka Crvenog križa Kućice u četvercu s gornjim rubom, atest Bar. Odlična 
kvaliteta.   Surcharge stamp and porto surcharge stamp of Red Cross 'Kućice' in block of four with upper edge. 
Certificate Bar. Excellent quality.
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Dopisnica Michel P15 lira, „uprava“ i „Jugoslovanske“ u pretisnutom tekstu.    STT-VUJA Stationery. L. 5.00/
Din. 1.50 postcard. Wording ‘uprava’ & ‘Jugoslovanske’. Very fine mint example. Mi. P1.

Lot dvije dopisnice 5 lira Michel P2/I i P2/2 s „Uprava“ i „Jugoslavenske“ u pretisnom tekstu kao i dvije 
nijanse papira i zelene boje.     STT-VUJA Stationery. Two L. 5.00/Din. 1.50 postcards. Wording ‘Uprava. & 
‘Jugoslavenske’. Both types with ‘aligned T’ and ‘misaligned T’. Very fine mint examples. Mi. P2/I & P2/II

Dopisnica Michel br. P3/II 6 lira, odlična kvaliteta, mala naklada.    STT-VUJA Stationery. L. 6.00/Din. 2.00 
postcard printed in small quantities prior to currency reform. The scarcest of this area postcards. Very fine mint 
example. Mi. P3/II

1145

1146

1147
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Dopisnica Michel br. P11/I širina naziva STT-VUJNA 54 mm. Odlična kvaliteta.   STT-VUJA Stationery. Din. 
10.00 / Din. 2.00 Yugoslav card with both types of STT-VUJNA overprint (54.0 and 47.0 mm). Very fine mint 
examples. Mi. P11/I & II

Dopisnica Michel br. P12/I širina naziva STT-VUJNA 45 mm. Odlična kvaliteta.   STT-VUJA Stationery. Din. 
10.00 Yugoslav card with both types of STT-VUJNA overprint (54.0 and 45.0 mm). Very fine mint examples. 
Mi. P12/I & II.

Komplet dopisnica 10 din, dvije dužine pretiska i dopisnica s odgovorom. Odlična kvaliteta.    STT-VUJA Sta-
tionery. Complete Din. 10.00 Reply Paid postcard with reply part attached. Very fine mint example. Mi. P14

Dopisnica Michel P2I dofrankirana i upućena iz Kopra u Tomaj na Krasu kod Sežane 23.11. 1948    STT-
VUJA Stationery. Used L. 5.00/Din. 1.50 postcard. Wording ‘Uprava. & ‘Jugoslavenske’. Type I. Misaligned 
letters ‘T’. KOPER (CAPODISTRIA) - TOMAJ 23.11.1948. with additional Lire 1.00 stamp. Untidy cancel-
lations, still quite rare. Mi. P2I
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Razglednica upućena s broda S.M.S HELGOLAND u Brod na Savi 19.12. 1915. Odlična kvaliteta.    Postcard 
sent from ship S.M.S. HELGOLAND to Brod na Savi 19.12. 1915. Excellent quality.

Razglednica Pule upućena s parobroda S.M.D. VIII u Rijeku 27.11.1917. Odlična kvaliteta.   Pula postcard 
sent from the steamer S.M.D. VIII to Rijeka 27.11. 1917. Excellent quality.
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Razglednica s prikazom pomorskih vježbi upućena sa S.M BOOT 86 F u Graz 01.10. 1917.   Postcard with 
image of naval exercise, sent with S.M. BOOT 86 F to Graz 01.10. 1917.

Razglednica Sušaka upućena parobrodom PANONIA preko Zadra u Češku 04.05. 1899. Odlična kvaliteta. 
Postcard of Sušak sent by steamer PANONIA via Zadar to Czech 04.05. 1899. Excellent quality.

1156

1157

16

20

Razglednica cenzurirana i upućena s broda S.M.S. ALPHA 25.09. 1915 u Beč. Odlična kvaliteta.      Postcard 
censored and sent by ship S.M.S. ALPHA 25.09. 1915., to Wien. Excellent quality.

Razglednica upućena s lake krstarice S.M.S. ADMIRAL SPAUN 29.03. 1918.,  preko vojnomornaričke pošte 
u Puli u Gmünden (Austrija). Odlična kvaliteta.    Postcard  sent from light cruiser S.M.S. ADMIRAL SPAUN 
29.03. 1918., via military naval mail in Pula to Gmünden (Austria). Excellent quality.
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✉

Dopisnica pisana u Šibeniku i upućena s parobroda MOLFETTA u Berlin 19.08. 1929., odlična kvaliteta.   Sta-
tionery written in Šibenik and sent by steamer MOLFETTA to Berlin 19.08. 1929. Excellent quality.

Razglednica Rijeke Dubrovačke upućena sa S.M. BOOT 14 preko pošte Zelenika u Budimpeštu 26.03. 1915.
Postcard of Rijeka Dubrovačka sent with S.M. BOOT 14 via post office Zelenika to Budapest 26.03. 1915.
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Razglednica Trsta upućena s broda S.M.S. ADRIA 14.12. 1914., u Mađarsku. Dobra kvaliteta.    Postcard of 
Trieste sent from ship S.M.S. ADRIA 14.12. 1914., to Hungary. Good quality.

Razglednica Tivta upućena s lake krstarice S.M.S. ASPERN 07.05. 1915., u Scharlotenburg u Njemačkoj. 
Cenzuriran po Vojnoj cenzuri Zadar.    Postcard of Tivat sent from light cruiser S.M.S. ASPERN 07.05. 1915., 
to Scharlotenburg in Germany. Censored with military censorship in Zadar.
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Razglednica Rijeke upućena s broda S.M.S. ADRIA u Moravsku. Rijeđi žig K.u.K. MARINEFELDPOSTAMT 
/ PULA. Dobra kvaliteta.     Postcard of Rijeka sent from ship S.M.S. ADRIA to Moravska. Rare cancel K.u.K. 
MARINEFELDPOSTAMT / PULA. Good quality.

Razglednica upućena s broda S.M.S. ADRIA  28.08. 1916., u Graz. Dobra kvaliteta.    Postcard sent from ship 
S.M.S. ADRIA 28.08. 1916., to Graz. Good quality.

Razglednica upućena s bojnog broda S.M.S. Arpad 14.07. 1916., u Beč. Dobra kvaliteta.    Postcard sent from 
battleship S.M.S. Arpad 14.07. 1916., to Wien. Good quality.
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✉

✉
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Razglednica s prikazom Monitora prilikom opsade Beograda upućena s bojnog broda S.M.S BABENBERG 
13.08. 1915 u Austriju. Odlična kvaliteta.    Postcard with image of S.M.S. Monitor during siege of Beograd, 
sent from battleship S.M.S. BABENBERG 13.08. 1915., to Austria. Excellent quality.

Razglednica s prikazom lake krstarice S.M.S. ZANTA upućena s bojnog broda S.M.S. BABENBERG u 
Češku. Dobra kvaliteta.    Postcard with image of light cruiser S.M.S. ZANTA sent from battleship S.M.S. 
BABRNBERG to Czech. Good quality.
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1166
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✉

✉

Razglednica upućena sa školskog broda S.M.S. CUSTOZA 19.01. 1917., u Beč. Dobra kvaliteta.    Postcard 
sent from training ship S.M.S. CUSTOZA 19.01. 1917., to Wien. Good quality.

Razglednica s prikazom pomorske bitke upućena s bojnog broda S.M.S. ERHERZOG FRIEDRICH 22.10. 
1916., u Češku. Dobra kvaliteta.    Postcard with image of naval battle sent from battleship S.M.S. ERHER-
ZOG FRIEDRICH 22.10. 19196., to Czech. Good quality.
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Razglednica s pjesmom Dr. Rudolfa v. Ostheim-a posvečena Dimitriju Konjeviću poručniku bojnog broda koj 
je bombardiranjem iz zrakoplova prvi na svijetu potopio podmornicu. Razglednica je upućena s bojnog broda 
S.M.S. ERHERZOG FRIEDRICH 12.05. 1916 u Beč. Odlična kvaliteta.    Postcard with poem of Dr. Rudolf 
v. Ostheim dedicated to Dimitrij Konjević, lieutenant of battleship who with aerial bombardment first in the 
world sink submarine. Postcard sent from battleship S.M.S. ERHERZOG FRIEDRICH 12.05. 1916., to Wien. 
Excellent quality.   

Razglednica upućena s bojnog broda S.M.S. ERHERZOG FRANZ FERDINAND 06.07. 1918., u Beč. Dobra 
kvaliteta.    Postcard sent from battleship S.M.S. ERHERZOG FRANZ FERDINAND 06.07. 1918., to Wien. 
Good quality.
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Razglednica Opatije upućena s bojnog broda S.M.S. ERHERZOG FRANZ FERDINAND 12.10. 1917., u 
Prag. Dobra kvaliteta.    Postcard of Opatija sent from battleship S.M.S. ERHERZOG FRANZ FERDINAND 
12.10. 1917., to Prague. Good quality.

Razglednica Velog Lošinja upućena s bojnog broda S.M.S. ERHERZOG FRANZ FERDINAND 09.05. 1916., 
u Češku. Brodski žig plave boje. Odlična kvaliteta.   Postcard of Veliki Lošinj sent from battleship S.M.S. ER-
HERZOG FRANZ FERDINAND 09.05. 1916., to Czech. Ship cancel in blue color. Excellent quality.

Razglednica upućena s bojnog broda S.M.S. ERHERZOG FRANZ FERDINAND 13.05. 1917., u Graz. 
Brodski žig ljubičaste boje. Dobra kvaliteta.   Postcard sent from battleship S.M.S. ERHERZOG FRANZ 
FERDINAND 13.05. 1917., to Graz. Ship cancel purple color. Good quality.

1171

1172

1173

16

16
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Razglednica s prikazom hidroplana upućena s bojnog broda S.M.S. ERHERZOG KARL 31. ? 1914., u Graz. 
Dobra kvaliteta.    Postcard with image of hydroplane sent from battleship S.M.S. ERHERZOG KARL 31. ? 
1914., to Graz. Good quality.

Razglednica s prikazom Dobrote upućena s bojnog broda S.M.S. ERHERZOG KARL 15.10. 1918., u 
Mađarsku (par tjedana prije kraja I svjetskog rata). Dobra kvaliteta.     Postcard with image of Dobrota sent 
from battleship S.M.S. ERHERZOG KARL 15.10. 1918., to Hungary (a couple of weeks before end of WWI). 
Good quality.

Razglednica Pule upućena s bojnog broda S.M.S. ERHERZOG FRIEDRICH 04.10. 1915., u Prag. Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Pula sent from battleship S.M.S. ERHERZOG FRIEDRICH 04.10. 1915., to Prague. 
Good quality.

Razglednica Drača upućena s obalne oklopnjače S.M.S. KRONPRINZ ERHERZOG RUDOLF 01.09. 1917., 
u Beč.    Postcard of Drač sent from coastal battleship S.M.S. KRONPRINZ ERHERZOG RUDOLF 01.09. 
1917., to Wien. 
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Razglednica Gruža upućena s obalne oklopnjače S.M.S. KRONPRINZ ERHERZOG RUDOLF 02.09. 1914., 
u Beč. Odlična kvaliteta.    Postcard of Gruž sent from coastal battleship S.M.S. KRONPRINZ ERHERZOG 
RUDOLF 02.09. 1914., to Wien. Excellent quality.

Razglednica upućena s broda-radionice S.M.S. GÄA 04.05. 1917., u Nimburg. Dobra kvaliteta.    Postcard sent 
from ship workshop S.M.S. GÄA 04.05. 1917., to Nimburg. Good quality.

Razglednica Dubrovnika upućena s broda-radionice S.M.S. GÄA 24.01. 1917., u Beč. Brodski žig u ljubičastoj 
boji.    Postcard of Dubrovnik sent from ship workshop S.M.S. GÄA 24.01. 1917., to Wien. Ship cancel in 
purple color.
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1188
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Razglednica Dobrote upućena s broda-radionice S.M.S. GÄA 12.06. 1916., u Salzburg. Brodski žig u crvenoj 
boji.    Postcard of Dobrota sent from ship workshop S.M.S. GÄA 12.06. 1916., to Salzburg. Ship cancel in 
red color.

Razglednica s prikazom dubrovačkih nošnji upućena s broda-radionice S.M.S. GÄA 16.06. 1918., u Beč. 
Brodski žig u ljubičastoj boji.    Postcard with image of Dubrovnik costumes sent from ship workshop S.M.S. 
GÄA 16.06. 1918., to Wien. Ship cancel in purple color.

Razglednica Venecije upućena s broda-radionice S.M.S. GÄA 02.12. 1917., u Češku. Brodski žig u ljubičastoj boji.    
Postcard of Venezia sent from ship workshop S.M.S. GÄA 02.12. 1917., to Czech. Ship cancel in purple color.
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Razglednica upućena s lake krstarice S.M.S. HELGOLAND u Budimpeštu.    Postcard sent from light cruiser 
S.M.S. HELGOLAND to Budapest.

Razglednica upućena sa razarača S.M.S. HUSZAR 03.05. 1917., u Beč. Odlična kvaliteta.    Postcard sent from 
destroyer S.M.S. HUSZAR 03.05. 1917., to Wien. Excellent quality.

Razglednica Drača upućena s oklopnog krstaša S.M.S. KAISER FRANZ JOSEPH I 20.06. 1917., u Metliku 
(Slovenija). Dobra kvaliteta.    Postcard of Drač sent from armored cruiser S.M.S. KAISER FRANZ JOSEPH 
I 20.06. 1917., to Metlika (Slovenia). Good quality.

Razglednica Rima upućena s oklopnog krstaša S.M.S. KAISER FRANZ JOSEPH I 15.01. 1915., u Budimpeštu. 
Dobra kvaliteta.    Postcard Rome sent from armored cruiser S.M.S. KAISER FRANZ JOSEPH I 15.01. 1915., 
to Budapest. Good quality.

Razglednica Kotora upućena s oklopnog krstaša S.M.S. KAISER FRANZ JOSEPH I 19.10. 1914., u Pilsen. 
Žig pošte Hercegnovog. Dobra kvaliteta.    Postcard of Kotor sent from armored cruiser S.M.S. KAISER 
FRANZ JOSEPH I 19.10. 1914., to Pilsen. Cancel of postal office Hercegnovi. Good quality.
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Razglednica Nice upućena s oklopnog krstaša  S.M.S. KAISER KARL VI 05.09. 1914., u Klagenfurt. Potpis 
na razglednici oštećen.    Postcard of Nice sent from armored cruiser S.M.S. KAISER KARL VI 05.09. 1914., 
to Klagenfurt. Signature on postcard damaged.

Razglednica Risana upućena s broda za smještaj S.M.S. KAISER MAX 15.06. 1918., u Chrudim. Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Risan sent from accommodation ship S.M.S. KAISER MAX 15.06. 1918., to Chrudim. 
Good quality.

Razglednica upućena s oklopnog krstaša S.M.S KAISERIN UND KÖNIGIN 22.10. 1915., u Beč. Dobra 
kvaliteta.   Postcard sent from armored cruiser S.M.S. KAISERIN UND KÖNIGIN 22.10. 1915., to Wien. 
Good quality.

Razglednica upućena s razarača S.M.S. METEOR 03.11. 1914., u Trst. Dobra kvaliteta.    Postcard sent from 
destroyer S.M.S. METEOR 03.11. 1914., to Trieste. Good quality.
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Razglednica upućena s razarača S.M.S. METEOR 16.05. 1917., u Austriju. Dobra kvaliteta.    Postcard sent 
from destroyer S.M.S. METEOR 16.05. 1917., to Austria. Good quality.

Razglednica Starog Bara upućena s lake krstarice S.M.S. NOVARA 15.07. 1917., u Beč. Dobra kvaliteta. 
Postcard of Stari Bar sent from light cruiser S.M.S. NOVARA 15.07. 1917., to Wien. Good quality.

Razglednica Boke Kotorske upućena s razarača S.M.S. ORIJEN 01.10. 1918., u Graz. Dobra kvaliteta.    Post-
card of Boka Kotorska sent from destroyer S.M.S. ORIJEN 01.10. 1918., to Graz. Good quality.

Razglednica Dobrote upućena s razarača S.M.S PANDUR 02.04. 1918., u Pulu. Dobra kvaliteta.    Postcard of 
Dobrota sent from destroyer S.M.S. PANDUR 02.04. 1918., to Pula. Good quality.

Razglednica s prikazom jedrenjaka Lilly upućena s bojnog broda S.M.S. PRINZ EUGEN 30.07. 1916. Odlična 
kvaliteta.    Postcard with image of sailing boat Lily sent from battleship S.M.S. PRINZ EUGEN 30.07. 1916. 
Excellent quality.

Razglednica Pule upućena s bojnog broda S.M.S. PRINZ EUGEN 08.06. 1918. Dobra kvaliteta.    Postcard of 
Pula sent from battleship S.M.S. PRINZ EUGEN 08.06. 1918. Good quality.

Razglednica Herceg Novog upućena s broda S.M.S POLA 11.11. 1917., u Neuzeung. Dobra kvaliteta.    Post-
card of Herceg Novi sent from ship S.M.S. POLA 11.11. 1917., to Neuzeug. Good quality.
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Razglednica s prikazom života mornara upućena s bojnog broda S.M.S. RADETZKY 03.11. 1916., u Ujpest 
(Mađarska). Odlična kvaliteta.    Postcard with image of life of sailors sent from battleship S.M.S. RADE-
TZKY 03.11. 1916., to Ujpest (Hungary). Excellent quality.

Razglednica upućena s bojnog broda S.M.S. RADETZKY 08.10. 1918., u Graz. Dobra kvaliteta.    Postcard 
sent from battleship S.M.S. RADETZKY 08.10. 1918., to Graz. Good quality.

Razglednica upućena s lake krstarice S.M.S. SAIDA u Graz. Žig brodske cenzure i paraf cenzora. Dobra 
kvaliteta.    Postcard sent from light cruiser S.M.S. SAIDA to Graz. Cancel of ship censorship and signed of a 
censor. Good quality.
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Razglednica Pompeja upućena s lake krstarice S.M.S. SAIDA u Mađarsku. Dobra kvaliteta.    Postcard of 
Pompeii sent from light cruiser S.M.S. SAIDA to Hungary. Good quality.

Razglednica upućena s oklopnog krstaša S.M.S. SANKT GEORG 06.12. 1918., u Moravsku. Dobra kvaliteta. 
Postcard sent from armored cruiser S.M.S. SANKT GEORG 06.12. 1918., to Moravska. Good quality.

Razglednica Kotora upućena s oklopnog krstaša S.M.S. SANKT GEORG 03.07. 1918., u Austriju. Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Kotor sent from armored cruiser S.M.S. SANKT GEORG 03.07. 1918., to Austria. 
Good quality.
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Razglednica Pule upućena s bojnog broda S.M.S. SZENT ISTVAN 25.03. 1918., u Prag. Dobra kvaliteta. 
Postcard of Pula sent from battleship S.M.S. SZENT ISTVAN 25.03. 1918., to Prague. Good quality.

Razglednica samostana kod Jeruzalema upućena s lake krstarice S.M.S. SZIGETVAR 21.08. 1915., preko 
vojne pošte u Puli u Beč.    Postcard of convent near Jeruzalem sent from light cruiser S.M.S. SZIGETVAR 
21.08. 1915., via military mail office in Pula to Wien.

Razglednica upućena s razarača S.M.S. TATRA u Graz 02.05. 1918. Dobra kvaliteta.    Postcard sent from 
destroyer S.M.S. TATRA to Graz 02.05. 1918. Good quality.

Razglednica upućena s bojnog broda S.M.S. TEGETTHOFF 24.06. 1917., u Češku. Dobra kvaliteta.    Post-
card sent from battleship S.M.S. TEGETTHOFF 24.06. 1917., to Czech. Good quality.
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Razglednica Lago Magiore upućena s bojnog broda S.M.S. TEGETTHOFF 25.09. 1917., u Beč. Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Lago Magiore sent from battleship S.M.S. TEGETTHOFF 25.09. 1917., to Wien. 
Good quality.

Razglednica upućena s bojnog broda S.M.S. TEGETTHOFF 05.10. 1916., u Mađarsku. Dobra kvaliteta.    
Postcard sent from battleship S.M.S. TEGETTHOFF 05.10. 1916., to Hungary. Good quality.

Razglednica Šibenika upućena s razarača S.M.S. ULAN 21.04. 1915., u Kolin (Češka). Dobra kvaliteta.    Post-
card of Šibenik sent from destroyer S.M.S. ULAN 21.04. 1915., to Kolin (Czech). Good quality.

Razglednica s prikazom razarača Ulan za vrijeme bitke upućena s razarača S.M.S. ULAN u Beč.   Postcard 
with image of destroyer Ulan during the time of battle sent from destroyer S.M.S. ULAN to Wien.

Razglednica upućena s bojnog broda S.M.S. Viribus Unitis 30.10. 1917., u Austriju. Dobra kvaliteta.    Postcard 
sent from battleship S.M.S. Viribus Unitis 30.10. 1917., to Austria. Good quality.

Razglednica Kotora upućena s obalne oklopnjače S.M.S. WIEN 16.08. 1914., u Prerau u Moravskoj. Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Kotor sent from coastal battleship S.M.S. WIEN 16.08. 1914., to Prerau to Moravska. 
Good quality.
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Lot pet razglednica sa žigovima brodova S.M.S, GÄA, ERHERZOG RUDOLF, KAISER FRANZ JOSEF 
I i GRAF WURMBRANDT.    Lot of five postcards with cancels of ships S.M.S, GÄA, ERHERZOG RU-
DOLF, KAISER FRANZ JOSEF I and GRAF WURMBRANDT. 

Preporučeno upućen dokument na oklopnog krstaša S.M.S. SANKT GEORG 23.08. 1917.    Document sent 
by registered mail from armored cruiser S.M.S. SANKT GEORG 23.08. 1917.

Dokument Dunavske parobrodarske plovidbe (DDSG) pisan u Aljmašu (Hrvatska) 29.06. 1860., i upućen 
u Beč. Odlična kvaliteta.    Document of Danube steamship navigation (DDSG) written in Aljmaš (Croatia) 
29.06. 1860., and sent to Wien. Excellent quality.
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Razglednica s prikazom salonskog brzog parobroda FREIA upućena s navedenog parobroda 28.07. 1908., u 
Češku. Dobra kvaliteta.    Postcard with image of saloon fast steamer FREIA sent from said steamer 28.07. 
1908., to Czech. Good quality.

Pismo upućeno parobrodom MAKARSKA iz Hercegnovog u Split 23.04. 1917. Slabije vidljiv parobrodski žig. 
Letter sent by steamer MAKARSKA from Hercegnovi to Split 23.04. 1917. Barely visible cancel of steamer.

Pismo upućeno s parobroda DUINO u vlasništvu Tršćanskog Lloyda. Dobra kvaliteta.    Letter sent from 
steamer DUINO owned by Trieste Lloyd. Good quality.

Pismo upućeno s parobroda GRACOVIA u vlasništnu Tršćanskog Lloyda. Višebojna frankatura perforiranim 
markama (LT Lloyd Triestino) i poništene jednorednim žigom u crnoj boji PAQUEBOT. Rijetko.    Letter 
sent from steamer GRACOVIA in ownership of Trieste Lloyd. Multicolored franking with perfored stamps 
(LT Lloyd Triestino) and cancelled with one row in black color PAQUEBOT. Rare.

Vojnopoštansko pismo upučeno sa školskog broda S.M.S. ADRIA u Mađarsku 11.02. 1915. Dolaz na poleđini.    
Military mail letter sent from training ship S.M.S. ADRIA to Hungary 11.02. 1915. Arrival on the back.

Koverta s kompletnim sadržajem upućena s torpiljarke S.M.B. 64 (klasa Kaiman do 250 tona) 21.04. 1917., 
u Češku. Dobra kvaliteta.    Envelope with complete content sent from torpedo boats S.M.B. 64 (class 
Kaiman up to 250 tons) 21.04. 1917., to Czech. Good quality.

Vojnopoštanska dopisnica upućena iz podmorničke baze u Puli (K.u.K. Unterseeboostation Pola) 19.08. 
1916., u Austriju. Dobra kvaliteta.    Military mail stationery sent from submarine base in Pula (K.u.K. Un-
terseeboostation Pola) 19.08. 1916., to Austria. Good quality.

Razglednica Cetinja upućena sa obalne oklopnjače S.M.S. Monarch koja je tada bila sastavnica 
podmorničarskog grupnog stožera Kotora (K.u.K. Ubootsgruppenkommando / Golf von Cattaro). Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Cetinje sent from coastal armored ship S.M.S. Monarch that then was a component of 
the Kotor submarine group headquarters (K.u.K. Ubootsgruppenkommando / Golf von Cattaro). Good quality.
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Razglednica s prikazom razarača u noćnim satima upućena s razarača S.M.S. Streiter 07.02. 1918., u Aus-
triju. Dobra kvaliteta.    Postcard with image of destroyer in night hours sent from destroyer S.M.S. Streiter 
07.02. 1918., to Austria. Good quality.

Vojnopoštanska dopisnica upućena s broda za smještaj S.M.S. VULKAN preko pošte Šibenik 09.11. 1915., 
u Beč. Odlična kvaliteta.    Military mail stationery sent from ship for accommodation S.M.S. VULKAN via 
post office Šibenik 09.11. 1915., to Wien. Excellent quality.

Razglednica upućena s razarača S.M.S. SATELIT 22.09. 1915., u  Beč. Dobra kvaliteta.    Postcard sent from 
destroyer S.M.S. SATELIT 22.09. 1915., to Wien. Good quality.

Razglednica s prikazom broda Sent Istvan upućena s razarača S.M.S. SATELIT 11.03. 1915., u Beč. Dobra 
kvaliteta.    Postcard with image of ship Sent Istvan sent from destroyer S.M.S. SATELIT 11.03. 1915., to 
Wien. Good quality.

Vojnopoštansko pismo upućeno s torpiljarke S.M.TB 4 (klasa do 10 tona) 23.04. 1916., u Češku. Odlična 
kvaliteta.    Military mail letter sent from torpedo boat S.M. TB 4 (class up to 10 tons) 23.04. 1916., to Czech. 
Excellent quality.

Razglednica Korčule upućena s jahte S.M. YACHT ILIOS u Beč 14.11. 1933., i razglednica Beograda 
upućena u Beč 13. 07. 1937., s parobroda SATURNUS Austrijskog parobrodarskog udruženja.    Postcard of 
Korčula sent from yacht S.M. YACHT ILIOS to Wien 14.11. 1933., and postcard of Beograd sent to Wien 
13.07. 1937., from steamer SATURNUS of Austrian steamship organization.

Lot 4 razglednice s prikazom riječnih brodova.   Lot of 4 postcards with images of river ships.

Vinjeta s prikazom izletničkog parobroda Salona, Mađarsko-Hrvatskog parobrodarskog društva oko 1910.  
Vignette with image of excursion steamer Salona, Hungarian-Croatian steamer ship society around 1910.
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1235

Dopisnica upućena iz Trsta 05.04. 1901 u Argentinu. Tranziti i dolaz na dopisnici s obje strane. Vraćeno 
pošiljaocu. Dobra kvaliteta.    Stationery sent from Trieste 05.04. 1901., to Argentina. Transit and arrival on 
stationery on both sides. Returned to sender. Good quality. 

6 potpisanih eseja Ludwiga Hesshamera tiskanih 1919 i predloženih austrijskoj pošti. Dio prihoda je zamišljen 
kao pomoć vojnim zarobljenicima u Austriji. Pošta nije prihvatila ideju, a 1922 otisnuto je 1000 serija u svakoj 
boji za potrebe sakupljača. Odlična kvaliteta, rijetko.   6 signed essays by Ludwig Hesshamer, printed 1919., 
and proposed to Austrian Post. Part of income was intended as aid to war prisoners in Austria. The Austrian Post 
did not accept the idea. 1000 series were printed in 1922. in each color for collectors. Excellent quality, rare.

Vatikan, Michel br. 39/44 ključna serija područja, dobra kvaliteta. Fotoatest Diena.    Vatican, Mi.No. 39/44, 
key series of the area, good quality. Photo certificate Diena.

Tiskanica upućena s vojne pošte 239 u Goriciju 15.09. 1914. Dobra kvaliteta.   Printed Matter sent from mili-
tary mail 239 to Gorizia 15.09. 1914. Good quality.

Tiskanica upućena s vojne pošte 239 u Bolzano 13.09. 1914. Dobra kvaliteta.    Printed Matter sent from mili-
tary mail 239 to Bozen 13.09. 1914. Good quality.

Predfilatelija i službena pisma, sve područje Hrvatske 15 kom., većinom sa kompletnim sadržajem i u dobroj 
kvaliteti. Jako povoljna početna cijena.    Prephilately and official letter, all from area of Croatia 15 pieces, 
mostly with complete content and in good quality. Low starting price.

Rijeka-Fiume, mali zanimljiv lot maraka.    Rijeka-Fiume, interesting small lot of stamps.

NDH lot 10 pisama, razglednica i dopisnica, dobar sastav. Obavezno pogledati.   NDH lot of 10 letters, post-
cards and stationeries, good composition. Must be seen.

Ex. Jugoslavensko područje, lot uglavnom pisama, dopisnica BiH ali i nekoliko pisama iz doba SHS kao i nove 
Jugoslavije. Preko 50 kom. Vrlo povoljna početna cijena, uglavnom dobra kvaliteta.     Ex Yugoslavia area, lot 
of mostly letters, stationeries of Bosnia and Herzegovina, only a couple of letters from period of SHS and from 
new Yugoslavia. Over 50 pieces. Very low starting price, mostly good quality.

Bosna i Hercegovina, dobar lot maraka, pogrešaka tiska, pretiska i zupčanja. Perforacije, nezupčane marke te 
još neistraženi dio maraka. Obavezno pogledati.   Bosnia and Herzegovina, good lot of stamps, errors of print, 
overprint and perforations. Perforations, imperforate stamp and still unexplored part of stamps. Must see.
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Bosna i Hercegovina vrlo dobar lot pisama, dopisnica i paketna karta.    Bosnia and Herzegovina, very good 
lot of letters, stationeries and parcel cards.

Crna Gora, vrlo zanimljiv lot pogrešaka pretiska, atraktivni pomaci na većim dijelovima arka, ručna poništenja. 
Izdanje za Gaetu, nezupčane, dupli pretisci.   Montenegro, very interesting lot, of errors of overprint, attractive 
shifts on bigger parts of sheets, cancelled by hands. Issue for Gaeta, imperforate, double overprints.

Kraljevina Crna Gora, austrijska okupacija Crne Gore I rat. Dobar sastav pisama, dopisnica i razglednica. 
Preko 30 kom.   Kingdom of Montenegro, Austrian occupation of Montenegro WWI. Good collection of let-
ters, stationeries and postcards. Over 30 pieces.

Srbija lot razglednica i dopisnica oko 30 kom + isječci. Zanimljiv sastav.    Serbia lot of postcards and stationer-
ies around 30 pieces + fragments. Interesting composition.

Ex Jugslavensko područje, lot neprodanih maraka s prošlih aukcija.    Ex Yugoslavia area, lot of unsold materi-
als from previous auctions.

Slovenija, dobar lot pisma i dopisnica 1850-1915, dobra kvaliteta, povoljna početna cijena.    Slovenia, good 
lot of letters and stationeries 1850-1915., good quality, low starting price.

Država SHS lot pisama i dopisnica s područja Hrvatske i Slovenije. Vrlo dobar sastav 18 kom.       State of SHS 
lot of letters and stationeries from area of Croatia and Slovenia. Very good composition, 18 pieces.

Dobar lot ex. Jugoslavenskog područja, probe, zupčanja, bolje serije. Pogreške tiska i pretiska. Pogledati slike.
Good lot, of ex Yugoslavia area, trials, perforations, better series. Errors of print and overprint. See the images.

Kraljevina Jugoslavija lot 16 kom, zračne pošte. Ulazna i izlazna pisma i dopisnice. Dobar sastav. Povoljna 
početna cijena.    Kingdom of Yugoslavia lot of 16 pieces, air mail. Input and output letters and stationeries. 
Good composition. Low starting price.

Kraljevina Jugoslavija lot 17 pisama zračne pošte. Ulazna i izlazna pisma i dopisnice. Dobar sastav. Povoljna 
početna cijena.    Kingdom of Yugoslavia, lot of 17 letters of air mail. Incoming and outgoing letters and statin-
eries. Low starting price.

Kraljevina Jugoslavija, zbirka koverata sa reklamnim strojnim žigovima raznih tvrtki od Slovenije do Srbije. 
14 koverata, poslovnih dopisnica ili paketnih karata. Dobra kvaliteta.     Kingdom of Yugoslavia, collection of 
envelopes with ads machine cancels of various firms from Slovenia to Serbia. 14 envelopes, buisness stationer-
ies or parcel cards. Good quality.

Lot 8 pisama i dopisnica raznih zarobljenika nakon II rata upućenih iz Jugoslavije u Austriju. Dobra kvaliteta. 
Lot of 8 letters and stationeries different prisoners after WWII, sent from Yugoslavia to Austria. Good quality.

Lot 9 pisama od kojih 8 s kompletnim sadržajima pisanih između pripadnika autočete 39 divizije VI armije 
koji se nalazi na položaju i djevojke koja je u Zagrebu. Pisma su pisana u razdoblju lipanj i srpanj 1945 i sva 
su cenzurirana uz otiske raznih cenzurnih žigova. Zanimljivi tekstovi.    Lot of 9 letters, 8 of which are with 
complete content. Written between, a member of auto company 39 of the VI army, that was deployed and a girl 
that was in Zagreb. Letters were written during June and July of 1945., all are censored with various censorship 
cancels. Interesting texts.

Jugoslavija i STT VUJA, lot neprodanog materijala s prošlih aukcija. Povoljna početna cijena.   Yugoslavia and 
STT VUJA, lot of unsold material from previous auctions. Low starting price.

Trst i okolica, lot 9 pisama 1850-1880., uglavnom dobra kvaliteta.   Trieste and surroundings, lot ot 9 letters 
1850-1880, mostly good quality.

Lot 15 dopisnica upućenih iz Ljubljane u logor za civile kod Padove-Chiesanuova. Tri dopisnice upućene iz 
Šibenika Korenspondencija Antona Kalčiča iz koje je moguća rekonstrukcija života tadašnjih interniraca. Do-
bra kvaliteta.     Lot of 15 stationeries were sent from Ljubljana to a prisoner's camp for civilians near Padova-
Chiesanuova. Three stationeries sent from Šibenik, correspondence of Anton Kalčić from which is possible to 
make a reconstruction of life of prisoners. Good quality. 
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Slovenija, lot pisama talijanske okupacije II rat, partizanska pošta, njemačka okupacija...oko 30 raznih pisama, 
karata, kupona, dopisnica. Dobra kvaliteta.    Slovenia, lot of letters of Italian occupation during WWII, partisan 
mail, German occupation....around 30 various letters, cards, coupons, stationeries. Good quality.

Dalmacija i Pula, lot šest dopisnica iz doba talijanske okupacije II rat. Dobra kvaliteta.    Dalmatia and Pula, lot 
of six stationeries from period of Italian occupation of WWII. Good quality.

Rijeka-Fiume, lot pisama, dopisnica i kupona (15 kom.) sve vezano za Rijeku i okolicu. Dobra kvaliteta. 
Rijeka-Fiume, lot of letters, stationeries and coupons (15 pieces), all related for Rijeka and surroundings. Good 
quality.

Zadar, mali lot pisama i dopisnica. Zanimljivo.    Zadar, small lot of letters and stationeries. Interesting.

Austrija, originalan paket s 20 dopisnica. Odlična kvaliteta.    Austria, original package with 20 stationeries. 
Excellent quality.

SHS Hrvatska dobar lot maraka. 29 listopad, 15 bijela brojka, pogreške pretiska, obrnuti, pomaknuti, krunid-
bene, 10 bijela brojka (bez garancije), pogreške zupčanja. Povoljna počena cijena.    SHS Croatia, good lot 
of stamps 29th October, 15 white numeral, error of overprint, inverted, shift, coronation, 10 white numeral 
(without guarantee), error of perforation. Low starting price.

NDH lot tri izložbena lista s prva dva provizorna izdanja s manjim pogreškama pretiska. Uglavnom čiste i bez 
falca.    NDH lot of three exhibition leaf with first two provisional Issue with smaller errors of overprint. Mostly 
MNH and without hinge.

NDH lot falsifikata. Zanimljivo za svakoga tko se ozbiljnije bavi ovim područjem.    NDH lot of forgeries. 
Interesting for more serious collectors of this period.

NDH zbirka porto nezupčanih maraka ili proba boja i faza tiska. 20 kom sve kratki nalazi Zrinjščak. Odlična 
kvaliteta.    NDH, collection of porto imperforate stamps or color trials and phase of print. 20 pieces all with 
short opinions Zrinjšćak. Excellent quality.

NDH talijanska okupacija Dalmacije, zbirka raznih pošta u Dalmaciji pod upravom direkcije pošta Zadar, sve 
na isječcima. Odlična kvaliteta.    NDH, Italian occupation of Dalmatia, collection of various post office in 
Dalmatia under the management of the Directorate of Posts of Zadar, all on fragments. Excellent quality.

NDH talijanska okupacija Primorja, zbirka raznih pošta u Primorju pod upravom direkcije pošta Rijeka, sve 
na isječcima. Odlična kvaliteta.    NDH, Italian occupation of Primorje, collection of various post office in Pri-
morja under the management of the Directorate of Posts of Rijeka, all on fragments. Excellent quality.

NDH talijanska okupacija Istre, zbirka raznih pošta u Istri pod upravom direkcije pošta Pula, sve na isječcima. 
Odlična kvaliteta.    NDH, Italian occupation of Istra, collection of various post office in Istra under the man-
agement of the Directorate of Posts of Pula, all on fragments. Excellent quality.

NDH talijanska okupacija Dalmacije, zbirka raznih pošta u Dalmaciji pod upravom direkcije pošta Splita sve 
na isječcima. Odlična kvaliteta.    NDH, Italian occupation of Dalmatia, collection of various post office in 
Dalmatia under the management of the Directorate of Posts of Split, all on fragments. Excellent quality.

Biljezi, zanimljiv lot raznih biljega ex Jugoslavenskog područja. Dobro za upotpunjavanje zbirke.    Revenue 
stamps, interesting lot of various revenue stamps of ex Yugoslavia area. Good for filling the collection.

NDH odličan lot izdanja u emigraciji. Nezupčane, faze tiska, probe boja. Vrlo zanimljivo. Dobra kvaliteta. 
NDH, a lot of editions in emigration. Imperforate, phase of print, color trials. Very interesting. Good quality.

SHS Slovenija, dobar i neistraženi lot verigara. Razna zupčanja, boje, papiri. Dio maraka i sa zanimljivim 
žigovima.   SHS Slovenia, good not viewed lot of Chain Breaker (verigari). Various perforations, colors, paper. 
Part of stamps with interesting cancels.

Bosna i Hercegovina, lot izdanja krajobraza sve razna mješovita zupčanja, preko 35 komada, dobra kvaliteta.
Bosnia and Herzegovina, lot of editions of Landscape, all various mixed perforations, over 35 pieces, good 
quality.
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SHS Bosna i Hercegovina, šiferica, invalidi (atest Tubinović) točkice puncirane, pomaci pretiska itd.    SHS 
Bosnia and Herzegovina, šiferica, Invalids (certificate Tubinović) dots signed, shifts of overprint etc.

Kraljevina Jugoslavija, mala zbirka pogrešaka pretiska na markama Invalidi. Uglavnom žigosano ili falc.    
Kingdom of Yugoslavia, small collection of errors of overprint on stamps Invalids. Mostly cancelled or on 
hinge.

Ex Jugoslavensko područje, pisma, dopisnice preko 70 kom. Vrlo šareno, zanimljivo i povoljno.   Ex Yugosla-
via area, letters, stationeries over 70 pieces. Very interesting, low starting price.

Istra, Rijeka i Slovensko Primorje, arak 1 lira sa svim pogreškama tiska tog izdanja i pomakom okomitog 
zupčanja u desno. Odlična kvaliteta.    Istra, Rijeka and Slovene Littoral, sheet 1 lira with errors of print of that 
Issue and shift of vertical perforation to the right. Excellent quality.

Lot isječaka novčanih uputnica sve sa žigovima pograničnih mjesta Slovenije i Italije. Dobra kvaliteta, mala 
mjesta.    Lot of money orders fragments, all with cancels of border places of Slovenia and Italy. Good quality, 
small places.

NDH lot maraka. Puno zanimljivog materijala, krajobrazi s graverom U i H Bošković sa S, krila, Dolac, 
Zagreb s pogreškom kod broja 9. Nezupčani 25terac III crvenog križa u promijenjenoj boji, Provizorna serija 
Šibenik (fotoatest Pervan), proba marke 5 kn. porto u nezupčanom bloku od 24, blok legionari s probojem 
tiska (fotoatest Pervan), marke I DRS u arcima, faze tiska, blokovi krila s graverama...itd.    NDH lot of stamps. 
Interesting material; Landscape with egraver U and H, Bošković with S, Wings, Dolac, Zagreb with error at 
number 9. imperforate block of 25; IIIrd Red Cross in changed colours. Provisional series Šibenik (photo cer-
tificate Pervan), trial of stamp 5 kn. Porto imperforate bloc of 24, Legioneire block with gone through of print 
(photo certificate Pervan), stamps of Ist DRS in sheets, phase of print, Wings block with engravers ..... etc.

NDH dobar lot maraka, probnih otisaka, araka. Dobra kvaliteta.     NDH lot of stamps, trial prints, sheets. Good 
quality.

NDH lot vrlo zanimljivih pisama, obavezno pogledati.    NDH lot, interesting letters, must see.

NDH, Talijanska okupacija Dalmacije, mala zbirka preporučenih pisama s raznim žigovima i frankirane pri-
godnim markama. Sve upućeno na inspektora pošte Lahmana. Dobra kvaliteta.    NDH, Italian occupation of 
Dalmatia, small collection of registered letters with various cancels, franked with commemorative stamps. All 
sent to the inspector of post Lahman. Good quality.

NDH Talijanska okupacija Hrvatske, zona Fiumano Kupa, mala zbirka pisama na albumskim listovima, sve 
razni žigovi. Rijetka ponuda, dobra kvaliteta.    NDH, Italian occupation of Croatia, zone Fiumano Kupa, small 
collection of letters on album sheets, various cancels. Rare offer, good quality.

NDH mali lot čistih maraka i nešto isječaka. T/B krajobrazi, blok Dolac 8x, arci FI izložbe u Banovini Hrvatskoj 
itd.    NDH small lot of MNH stamps and some fragments. T/B Landscape, block Dolac 8x, sheets of FI exhibi-
tion Banovina Croatia etc.

Zarobljenička pošta, mala zbirka s nekoliko vrlo atraktivnih dopisnica iz zarobljeničkih logora, jedno 
vojnopoštansko pismo sa SS cenzurom i jedna vrlo lijepa dopisnica iz Pule za Italiju. Sve u odličnoj kvaliteti. 
Prisoners mail, small collection with couple very attractive stationeries from prisoners camp, one military mail 
letter with SS censorship and one very nice stationery sent from Pula to Italy. All in excellent quality.

NDH zbirka vojne pošte, dopisnice upućivane iz i u Mađarsku putem vojne pošte 41 700 i 56 756 (jedinice za 
obuku). Ukupno 13 dopisnica i pisama. Vrlo uredno i povoljna početna cijena.    NDH collection of military 
mail, stationeries sent from and to Hungary by military mail 41 700 and 56 756 (units for training). Total of 13 
stationeries and letters. Very neat and low starting price.

NDH zbirka pisama, paketnih karata i dopisnica, sve na izložbenim listovima. Odlična kvaliteta, zanimljive 
frankature. Dobar lot.    NDH collection of letters, parcel cards and stationeries, all on exhibitions leafs. Excel-
lent quality, interesting franking. Good lot.
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NDH komplet svih marka u četvercima. Rijetko u kompletu, visoka kataloška vrijednost. Odlična kvaliteta.
NDH complete of all stamps in blocks of four. Rare in complete, high catalogue value. Excellent quality.

Bosna i Hercegovina, zbirka žigova na markama i isječcima te na nekoliko biljega. Vrlo lijepo i uredno.    Bos-
nia and Herzegovina, collection of cancels on the stamps and fragments and on couple of revenue stamps. Very 
nice and orderly.

Bosna i Hercegovina zbirka raznih zupčanja i vodoznaka uglavnom na prvom izdanju. Odlično za upotpun-
javanje specijalističke zbirke ovog područja.    Bosnia and Herzegovina collection of various perforation and 
watermarks mostly on first editions. Excellent for replenishment of specialist collection of this area.

SHS Slovenija i Hrvatska, dobar lot isječaka dopisnica i paketnih karata, razni žigovi, kombinacije frankatura. 
Uglavnom dobra kvaliteta.    SHS Slovenia and Croatia, nice lot of fragments of stationeries and parcel cards, 
various cancels, combination of franking. Mostly good quality.

Slovenija, lot isječaka sve sa žigom VOJAŠNI POŠTNI URAD CELOVEC, dopisnica sa žigom EISEN-
KAPPEL i druge zanimljive stvari.    Slovenia, lot of fragments all with cancel VOJAŠNI POŠTNI URAD 
CELOVEC, stationeries with cancel EISENKAPPEL and other interesting items.

Slovenija, zbirka verigara razrađena po zupčanjima, papirima pogreškama tiska, bojama. Mješovito falc i 
žigosano. Puno dobrog materijala.    Slovenia, collection of Chain breaker (verigari) viewed by perforations, 
papers, errors of print, colors. Mixed hinge and cancels. Good material.

Srbija, mala ali vrlo uredna zbirka maraka stare Srbije.    Serbia, small neat collection stamps of old Serbia.

Srbija, zbirka na listovima i veća količina neobrađenih maraka. Nepregledano po zupčanjima, papirima, 
žigovima. Odlična prilika za popunjavanje zbirke.   Serbia, collection on leafs and bigger collection of not 
viewed stamps. Not view by perforations, papers, cancels. Excellent opportunity for filling collection.

Zbirka Njemačka okupacija Srbije, sve na albumskim listovima i u dobroj kvaliteti i NDH provizorno izdanje 
za Banja Luku. Dobra kvaliteta.    Collection of German occupation of Serbia, all on album leafs in good qual-
ity and NDH provisional edition for Banja Luka. Good quality.

Istra Rijeka i Slovensko primorje, lot maraka sve s pogreškama tiska i pretiska u odličnom stanju i većinom 
opisano prema Novakoviću. Vrlo povoljna početna cijena.    Istra, Rijeka and Slovenia Littorale, lot of stamps 
with errors of print and overprint in excellent condition. Mostly described by Novaković. Low starting price.

Istra, Rijeka i Slovensko Primorje, lot araka, 19 raznih (s obzirom na prvi i drugi tiskarski cilindar). Odličan 
izvor za proučavanje pogrešaka tiska i njihove pozicije. Uglavnom dobra kvaliteta.    Istria, Rijeka and Slovene 
Littoral, lot of sheets, 19 various. Excellent source for study of errors of print and theirs positions. Mostly good 
quality.

Istra, Rijeka i Slovensko Primorje, lot porto maraka nepregledanih po pogreškama na osnovnim markama, 
pretiscima i žigovima.    Istra, Rijeka and Slovene Littoral, lot of porto stamp not sorted by errors on basic 
stamps, overprints and cancels.

STT VUJA kompletna zbirka u montirana u hawid i na izložbene listove. Atesti za kućice i zastavice. Sve čisto 
i bez falca osim esperanto 300 din koja je na blagom falcu s fotoatestom Petric.    STT VUJA complete collec-
tion in hawid and placed on exhibition sheets. Certificates for 'Kućice' and 'Flags'. All fine unmounted mint, 
except esperanto 300 din which is with mild hinge and photo certificate Petric. 

Lot maraka Bosne i Hercegovine, dio u arcima, kompletna serija 1906 u širokom zupčanju, Karlo 20 hell trojac 
vodoravno nezupčan, četverci, nezupčani krajobrazi, marke NDH, Republike Hrvatske, Jugoslavije.    Lot of 
Bosnia and Herzegovina stamps, part in sheets, complete series 1906 with wide perforation, Karlo 20 hell, strip 
of three horizontally imperforate, block of fours, imperforate Landscapes, NHD stamps, Republic of Croatia 
stamps and Yugoslavia stamps.

Dobar lot uglavnim starih maraka BiH, Hrvatskog SHS-a, Slovenije, novijih maraka Europe, Jugoslavije. 
Puno materijala. Niska početna cijena.    Good lot of mostly old stamps of B&H, SHS Croatia, Slovenia and 
newer stamps of Europa, Yugoslavia. Lot of material, low starting price.
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Mala zbirka Njemačkih država.    Small collection of German states.

NDH mala zbirka maraka i lager čistih i žigosanih maraka.    NHD small collection of stamps, and lager of 
cancelled and MNH stamps.

NDH zbirka maraka u odličnoj kvaliteti. Sve u Hawidu, udarna, atest Fleck.    NDH collection of stamps in 
excellent quality. All in Hawid, First Croatian Storm Division, certificate Fleck.

NDH zbirka pisama, dopisnica, razglednica. Oko 60 kom. zanimljivih frankatura, žigova, destinacija. Ug-
lavnom jako dobra kvaliteta i vrlo povoljna početna cijena. Sve u kvalitetnom Leuchturm albumu.   NDH col-
lection of letters, stationeries, postcards. Around 60 pieces, interesting franking, cancels, destinations. Mostly 
good quality and low starting price. All in qualitative Leuchturm album.

NDH zbirka na albumskim listovima. Udarni blok, argentinsko izdanje s atestom. Dobra kvaliteta.     NDH col-
lection on albums leafst. First Croatian Storm Division block, Argentina's Issue with certificate. Good quality.

Bosna i Hercegovina zbirka krajobraza sve mješovita zupčanja, cca. 200 komada, razna uglavnom dobra 
kvaliteta.    Bosnia and Herzegovina, collection of Landscapes, all mixed perforation, cca 200 copies, various 
mostly good quality.

Slovenija, zbirka verigara razrađena po papirima, bojama, zupčanjima, tisku. Gotovo sve marke su čiste. Dosta 
toga atestirano. Visoka kataloška vrijednost.   Slovenia, collection of Chain Breaker (verigari) sorted by papers, 
colors, perforations, print. Almost all of the stamps MNH. A lot of that certified. High catalogue value.

Zbirka ex Jugoslavenkog područja, falc i žigosano. Esperanto falc na mrgini. Povoljna početna cijena.    Collec-
tion from ex Yugoslavian area, hinge and cancelled. Esperanto hinge on margin. Low starting price.

Kraljevina Jugoslavija, zbirka pogrešaka pretiska na markama Invalidi te uz to još i nekoliko listova s porto 
markama. Jako dobra i detaljna obrada. Puno vrlo zanimljivih pogrešaka.   Kingdom of Yugoslavia, collection 
of errors of overprint on stamps Invalids, and a couple of leafs with porto stamps. Very good and details study. 
Lot of interesting errors.

Republika Hrvatska lot maraka, FDC-a prigodnih listova, u albumu i manjoj kutiji.    Republic of Croatia, lot 
of stamps, FDC, commemorative leafs in an album and a smaller box.

Austrija zbirka od 3 albuma.   Austria, collection of 3 albums.

Nogomet, dva albuma s originalnim listovima i markama, blokovima, četvercima itd. sve na temu svjetskog 
prvenstva 1978 u Argentini. Ukupno preko 120 albumskih listova. Visoka kataloška vrijednost. Odlična 
kvaliteta.    Football, two albums with original leafs and stamps, blocks, block of four etc., all on topic of World 
football Championship 1978., in Argentina. Total over 120 albums leafs. High catalgue value. Excellent quality.

Antarktik, zbirka koverata, FDC-a, prigodnih koverata i dopisnica. Oko 140 cjelina sve tema Antartkik. Dobra 
kvaliteta.     Antarctica, collection of envelopes, First day Issues, commemorative envelopes and stationeries. 
Around 140 items all on topic Antarctica. Good quality.

Srbija, dobra zbirka od prvog izdanja. Bolje marke parafira Diena ili Oliva. Uredan falc ili čiste. Nekoliko 
lijepih pogrešaka zupčanja, porto T/B 20 para. 3 din. Petar 1914 paraf Diena.    Serbia, good collection from 
first edition. Better stamps signed Diena or Oliva. Neat hinge or MNH. Several nice errors of perforation, porto 
T/B 20 para, 3 din Petar 1914., signed Diena.

NDH zbirka maraka na listovima u raznoj kvaliteti. Uz to 100 blokova poštari (odlična kvaliteta) oko 40 
blokova legionara, sve odlična kvaliteta.    NDH collection of stamps on leafs in various quality. With that a 100 
blocks of Postmans (excellent quality), around 40 blocks of Legionnaires, all excellent quality.

Makedonija zbirka na albumskim listovima.   North Macedonia, collection on album sheets.

Zbirka Republike Hrvatske na albumskim listovima.   Collection of Republic of Croatia on album sheets.
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Lot ExYu pisama.   Lot of ExYu letter.   

Lot zanimljivih maraka ExYu.   Interesting lot of ExYu stamps.

Olimpijada veliki lot pisama, razglednica, dopisnica, FDC-a i MC.   Olympic, big lot of letters, postcards, 
stationeries etc.

Brodovi velika zbirka pisama, dopisnica sve sa žigovima raznih brodova.   Ships - big collection of letters, 
stationeries, all with cancels of various ships.

Austrija kutija krcata starim dopisnicama i pismima, velika količina.   Austria - box full of old stationeries and 
letters, big amount.

Njemačka kutija sa nekoliko stotina starih pisama.   Germany box with several hundred old letters.

Dvije kutije od banana pune pisama, dopisnica, MC karata cijelog svijeta.   Two big box full of letters, statio-
neries, MC cards of all around world.

Njemačka, DDR, Švedska, zbirka cjelina u većoj kutiji.   Germany, DDR, Sweden, collection of letter in big 
box.

Kutija od banana krcata albumima, isječcima, markama iz cijelog svijeta.   Big box full of albums, fragments, 
stamps etc. from whole world

Kutija od banana sa zbirkom San Marina. Velika količina materijala, visoka kataloška vrijednost.   Big box 
with collection of San Marino. Big amount of material, high catalogue value.

Dvije kutije pisama, razglednica, dopisnica, MC-e karata ogromna količina cijeli svijet.   Two box full of let-
ters, postcards, stationeries, MC cards etc., big amount from whole world.

Kutija krcata pismima stare Austrije.   Box full of letters from old Austria.

HFS priručnik br. 8 Kraljevina Jugoslavija I dio. Dobra kvaliteta.    HFS handbook No. 8 - Kingdom of Yugo-
slavia, part I. 

Filatelija 1952 kompletno godište kvalitetno uvezano. Dobra kvaliteta.    Filatelija 1952, complete year. Good 
quality.

Filatelija 1953 kompletno godište kvalitetno uvezano. Dobra kvaliteta.    Filatelija 1953, complete year. Good 
quality.

Filatelija 1954 kompletno godište kvalitetno uvezano. Dobra kvaliteta.    Filatelija 1954, complete year. Good 
quality.

Filatelista, časopis Saveza filatelista Srbije: Sanitarni kordon i dezinfekcija pošte. Odlična katalogizacija nave-
denog područja. Ćirilica.    'Filatelista', magazine of the Association of Philatelists of Serbia. Cyrillic.
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Hotel Bosna, oko 
1927. #/A-B

Buje - Piazza Italia, 
oko 1920. O/A-B

30

18

18

20

16

1346

1347

1348

1349

1350

Slavonski Brod, 
oko 1930. #/B-C

Slavonski Brod, 
krčma Tri gavrana, 
oko 1930. O/A

Pozdrav iz Boga-
lovica, oko 1910. 
#/B

Pozdrav iz Blata 
na Otoku Korčuli, 
1900. #/B

Pozdrav iz Cavtata, 
1925. #/A-B

18

20

30

30

12

1341

1342

1343

1344

1345

Pozdrav iz Čazme, 
1900. X/A-B

Kupelj Daruvar, 
1904. #/A

Pozdrav iz Vel. 
Grđevca, 1906. #/B

Hercegovac - 
Trgovina Nowak, 
učiona, 1905. #/A

Nova Gradiška, 
1899. #/A-B

14

14

16

30

16

Hrvatska
RAZGLEDNICE

Bjelovarsko-
bilogorska županija

Brodsko-
posavska županija

Dubrovačko-
neretvanska županija

Istarska 
županija  
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1380

1381

Pozdrav iz Kar-
lovca, Zorin dom 
oko 1910. X/B

Karlovac - Pogled 
na grad, oko 1915. 
O/A-B

20

20

1374

1375

1376

1377

1378

1379

Vodnjan, 1914. 
#/A-B

Vodnjan oko 1920. 
O/A

Pozdrav iz Karlo-
vca 1899. #/A-B

Pozdrav iz Karlo-
vca, 1902. #/A-B

K a r l o v a c , 
Zeleznički most, 
1912. #/A-B

Karlovac. Crkva 
sv. Cirila i Metoda, 
1914. X/A-B

14

16

20

20

14

12

1368

1369

1370

1371

1372

1373

Pula - L'Arena, oko 
1925. O/A-B

Pula, oko 1925. 
O/A

Pozdrav iz Rak-
lja (Kod Raše) oko 
1915. O/B

Rovinj - Rovigno, 
Fabbrica Tabacchi, 
1912. #/A-B

Rovinj, oko 1915. 
X/A-B

Vižinada, 1898. 
#/A-B

20

20

30

12

18

30

1362

1363

1364

1365

1366

1367

Pula, 1915. #/A-B

Pula, riva, 1917. 
#/A-B

Pula - Panorama, 
oko 1925. O/A

Pula - Piazza Foro 
col Palazzo Civico, 
oko 1925. O/A

Pula - Porta Gemi-
na, oko 1925. 
O/A-B

Pula - La Basilica 
e il Campanille, 
oko 1925. O/A

16

16

20

20

20

20

Karlovačka 
županija  
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1398

1399

1400

1401

1402

Osijek; Josip 
Jabek, košaračka 
radiona, oko 1920. 
O/A-B

Požega, gradsko 
šetalište, 1901. 
#/A-B

Požega; Jagod-
njak, oko 1915. 
O/A-B

Bakar - Tvornica 
Cimenta, 1911. 
#/A

Pozdrav iz Bribi-
ra, 1902. #/A-B

20

16

10

18

16

1392

1393

1394

1395

1396

1397

Izlet u Senj, oko 
1904. #/A

Senj, 1907. #/A-B

Pozdrav iz Senja, 
oko 1915. O/A-B

Donji Miholjac, 
1911. X/A-B

Pozdrav iz Našica, 
1903. #/A-B

Osijek; Dolnjograd-
ska cesta, 1915. 
#/A-B

30

30

16

16

20

12

1387

1388

1389

1390

1391

Đurđevac oko 1920. 
O/A

Pozdrav  iz 
Đurđevca, 1913. 
#/A

Pozdrav iz Pregrade, 
1899. X/A-B

Karlobag (Hrvatsko 
Primorje), 1917. 
X/A-B

Pozdrav iz Senja - 
Luka, 1899. #/A-B

20

25

18

14

16

1382

1383

1384

1385

1386

Pozdrav iz 
Modruša, Franko-
panski grad, 1913. 
#/A-B

Pozdrav iz 
Ogulina,1900. 
#/A-B

Pozdrav iz 
Ogulina,1916. 
#/A-B

Pozdrav iz 
Radatovića, 1911. 
X/A-B

Pozdrav iz Skrad-
nika, 1909. #/A

16

20

18

30

25

Koprivničko-
križevačka županija

Krapinsko-
zagorska županija

Ličko-
senjska županija

Osječko-
baranjska županija

Požeško-
slavonska županija

Primorsko-
goranska županija
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1419

1420

1421

1422

1423

1424

Veli Lošinj oko 
1904. #/A-B

Sisak, sokol vježbe; 
bivši sokolski dom, 
oko 1920. O/A-B

Sisak, podmladak 
sokola oko 1920. 
O/A-B

Pozdrav iz kupkah 
Topusko 1904. 
#/A-B

Bol - Quai i dio 
obale, 1929. #/A-B

Bol - Samostan i 
plaža 'Martinica' 
oko 1920. O/A-B

16

20

20

14

16

18

1413

1414

1415

1416

1417

1418

Ravnagora, foto. V. 
Klein, 1906. #/A-B

Rijeka, Ruine Cas-
tua; Stengel, 1901. 
#/A-B

Izlet u Rijeku, 1904. 
#/B

Rijeka karta oko 
1920. O/A

Pozdrav iz Skrada; 
Svratišče K. Mun-
dusu, oko 1925. 
O/A-B

Suha Rječina, 1938. 
#/A-B

20

14

30

14

30

14

1409

1410

1411

1412

Mali Lošinj, Hotel & 
Restaurant Hofmann, 
1912. #/A-B

Morsko kupalište 
Novi, 1898. #/A-B

Opatija, 1911. #/A-B

Pogled na Rab 
s'otočića Sv. Gjurgja, 
1906. #/A-B

18

18

20

20

1403

1404

1405

1406

1407

1408

Izlet u Crikvenicu, 
1904. #/A-B

Crikvenica; Pred-
jel kraj Crikvenice, 
1913. #/A-B

Delnice; Suma 
Lučićka, 1906. 
#/A-B

Pozdrav iz Lokava, 
1899. #/A-B

Pozdrav iz Lošinja, 
1898. #/A

Mali Lošinj, oko 
1904. #/A-B

30

14

14

14

20

20

Sisačko-
moslavačka županija

Splitsko-
dalmatinska županija
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1442

1443

1444

1445

1446

Pozdrav iz 
Žrnovice oko 
1910. O/A-B

Težak okolice 
Imotske oko 1904. 
O/A-B

Pozdrav iz Drniša 
oko 1910. #/A-B

Šibenik, 1899. 
#/A-B

Šibenik - ulovljeni 
morski pas oko 
1920. O/A-B

18

20

16

20

25

1437

1438

1439

1440

1441

Petar Zeljko iz Sinja 
na putu oko svijeta 
oko 1915. O/A-B

Pozdrav iz Sinja, 
1913. O/A

Pozdrav iz Splita, 
1931. #/A-B

Lissa-Vis, 1898. 
#/A-B

Pozdrav iz Visa oko 
1910. X/A-B

16

16

20

20

14

1431

1432

1433

1434

1435

1436

Jelsa oko 1915. 
O/A-B

Pozdrav iz Kambe-
lovca, 1931. X/A-B

Pozdrav iz Komiže, 
oko 1904. #/B

Komiža; Crkva Sv. 
Nikole oko 1920. 
O/A-B

Makarska, Kačićev 
Trg oko 1915. O/A

Pozdrav iz Sinja; 
Alkari oko 1911. 
#/A-B

25

18

18

14

16

20

1425

1426

1427

1428

1429

1430

Bol - Samostan i 
plaža 'Kotlina' oko 
1920. O/A-B

Dugi Rat: Tvor-
nica Sufid, oko 
1911. #/A

Pozdrav iz Gradca 
1901. #/A-B

Gubavica - 
električna centrala 
oko 1915. O/A-B

Jesenice: Crkva 
s. Petra oko 1910. 
#/A

Pozdrav iz Jelse, 
1900. #/A-B

18

20

25

14

25

18

Šibensko-
kninska županija
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1462

1463

1464

1465

Zadar oko 1915. 
O/A

Zara - In attesa 
delle navi Italiane 
oko 1916. O/A-B

Zara - La folla 
plaudente in Pi-
azza del Plebiscito 
oko 1916. O/A

Pozdrav iz 
Ivanićgrada oko 
1904. #/B

20

20

20

18

1456

1457

1458

1459

1460

1461

Pozdrav iz Vuko-
vara, parobrodarska 
stanica oko 1910. 
X/A-B

Benkovac, 1898. 
#/A-B

Pozdrav iz Biograd 
n/m oko 1915. 
O/A-B

Obrovac; most 
preko Zrmanje oko 
1915. O/B

Pozdrav iz Zadra, 
1900. #/A-B

Pozdrav iz Zadra, 
1900. #/A-B

16

16

16

12

20

20

1451

1452

1453

1454

1455

Pozdrav iz Slatine, 
1899. #/A-B

Vinkovci - Palača 
Brodske imovne 
općine, 1913. #/A-B

Vinkovci, kolodvor 
oko 1914. #/A-B

Vinkovci; most 
preko Bosuta, 1908. 
#/A-B

Dalj - parobrodska 
stanica Gombos-Er-
dod na Dunavu, 
1901. #/A-B

16

16

14

10

16

1447

1448

1449

1450

Šibenik oko 1925. 
O/A-B

Pozdrav iz Zlosela 
(danas Pirovac) 
oko 1904. X/A-B

Čakovec; Zrinjski 
trg oko 1915. O/A

Varaždin oko 
1915. O/A-B

18

20

16

20

Varaždinska 
županija  

Virovitičko-
podravska županija

Vukovarsko-
srijemska županija

Zadarska 
županija  

Zagrebačka 
županija  
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1482

1483

1484

1485

1486

Pozdrav iz 
Branjevo kod 
Zvornik, oko 
1904. X/A-B

Brčka. Procesija 
Srca Isusova 
1909. #/A-B

Brčko, 1915. 
#/A-B

Breza oko 1915. 
O/A-B

Pozdrav iz Bugoj-
na; Konak ulica, 
1908. #/A-B

16

16

18

16

16

1476

1477

1478

1479

1480

1481

Banja Luka, 1929. 
#/A-B

Bihać, 1904. 
#/A-B

Pozdrav iz 
Boljanić, 1908. 
O/A

Bosanski Novi, 
1917. #/A

Pozdrav iz Bo-
sankog Petrovca, 
1899. #/A-B

Bosanski Šamac, 
1914. #/A-B

14

14

20

18

20

16

1472

1473

1474

1475

Zagreb; Jurišićeva 
ulica oko 1915. 
#/C

Pozdrav iz Vu-
grovca, Mosinger, 
oko 1915. #/B

Pozdrav iz Vu-
grovca, Mosinger, 
1919. #/A-B

Pozdrav iz Avto-
vac, 1909. X/B-C

20

20

20

18

1466

1467

1468

1469

1470

1471

Podsused kod Za-
greba, 1900. #/A

Zagreb oko 1904. 
#/A-B

Zagreb; Gospod-
ska ulica gornji 
grad, 1901. #/A-B

Zagreb; Zrinjevac, 
1903. #/A-B

Zagreb; Tuškanac, 
Vila Krešić, 1910. 
#/A-B

Zagreb; Pivovare 
Kneza Schwarzen-
berga, 1911. #/A-B

16

20

12

14

14

25

Bosna i 
Hercegovina

grad 
Zagreb
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1504

1505

1506

1507

1508

Balkanski rat 
1912., činovnici 
u osvojenom 
Gusinju. O/A-B

Balkansko-turski 
rat 1912-13., Nj.V. 
Kralj Nikola odli-
kuje potporučnika 
Božovića medal-
jom za hrabrost. 
O/A

Balkanski rat 
1912-13., žene 
ispred turskog 
položaja. O/A-B

Balkanski rat 
1912-13., pred 
posljednji juriš na 
Skadar. O/A-B

Balkan-
ski rat 1912-12., 
međunarodne 
trupe na putu za 
Skadar. O/A-B

16

16

16

16

16

1499

1500

1501

1502

1503

Crna Gora, grb, 
oko 1904. O/A-B

40 god. vla-
danja Njegova 
visočanstva kneza 
Nikole od Crnegore 
oko 1904. X/A-B

Balkanski rat 1912; 
Panorama Skrada. 
O/A-B

Balkanski rat 1912.; 
Taraboš. O/A-B

Balkanski rat 
1912., logor turskih 
zapovjednika kod 
Podgorice. O/A-B

30

18

16

16

16

1493

1494

1495

1496

1497

1498

Sarajevo oko 
1904. #/A-B

Sarajevo oko 
1910. X/A-B

Trebević oko 
1920. O/A

Zenica, Čaršija, 
oko 1915. #/A-B

Pozdrav iz Bosne, 
1899. #/A

Bogdan Zimonjić, 
1898. X/A-B

20

16

16

12

14

20

1487

1488

1489

1490

1491

1492

Derventa, oko 
1904. #/A

Goražda, oko 
1904. X/A-B

Gradačac, 1921. 
#/A

Livno, 1917. X/A

Posušje, pročelje 
nadžupske crkve, 
1915. #/A-B

Rogatica oko 
1915. O/A

16

16

16

20

18

14

Crna Gora
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1526

1527

1528

1529

1530

Vršac, oko 1910. 
#/A-B

Pozdrav iz Srbije, 
1904. #/A-B

Pozdrav iz Srbije, 
Aleksandar I, 
kralj Srbije, 1900. 
#/A-B

Aleksandar I., 
oko 1920. O/A

Ruski sokol u Ze-
munu, 1930. O/A

14

30

20

12

100

1521

1522

1523

1524

1525

Žiri, 1921. #/A-B

Pozdrav iz Beogra-
da, oko 1904. 
X/A-B

Kragujevac, 1915. 
#/A-B

Subotica oko 1904. 
O/A-B

Valjevo, 1920. 
#/A-B

18

14

20

14

12

1515

1516

1517

1518

1519

1520

Brestanica, Re-
ichenburg Chocolat 
Imperial oko 1904. 
O/A-B

Skaručna s 
Kamniškimi plani-
nami, 1920. #/A-B

Novaštifta; Pogled 
na Sodražico, 1913. 
#/A-B

Pozdrav iz Tolmina, 
oko 1904. #/A-B

Tolmino, 1936. 
#/A-B

Tolmino oko 1930. 
O/A-B

20

14

18

14

12

12

1509

1510

1511

1512

1513

1514

Bezuljak, Strelišče 
oko 1910. #/A

Dobova, 1902. 
#/A-B

Dvorac Krumperk, 
Domžale, 1906. 
#/A

Gradisce pri Vipa-
vi, oko 1910. #/A

Luschari (Lužarji), 
1900. #/A-B

Petrovče, 1924. 
O/A-B

16

18

18

16

14

16

Srbija

Slovenija
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1546

1547

1548

Kalmopyrin, oko 
1930. #/A

Streptazole-kinin, 
štiti od gripe, 
1939. #/A-B

Gonorrhoea, che-
motherapeuticum, 
1940. #/A-B

14

16

16

1542

1543

1544

1545

Penkala, 1920. #/B

Reklama na 
razglednici za Ure-
ticon, 1932. #/A-B

Kemika d.d. Za-
greb, protiv gripe i 
reume, 1933. #/A-B

Kemika d.d. Zagreb, 
protiv arterioskle-
rose, 1930. #/A

18

20

16

16

1536

1537

1538

1539

1540

1541

1914-1915 jaki u 
složnosti oko 1915. 
#/A-B

Poručnik u odori iz 
1820, oko 1904. O/A

Prigodna razgled-
nica za ratnu skrb 
Ministarstva rata 
Austro-Ugarske 
oko 1916. O/A

Vojna razglednica, 
1918. #/A-B

Srpsko ratište oko 
1916. #/A-B

Ratni stroj oko 
1914. O/A-B

14

16

14

12

14

18

1531

1532

1533

1534

1535

Joseph Gf. Jellačić 
de Bužim, 1898. 
#/A-B

F.Z.M. Puhallo 
v. Brlog, 1916. 
#/A-B

Boroevic oko 
1910. O/A

Savezničko os-
vajanje Beograda 
1915. O/A

Kraj Srbije oko 
1915. O/A

25

14

20

20

20

Ostalo
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1549

1550

1551

1552

1553

Tonicum 'Bayer', 
1941. #/A-B

Karta Istre, oko 
1904. #/C

Srretna nova godi-
na, 1901. #/A-B

Lot od 2 razgled-
nice. 

Zbirka razglednica 
Zagreba i okolice 
u 3 albuma preko 
400 komada.

14

20

18

20

400
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